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Geriatemodelle-Ubersicht

Gewerbliches Kihl-/Gefriergerat

Modell Typ Vari- | Innen- AuBenabmessungen [mm] Maximales
R-290 | ante | raum- p : e Gesamtge-
tiefe Lange x Tiefe x Hohe wicht Gerat *
k
[mm] Variante L | Variante H ka]
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI250  |B941N |S6 |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 [B 941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTO GMAIR 250  |B941N |S6 |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |[B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 |56 (600  [1840 |950 [2160 |- ; ; 525
EC 178
VENTOGMEARGD  TgoaiN |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625
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Modell Typ Vari- | Innen- AuBenabmessungen [mm] Maximales
R-290 | ante | raum- = : p Gesamtge-
L Tiefe x H6h
tiefe ange x fiete x Hohe wicht Gerit *
[mm] - - [kal
Variante L Variante H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
YENTOGMEARGD g osN |8 800 [2500 [950 [2200 |- |- |- 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
YENTOGMESPIGD g oson |8 [so0  [3750 |os0 |2160 |- |- |- [s9s
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
YENTOGMEAIRGD g oaon |8 800 [3750 [950 [2200 |- |- |- |90
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ 2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modell Typ |Varian-| Innen- | AuBenabmessungen [mm] | Maximales Gesamtge-
te raum- Linge x Tiefe x Hohe wicht Gerat * [kg]
tiefe
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVARGD  Iggasn[s6  |600 1777 |957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD  |ggsan [s6 |600 1837  |957 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600 2500  |957 1805  |575

Genaue Angaben entnehmen Sie den Frachtpapieren. Diese miissen beim Betreiber aufliegen.

Technische Anderungen und Irrtum vorbehalten.
Der Zusatz EC (Endcap) weist auf die Gerateausflihrung als Kopfmdébel hin.
Kopfmdbel beinhalten zusatzliches Zubehdr (Seitenwand, Anbauteil,...).
Der Zusatz GD (Glastur) bezeichnet die Gerateausfiihrung mit Ttren.

Alternative Turvarianten zu Glastur (GD):

— Kunststofftur (PD)

— Schiebeglastiir (SGD)

— Schiebekunststofftiir (SPD)
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Informationsanforderungen (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Informationsanforderungen
(EU) 2019/2024, 2019/2015

Folgende Angaben dienen zur Erfillung der Informati-
onsanforderungen aus Verordnung (EU) 2019/2024
Anhang Il, 3.:

a)

Temperatur des Gerates wird im Werk so eingestellt,
dass die vom Hersteller angegebene M-Paket- Tem-
peraturklasse eingehalten wird. Um eine optimale Auf-
bewahrung der Lebensmittel zu gewahrleisten, wird
empfohlen diese Einstellung beizubehalten.

b)

Veranderungen der Temperatureinstellungen kénnen
zum Verderb der Ware flhren.

c) Anforderung fur dieses Geréat nicht zutreffend.
d) Anforderung flr dieses Gerat nicht zutreffend.
e) siehe Kapitel

— Aufstellung und Installation

— Wartung, Service und Reparatur

— Instandhaltung
f)

Wird die Verflussigerspirale nicht 1-mal pro Jahr gerei-
nigt, fihrt dies zu einer erheblichen Verringerung der
Effizienz des Geréates.

g, h, i, j, k)

Bei Fragen zur Instandhaltung (Wartung, Service, Re-
paratur, etc.) kontaktieren Sie bitte Ihren regional zu-
standigen AHT-Servicepartner:

Die Bicolour-Leuchte kombiniert 2 Lichtfarben in einer
Leuchte.

Lichtfarben

Parameter Wert

Ultra Kalt Weil} 6500 K
Rotlich 076 (Fleisch)

Serviceline (Telefon) |Siehe Aufkleber am Gerat

E-Mail

Technischer Support product_support@aht.at

E-Mail
Bestellung Ersatztei- |spare_parts@aht.at
le

AHT Online Ersatz- https://catalog.aht.at

teilkatalog

Verflgbarkeit ge- 8 Jahre nach dem Inverkehr-
setzlich geforderter |bringen des letzten Exemplars
Ersatzteile des Modells

Mindestdauer Ga-

rantie

Gesetzlich geforder-
te Informationen
uber das Modell

https://eprel.ec.europa.eu/

Online-Kontakt www.aht.at/services

Folgende Angaben dienen zur Erfillung der Informati-
onsanforderungen aus Verordnung (EU) 2019/2015
Anhang V, 2.:

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieef-
fizienzklasse F.

Bicolour-Drehknopf-Lichtfarbe

Optionale Sonderausstattung
— Bicolour-Leuchte

Der Bicolour-Drehknopf dient zum Wechseln der Licht-
farbe.

Der Bicolour-Drehknopf befindet sich rechts vom LED-
Balken der Kopfbeleuchtung.

®

Abb. 1: Bicolour-Drehkopf (1), Ultra Kalt Weil (2), Rétlich (3)

Drehknopf Funktion
A= Ultra Kalt Weil}
Pav Rétlich

Lichtfarbe einstellen

Drehknopf je nach gewtnschter Lichtfarbe im Uhrzei-
gersinn oder Gegenuhrzeigersinn drehen.

Instandhaltung

Kontrollaufgaben durch Bedienungspersonal

Kontrollaufgaben | Haufig- Beschreibung
keit
Dichtlippe auf der
Dichtlippe Tiir Bandseite und Giriff-
Fi . . llaufend seite der Tur darf
Ur Geratemodelle: keine mechanische
VENTO GM E Beschadigung auf-
weisen.

Abb. 2: Dichtlippe (1) Tiir
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EU-Konformitatserklarung |

EU-Konformitatserklarung

Originalkonformitatserklarung

Nr. der Konformitatserklarung 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Hersteller Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Osterreich

Bevollmachtigter fir die technischen Unter-
lagen

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Osterreich

Gegenstand der Erklarung

Gewerbliches Kiihl-/Gefriergerat

Produktbezeichnung

Typ

VENTO GM

B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Die Seriennummer, wichtige technische Daten und Prifzeichen sind auf dem Leistungsschild jedes einzelnen

Geréats angegeben.

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschldgigen Harmonisierungsrechts-

vorschriften der Européischen Union:

Richtlinie 2006/42/EG - Maschinen-Richtlinie

Richtlinie 2014/30/EU - EMV-Richtlinie

Richtlinie 2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

Verordnung (EU) 2019/2024 - Festlegung von Okodesign-Anforderungen gemaf Richtlinie 2009/125/EG

Nachfolgend werden die harmonisierten Normen angegeben, die zugrunde gelegt wurden:

Fundstelle der angewandten
harmonisierten Norm

Grundlegende Anforderung

EN ISO 12100:2010

Risikobeurteilung und Risikominderung (Maschinen-Richtlinie)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

Sicherheit elektrischer Gerate (Maschinen-Richtlinie)

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Sicherheit elektrischer Gerate (Maschinen-Richtlinie)

EN ISO 20607:2019

Betriebsanleitung (Maschinen-Richtlinie)

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

Stéraussendung (EMV-Richtlinie)

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1897

Storfestigkeit (EMV-Richtlinie)

EN 61000-3-2:2014

Storaussendung (EMV-Richtlinie)

EN 61000-3-3:2013

Storaussendung (EMV-Richtlinie)

EN 50581:2012

Beschrankung gefahrlicher Stoffe (RoHS-Richtlinie)

Zusatzangaben: Angewandte Norm zur Erfillung der Okodesign-Anforderungen: EN ISO 23953-1:2015, EN
ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU)

2019/2024

Bei einer mit uns nicht abgestimmten technischen Anderung des oben beschriebenen Produkts, verliert diese

Erklarung ihre Giiltigkeit.

Unterzeichnet fur und im Namen des Herstellers:

Rottenmann, 01.12.2020

-

Ort/Datum

429885_1_1120

ol
= DI Dr"Thomas Jauk
Globaler Leiter F&E

Bevollmachtigter fur die technischen Unterlagen

1/1
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Appliance model overview

Appliance model overview

Commercial refrigeration appliance

178

Model Type | Vari- |Internal External dimensions [mm] Maximum
R-290 | ant | depth L h h x heiah total weight of
] ength x depth x height device * [kg]
Variant L | Variant H

VENTO GM

VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178

VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Model Type | Vari- |Internal External dimensions [mm] Maximum
R-290 | ant | depth Lerartns< e e s e total weight of
[mm] ength x cepth x helg device * [kg]
Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ 2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Model Type |Variant |Internal| External dimensions [mm] | Maximum total weight
C[';Fr’;']‘ Length x depth x height of device * [kg]
VENTO GM
\1’7ESNTO GMSVARGD  Iggasn[se  |600 1777|957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD  |\ggs3n(s6 600 [1837  |o57 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600 2500  |957 1805  |575

Please refer to the shipping documents for detailed information. These must be available from the operating
company.

Technical changes and errors reserved.
The suffix EC (end cap) indicates that the appliance features a crown end.
Crown ends comprise additional accessories (side panel, attachment, ...).
The additional designation GD (glass door) indicates that the device features doors.
Door variant alternatives to glass doors (GD):
— Plastic door (PD)
— Sliding glass door (SGD)
— Sliding plastic door (SPD)
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Information requirements (EU)
2019/2024, 2019/2015

The following information is provided in compliance
with the information requirements of Regulation (EU)
2019/2024 Annex 11.3:

a)

The temperature of the appliance is set at the factory
to ensure compliance with the M-package temperature
class specified by the manufacturer. To ensure optimal
storage of the food, it is recommended that you main-
tain this setting.

b)
Changes in the temperature settings can lead to spoil-
age of the food.

¢) Requirement does not apply to this appliance
d) Requirement does not apply to this appliance
e) See chapter

— Setup and installation

— Maintenance, service, and repairs

— Maintenance

f)

If the condenser coil is not cleaned once per year, this
can considerably reduce the efficiency of the appli-
ance.

g; h, i! j; k)

If you have any questions regarding maintenance
(maintenance, service, repair, etc.), please contact the
AHT service partner in your region:

— Bicolour light

The bicolour light combines two light colours in one
lamp.

Light colours

Parameter Value
Ultra cool white 6500 K
Red 076 (meat)

The bicolour rotary knob is used to switch the light col-
our.

It is located to the right of the LED bar for the head

lighting.

©, @

Fig. 1: Bicolour rotary knob (1), Ultra cool white (2), Red (3)

Rotary knob Function
mﬁm Ultra cool white
P Red

Service line (tele-

phone) See sticker on the appliance

Email

Technical support product_support@aht.at

Email
Ordering of spare
parts

spare_parts@aht.at

Adjusting the light colour

Turn the rotary knob clockwise or anti-clockwise to se-
lect a light colour.

AHT online spare

parts catalogue https://catalog.aht.at

Availability of legally
required spare parts

8 years after the last unit of the
model has been put into circula-
tion

Maintenance
Inspection tasks by operating personnel
Control tasks Fre- Description
quency

Door sealing lip The sealingllip on

i the door’s hinge and
For. appliance mod- |5ngoing  |handle side must not
els: show any mechan-
VENTO GM E ical damage.

Minimum duration of
warranty

Legally required in-
formation about the
model

https://eprel.ec.europa.eu/

Online contact

www.aht.at/services

The following information is provided in compliance
with the information requirements of Regulation (EU)

2019/2015 Annex V.2:

This product contains a light source of energy effi-

ciency class F.

Bicolour rotary knob light

colour

Optional equipment

Fig. 2: Door sealing lip (1)

429880_1_1220
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| EU Declaration of Conformity AHT Cooling Systems GmbH | en

EU Declaration of Conformity

Translation of the original declaration of conformity

No. of the declaration of conformity 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Manufacturer Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austria
DI Dr. Thomas Jauk

Authorised representative for the technical

: Werksgasse 57
dopumsiianon 8786 Rottenmann, Austria
Object of the declaration Commercial refrigeration appliance
Product designation Type
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

The serial number, important technical data and approval marks are indicated on the rating plate of each unit.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant European Union harmonisation
legislation:

Directive 2006/42/EC - Machinery-Directive

Directive 2014/30/EU - EMC-Directive

Directive 2011/65/EU - RoHS-Directive

Commission Regulation (EU) 2019/2024 ecodesign requirements pursuant to Directive 2009/125/EC

The harmonised standards on which it is based are listed below:

Reference of the harmonised standards Essential requirement
applied
EN I1SO 12100:2010 Risk assessment and risk reduction (Machinery-Directive)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Safety of electrical devices (Machinery-Directive)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Safety of electrical devices (Machinery-Directive)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Operating instructions (Machinery-Directive)
EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emission (EMC-Directive)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Immunity (EMC-Directive)

EN 61000-3-2:2014 Emission (EMC-Directive)
EN 61000-3-3:2013 Emission (EMC-Directive)
EN 50581:2012 Restriction of hazardous substances (RoHS-Directive)

Additional information: Applied standard to meet the ecodesign requirements: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

In the case of a technical change to the product described above that is not approved by us, this declaration be-
comes invalid.

Signed for and on behalf of the manufacturer:

Rottenmann, 01.12.2020 / S~ //(

Place/Date DI Dr. TH6mas Jauk
Global Head of R&D
Authorised representative for the technical documentation

1/1 429885_1_1120
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AHT Cooling Systems GmbH | fr

Vue d'ensemble des modéles d'appareil |

Vue d'ensemble des modeéles d'appareil

Appareil professionnel de réfrigération/congélation

178

Modele Type | Va- | Profon- Dimensions extérieures [mm)] Poids total
R e vgﬁx::; : .| Longueur x profondeur x hauteur r:aa::ir:\fl[lfg]-
e-
rieur [mm] Variante L Variante H

VENTO GM

VENTOGMAIR 125  |B944N |8 |800 1250 [1260 |2200 |- |- |- 300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 600 1780 |950 2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6 _ |600 1780 |950 2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 2160 |1840 |950 |2360 |405
YESNTOGM SPIGDEC |5 944N [s6 600 1840 (950 |2160 [1840 |950 |2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600 1780 |950 2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6 600 1780 |950 |2200 1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6 _ |600 1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |5 osqn [s6  [600 1840 (950 |2200 [1840 [950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B 941N |S6 600 2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6 600 2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8 |800 2500 1210 2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC g gsin |8 [800 2500 1210 2160 2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250 |B941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6 _ |600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B941N |8 |800 2500 [1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn |8 [800 2500 [1210 2200 2500 |1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8 |800 3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC g 940N |8 800 3750 [1210 (2160 [3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 |800 3750 1260 2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800 3750 1260 2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 |800 3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggion |8 [800 3750 |1210 |2200 3750 [1210 |2400 |990
VENTO GMAIR375  |B942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 [B942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oa1n |s6 |60 1780 |950 (2160 |- |- |- |500
VENTOGMESPIGD 594N |36 600 1840 (950 |2160 |- - ; 525
EC 178

VENTOGMEAIRGD 15 941N |56 [600 1780 |950 (2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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| Vue d'ensemble des modéles d'appareil AHT Cooling Systems GmbH | fr

Modéle Type Va- | Profon- Dimensions extérieures [mm] Poids total
R-290 |riante vgﬁ‘::; : ?n- Longueur x profondeur x hauteur r;r)‘zr)'::lnfl[lfg]-
é-
rieur [mm] Variante L Variante H
VENTOGMEAIRGD 544N IS6 600 1840 (950 |2200 |- ; ] 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |5 gaqn [s6  [600 2500 950 |2160 |- ; ] 685
\Z’EONTO GMESPIGD |5gaqn |8 [800 2500 950 |2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gasqN [s6  [600 2500 950 |2200 |- ; ] 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gaaqn |8 [800 2500 950 |2200 |- ; ] 695
XESNTO GMESPIGD |5 a4 [s6  [600 3750 (950 |2160 |- ; ; 895
;’%NTO GMESPIGD  1ggion |8 [800 3750 950 |2160 |- - ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |5a4on [s6  [600 3750 (950 |2200 |- ) ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion 8 [800 3750 (950 |2200 |- ; ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B 941N |8 800 - - 2500 1260 |2240 |575
\2/5EONTO GMLBSPIGD gosn |8 [800 ] ] ] 2500 [1260 2240 |685
VENTO GM LB 375 BO42N |8 |800 3 - 3750 1260 |2240 |740
VENTO GM LB GD 375 |B942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 gaqn |8 [800 2500 1262 2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 g0y 8 [800 3750 (1262 [2115 |3750 |1262 |2315 |875
Modele Type Va- Profon- Dimensions extérieures | Poids total maximal
riante | deurdu [mm] appareil * [kg]
volume in-
té- Longueur x profondeur x
rieur [mm] hauteur
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVAIRGD  |gga3n [s6  [600 1777 |o57 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gs3n [s6 [600 1837|957 1805  |480
EC 178
\2’5EONTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 2500|957 1805  |575

Pour des informations détaillées, voir les documents d'expédition. Ceux-ci doivent étre conservés par l'opéra-
teur.

Sous réserve de modifications techniques et d’erreurs.
Le complément EC (Endcap) renvoie a I'exécution de I'appareil en tant que panneau d’extrémité.
Les panneaux d’extrémité incluent des accessoires supplémentaires (paroi latérale, piéce rapportée,...).
Le complément GD (porte vitrée) désigne I'exécution de I'appareil avec des portes.
Variantes de portes alternatives a la porte vitrée (GD) :
— Porte en plastique (PD)
— Porte vitrée coulissante (SGD)
— Porte en plastique coulissante (SPD)

12/ 108 429880_1_1220



AHT Cooling Systems GmbH | fr

Demandes d'informations (UE) 2019/2024, 2019/2015 |

Demandes d’informations (UE)
2019/2024, 2019/2015

Les informations suivantes ont pour objet de répondre
aux demandes d’informations de I'ordonnance (UE)
2019/2024, annexe Il, 3 :

a)

La température interne de I'appareil est réglée en
usine de maniére a ce que la classe de température
du pack M spécifiée par le fabricant soit respectée.
Afin de garantir une conservation optimale des ali-
ments, nous recommandons de conserver ce réglage.

b)

Toute modification des réglages de température risque
d’entre d’entrainer une altération des marchandises.

c) Exigence pour cet appareil non pertinente.

d) Exigence pour cet appareil non pertinente.

e) voir chapitre
— Implantation et installation
— Maintenance, service aprés-vente et réparation
— Entretien

f)

Si la spirale du condenseur n’est pas nettoyée 1 fois
par an, il en résulte une réduction sensible de I'effica-
cité de I'appareil.

g, h, i, j, k)

Pour toutes questions relatives a I'entretien (mainte-

nance, S.A.V., réparation, etc.), contactez votre parte-
naire de services AHT régional responsable :

Bouton rotatif bicolore pour la
couleur de la lumiere

Equipement spécial en option
— Lampe bicolore

La lampe bicolore combine 2 couleurs de lumiére dans
une lampe.

Couleurs de lampes

Parameétre Valeur
Blanc ultra froid 6500 K
Rougeatre 076 (viandes)

Le bouton rotatif bicolore est utilisé pour changer la
couleur de la lumiére.

Le bouton rotatif bicolore se trouve sur le coté droit de
la barre LED de I'éclairage de téte.

®

Fig. 1: Bouton rotatif bicolore (1), Blanc ultra froid (2), Rou-
geatre (3)

Bouton rotatif Fonction

B

Blanc ultra froid

P

Rougeétre

Ligne de mainte-
nance (téléphone)

Voir les autocollants sur I'appa-
reil

Régler la couleur de la lumiére
Tournez le bouton rotatif dans le sens horaire ou anti-

Informations exigées
par la loi sur le mo-
dele

https://eprel.ec.europa.eu/

www.aht.at/services

Contact en ligne

Les informations suivantes ont pour objet de répondre
aux demandes d’informations de I'ordonnance (UE)
2019/2015, annexe V, 2 :

Ce produit contient une source lumineuse de classe
de rendement d'énergie F.

E-m_ail horaire selon la couleur de la lumiére désirée.

Assistance tech- product_support@aht.at

maque Maintenance

E-mail Taches de contréle par le personnel de service

Commande de spare_parts@aht.at

piéces de rechange Taches de | Périodi- Description

Catalogue de piéces contrdle cité

de rechange AHT en |https://catalog.aht.at Levre d’'étan- La levre d’étanchéité au

ligne chéité de la niveau de la charniére et

Disponibilité des , . porte de la poignée de la porte
- courant . .

pece terecnange %15 10810 T8 WA | o s mo e o pas prsenter

exigées sur le plan modéle P déles : diendommagement méca-

légal VENTO GM E nique.

Durée minimale de |

la garantie

O

Fig. 2: Levre d’étanchéité (1) de la porte

429880_1_1220
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AHT Cooling Systems GmbH | fr Déclaration de conformité UE |

Déclaration de conformité UE

Traduction de la originale déclaration de conformité

N° de la déclaration de conformité 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Fabricant Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Autriche

Représentant autorisé pour les documents S B ThikHw, deicks

: Werksgasse 57
Tachnigues 8786 Rottenmann, Autriche
Objet de la déclaration Appareil professionnel de réfrigération/congélation
Désignation du produit Type
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Les numéros de série, les principales caractéristiques techniques et les marques de contréle sont indiqués sur
la plague signalétique de chaque appareil.

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’harmonisationde de I'Union euro-
péenne applicable:

Directive 2006/42/EG - Directive-Machines

Directive 2014/30/EU - Directive-CEM

Directive 2011/65/EU - Directive-RoHS

Ordonnance (UE) 2019/2024 - Détermination des exigences de conception écologique 2009/125/CE

Les normes harmonisées sur lesquelles il repose sont énumérées ci-dessous:

Référence de la norme Exigence essentielle
harmonisée appliquée
EN ISO 12100:2010 Evaluation et de réduction des risques (Directive-Machines)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

Securité des appareils électriques (Directive-Machines)

EN 60335-2-89:2010

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Seécurité des appareils électriques (Directive-Machines)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Manuel d'utilisation (Directive-Machines)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 interférence émise (Directive-CEM)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Immunité aux interférences (Directive-CEM)

EN 61000-3-2:2014 interférence émise (Directive-CEM)
EN 61000-3-3:2013 interférence émise (Directive-CEM)
EN 50581:2012 Limitation substances dangereuses (Directive-RoHS)

Informations complémentaires: Norme appliquée pour répondre aux exigences d'écoconception: EN ISO
23953-1:2015, EN 1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Re-
gulation (EU) 2019/2024

Toute modification apportée au produit susmentionné sans notre autorisation rend la présente déclaration ca-
duque.

Signé pour le compte et au nom du fabricant :

Rottenmann, 01.12.2020 % /L//é
(==

Date/Lieu ~ DI Df. Thomas Jauk
Directeur global R&D
Représentant autorisé pour les documents techniques

429885_1_1120 1/1
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Panoramica modelli di attrezzature |

Panoramica modelli di attrezzature

Espositore murale frigorifero/congelatore industriale

178

Modello Tipo Va- |Profon- Dimensioni esterne [mm)] Peso com-
R-290 |riante dita Lunghezza x profondita x altezza | Pléssivo mas-
spazio simo dell’at-
interno Variante L Variante H trezzatura *
[mm] ariante ariante [kg]
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 |1260 |2200 |- |- |- 300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YESNTOGMESP' GD  Igga1N [s6  |600  |1780 |950 |2160 |- ] ] 500
VENTOGMESPIGD |g94n |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEARGD g gs1N |s6  |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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| Panoramica modelli di attrezzature AHT Cooling Systems GmbH | it

Modello Tipo Va- |Profon- Dimensioni esterne [mm] Peso com-
R-290 |riante| dita Lunghezza x profondita x altezza | Plessivo mas-

spazio simo dell’at-
interno Variante L Variante H trezzatura *
[mm] ariante ariante [kg]

VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640

EC 178

\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685

\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685

\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695

\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695

;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895

XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895

\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990

;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990

VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575

;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685

VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 1260 |2240 |740

VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895

\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670

;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875

Modello Tipo |Varian-|Profon-| Dimensioni esterne [mm] Peso complessivo
te dltal_ Lunghezza x profondita x massimo dfll’attrezza-
spazio altezza tura * [kg]
interno
[mm]

VENTO GM

YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 (1777|957 1805  |455

VENTOGMSVAIRGD  |ggs3n [s6 |600 1837 957 1805  |480

EC 178

\Z/EONTO GMSVAIRGD g 943N |56 600  [2500  |957 1805  |575

Per indicazioni precise consultare i documenti di trasporto. Questi devono trovarsi presso il gestore.
Con riserva di modifiche tecniche ed errori.
L’aggiunta EC (Endcap) indica la il modello di attrezzatura come mobile di testa.
I mobili di testa contengono accessori aggiuntivi (parete laterale, pezzo aggiuntivo, ...).
L’aggiunta GD (porta in vetro) si riferisce al modello di apparecchiatura con porte.
Varianti di porta alternative per porta in vetro (GD):
— Porta in plastica (PD)
— Porta in vetro scorrevole (SGD)
— Porta in plastica scorrevole (SPD)
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Richieste di informazioni (UE) 2019/2024, 2019/2015 |

Richieste di informazioni (UE)
2019/2024, 2019/2015

| seguenti dati servono per soddisfare le richieste di in-
formazioni previste dal Regolamento (UE) 2019/2024
Allegato Il, 3.:

a)
La temperatura dell’attrezzatura viene impostata in
fabbrica in modo da rispettare la classe di temperatura
del pacchetto M specificata dal costruttore. Per garan-
tire una conservazione ottimale degli alimenti si racco-
manda di mantenere questa impostazione.
b)
Variazioni delle impostazioni di temperatura possono
provocare il deperimento della merce.
¢) Richiesta non applicabile per questa attrezzatura.
d) Richiesta non applicabile per questa attrezzatura.
e) vedere il capitolo

— Montaggio e installazione

— Manutenzione, assistenza e riparazione

— Gestione

f)

Se la spirale del condensatore non viene pulita 1 volta
all'anno, si causa una notevole riduzione dell'efficienza
dell'attrezzatura.

g! hy i! jl k)
In caso di domande sulla gestione (manutenzione, as-

sistenza, riparazione, ecc.) si prega di contattare il
proprio partner di assistenza AHT locale:

Linea di assistenza |Vedere adesivo sull'attrezzatu-

(telefono) ra

E-mail

Assistenza tecnica product_support@aht.at
E-mail

Ordinazione di pezzi |spare_parts@aht.at

di ricambio

ﬁ)na(;(apl\?_'g? ricambi on- https://catalog.aht.at

Disponibilita di pezzi
di ricambio richiesti
dalla legge.

8 anni dopo la commercializza-
zione dell'ultimo esemplare del
modello

Durata minima della
garanzia

Informazioni di legge
sul modello

https://eprel.ec.europa.eu/

Contatto online

www.aht.at/services

| seguenti dati servono per soddisfare le richieste di in-
formazioni previste dal Regolamento (UE) 2019/2015

Allegato V, 2.:

Questo prodotto contiene una fonte luminosa con
classe di efficienza energetica F.

Colore della

luce della testa

rotante bicolore

Dotazione speciale opzionale

— Lampada bicolore

La lampada bicolore combina 2 colori in una sola lam-
pada.

Colori della luce

Parametri Valore
Bianco ultra freddo (6500 K
Rossastro 076 (carne)

La testa rotante bicolore serve per cambiare il colore
della luce.

La testa rotante bicolore si trova a destra della barra
luminosa LED dell’illuminazione della testa.

®

Fig. 1: Testa rotante bicolore (1), Bianco ultra freddo (2),
Rossastro (3)

Manopola Funzione
5 Bianco ultra freddo
P Rossastro

Impostazione del colore della luce

Ruotare la testa dotante in senso orario o antiorario a
seconda del colore della luce desiderato.

Gestione

Attivita di controllo da parte del personale di servizio

Attivita di controllo | Frequen- Descrizione

za

Labbro di tenuta por- Labbro di tenuta sul
ta lato della bandella e

costante- |sul lato della mani-
mente glia della porta pud
presentare danni
meccanici.

Per modelli di appa-
recchiatura:
VENTO GM E

4/G>

Fig. 2: Labbro di tenuta (1) porta

429880_1_1220
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| Dichiarazione di conformita EU AHT Cooling Systems GmbH | it

Dichiarazione di conformita EU

Traduzione delle dichiarazione di conformita originali

N. della dichiarazione di conformita 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Costruttore Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austria

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57

Persona autorizzata per la documentazione

fepca 8786 Rottenmann, Austria

Oggetto della dichiarazione Espositore murale frigorifero/congelatore industriale
Denominazione del prodotto Tipo

VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Il numero di serie, i dati tecnici importanti e il marchio di controllo sono riportati sulla targhetta indicatrice di ogni
singola attrezzatura.

La casa produttrice € 'esclusiva responsabile della stesura della presente dichiarazione di conformita,
L'oggetto della dichiarazione di cui sopra € conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione
europea:

Direttiva 2006/42/EG - Direttiva-Macchine

Direttiva 2014/30/EU - Direttiva-EMC

Direttiva 2011/65/EU - Direttiva-RoHS -

Regolamento (UE) 2019/2024 - Definizione dei requisiti per il design ecologico secondo la direttiva 2009/125/
CE

Le norme armonizzate su cui si basa sono elencate qui di seguito:

Riferimento alla norma Exigence essentielle
armonizzata applicata
EN ISO 12100:2010 Valutazione dei rischi e della riduzione (Direttiva-Macchine)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Sicurezza degli apparecchi elettrici (Direttiva-Macchine)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Sicurezza degli apparecchi elettrici (Direttiva-Macchine)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Istruzioni per I'uso (Direttiva-Macchine)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Interferenza emessa (Direttiva-EMC)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Immunita alle interferenze (Direttiva-EMC)

EN 61000-3-2:2014 Interferenza emessa (Direttiva-EMC)
EN 61000-3-3:2013 Interferenza emessa (Direttiva-EMC)
EN 50581:2012 Restrizione delle sostanze pericolose (Direttiva-RoHS)

Informazioni supplementari: Standard applicato per soddisfare i requisiti di progettazione ecocompatibile: EN
1ISO 23953-1:2015, EN ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the
Regulation (EU) 2019/2024

Nel caso in cui al prodotto sopra descritto venga apportata una modifica tecnica senza la nostra previa autoriz-
zazione, la presente dichiarazione perde la sua validita.

Sottoscritto per conto e a nome della casa produttrice:

Rottenmann, 01.12.2020 / ; ‘/K' /}5

Luogo/Data DI Dr. Théfmas Jauk
Direttore globale F&E
Persona autorizzata per la documentazione tecnica

1/1 429885_1_1120
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Visao geral dos modelos do aparelho

Aparelho de refrigeragdo/congelagdo comercial

Modelo Tipo |Varia | Profun Medigc6es exteriores [mm] Peso total
R-290 | nte | didade | oo primento x profundidade x altura Mmaximo
interior aparelho *
k
[mm] Variante L | Variante H ka]
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEARGD  TgoaiN |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Modelo Tipo |Varia | Profun Medicoes exteriores [mm)] Peso total
R-290 | nte |didade Comprimento x profundidade x altura maximo
interior aparelho *
[mm] - - [kal
Variante L Variante H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
YENTOGMESPIGD g oaon |s6  |600  [3750 [950 [2160 |- |- |- |s9s
;’%NTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
YENTOGMEARGD  Tgouon |s6  |6oo  [3750 [950 |2200 |- |- |- |90
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
\2/5EONTO GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modelo Tipo |Variante | Profun | Medicoes exteriores [mm] | Peso total maximo
_didafle Comprimento x aparelho * [kg]
interior| o ofundidade x altura
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600  |1777  |957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 943\ (g6 600  |1837  |957 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600  |2500  |957 1805  |575

As informagdes precisas podem ser consultadas nos documentos de transporte. Estes devem permanecer com
a entidade operadora.

Reserva-se o direito a alteragdes técnicas e erros.
A adi¢éo EC (Endcap) indica a versao do aparelho como vitrine frigorifica de extremidade.
As vitrines frigorificas de extremidade incluem acessoérios adicionais (parede lateral, pecas de fixagao, etc.).
A adigéo GD (porta de vidro) designa a versao do aparelho com portas.
Variantes de porta alternativas a porta de vidro (GD):
— Porta de plastico (PD)
— Porta corredica de vidro (SGD)
— Porta corredica de plastico (SPD)
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Requisitos de informacgao (UE)
2019/2024, 2019/2015

As seguintes informagdes visam o cumprimento dos
requisitos de informagao do Regulamento (UE)
2019/2024 Anexo Il, 3:

a)

A temperatura do aparelho é ajustada na fabrica, de
modo que a classe de temperatura do pacote M
especificada pelo fabricante seja respeitada. Para
garantir um armazenamento ideal dos bens
alimentares, recomenda-se que este ajuste seja
mantido.

b)

As alteragdes dos ajustes de temperatura podem
resultar na deterioragéo dos produtos.

c) Requisito ndo aplicavel a este aparelho.
d) Requisito ndo aplicavel a este aparelho.
e) Ver o capitulo
— Posicionamento e instalagao
— Manutencgéo, assisténcia e reparagao
— Manutencéao
f)

Se a serpentina condensadora nao for limpa uma vez
por ano, isto pode levar a uma redugao consideravel
da eficiéncia do aparelho.

g! hy i! jl k)

Em caso de duvidas relativas a manutengao
(manutencao, assisténcia, reparagéo, etc.), contacte o
seu parceiro de servigo AHT:

Linha de servigo

(telefone) Ver autocolante no aparelho

E-mail

Assisténcia técnica product_support@aht.at

E-mail
Encomenda de
pecas
sobressalentes

spare_parts@aht.at

Cor de iluminacao do botao
rotativo bicolor

Equipamento especial opcional
— Lampada bicolor

A lampada bicolor combina 2 cores de iluminagao
numa lampada.

Cores de iluminagao

Valor
6500 K
076 (carne)

O botao rotativo bicolor é utilizado para mudar a cor
de iluminacgao.

Parametro
Branco ultra frio
Avermelhado

O botéo rotativo bicolor esta situado a direita da barra
de LED da iluminagéo do botao.

@

o e

Fig. 1: Botao rotativo bicolor (1), Branco ultra frio (2),
Avermelhado (3)

Funcao

Botao rotativo
A=
Pev

Ajustar a cor de iluminagao

Branco ultra frio

Avermelhado

Rodar o botéo rotativo no sentido dos ponteiros do
relégio ou no sentido contrario ao dos ponteiros do
relogio, dependendo da cor de iluminagéo desejada.

Manutencao

Tarefas de controlo a realizar pela equipa operacional

Catalogo online de
pecas
sobressalentes AHT

https://catalog.aht.at

Disponibilidade das
pegas
sobressalentes
exigidas por lei

8 anos apos a ultima cépia do
modelo ter sido colocada no
mercado

Tarefas de |Frequénc Descrigao
inspecao ia
Labio de

O labio de vedagao no
lado da fita e o lado da
pega da porta ndo podem
apresentar danos
mecanicos.

vedacéo porta

Para modelos |€m Curso

do aparelho:
VENTO GM E

Duragao minima da
garantia

Informacdes
legalmente exigidas
relativas ao modelo

https://eprel.ec.europa.eu/

Contacto online www.aht.at/services

As seguintes informagdes visam o cumprimento dos
requisitos de informagao do Regulamento (UE)
2019/2015 Anexo V, 2:

Este produto contém uma fonte de luz da classe de
eficiéncia energética F.

o

Fig. 2: Labio de vedacéo (1) porta

429880_1_1220
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Declaracao UE de conformidade

Tradugéo do declaragdo de conformidade original

N © da declarag@o de conformidade 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Fabricante Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Osterreich

o DI Dr. Thomas Jauk
Responsavel mandatario pela Werksgasse 57

documentacAo tecnica 8786 Rottenmann, Osterreich

Objeto da declaragéo Aparelho de refrigeragdo/congelagdo comercial
Designacao do produto Tipo
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

O numero de série, os dados técnicos importantes e a marca de homologagéo estao indicados na placa de
caracteristicas de cada aparelho individual.

A presente declaragao de conformidade € emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

O objeto da declaragao acima descrito esta em conformidade com a egislagao de harmonizagaol da Uniao
Europeia aplicavel:

Diretiva 2006/42/EG - Diretiva-Maquinas

Diretiva 2014/30/EU - Diretiva-CEM

Diretiva 2011/65/EU - Diretiva-RoHS

Regulamento (UE) 2019/2024 — Definigao de requisitos de concegéo ecoldgica de acordo com a diretiva
2009/125/CE

As normas harmonizadas utilizadas sdo as seguintes:

Referéncia a norma harmonizada Requisito essencial
aplicada
EN ISO 12100:2010 Avaliagao e reducao dos riscos (Diretiva-Maquinas)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Seguranca aparelhos elétricos (Diretiva-Maquinas)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Seguranga aparelhos elétricos (Diretiva-Maquinas)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Manual de instrugdes (Diretiva-Maquinas)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emissao (Diretiva-CEM)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Imunidade (Diretiva-CEM)

EN 61000-3-2:2014 Emissao (Diretiva-CEM)
EN 61000-3-3:2013 Emissao (Diretiva-CEM)
EN 50581:2012 Restricdo substancias perigosas (Diretiva-RoHS)

Informagdes complementares: Padrio aplicado para atender aos requisitos de ecodesign: EN ISO
23953-1:2015, EN 1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the
Regulation (EU) 2019/2024

No caso de uma alteragdo técnica do produto supramencionado ndo autorizada por nos, esta declarag&o perde
a sua validade.

Assinado por e em nome do fabricante:

Rottenmann, 01.12.2020 / b Mé//{
J

Ort/Datum DI Dr. Tho auk
Chefe global F&E
Responsavel mandatério pela documentagéo técnica

429885_1_1120 1/1
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Vista general de modelos de equipos

Equipo de refrigeracion/congelacion industrial

Modelo Tipo Va- |Profun- Dimensiones exteriores [mm] Peso total ma-
R-290 |riante| didad Longitud x Profundidad x Altura | Ximo del equi-

del es- po * [kg]

pacio - -

interior Variante L Variante H

[mm]
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 |[1260 |2200 |- |- |- 300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPIEC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTOGM SPIGDEC |5 oain |s6  |600  [1840 [950 |2160 [1840 |950 |2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600 1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YEBNTO GMAIRGDEC |5 g4 [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z/EONTOGM SPIGDC 1ggsin |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTO GMAIR 250  |B941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |B941N |8 800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\Z/EEONTOGMA'RGDC B94IN |8  [800  |2500 [1210 [2200 |2500 |1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTOGMAIR 375  |B942N |S6 600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600 3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;"755NTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 |1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
VENTOGMESPIGD g oain |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
\E’E’ﬂgGMESP' GD  lgoa1N [s6  |600  |1840 |950 |2160 |- |- |- |525
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| Vista general de modelos de equipos

AHT Cooling Systems GmbH | es

Modelo Tipo Va- |Profun- Dimensiones exteriores [mm] Peso total ma-
R-290 |riante| didad Longitud x Profundidad x Altura | Ximo del equi-
del es- po * [kg]
pacio = =
interior Variante L Variante H
[mm]
\1/'758NTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |1780 950 [2200 |- ] ; 625
VENTOGMEAIRGD |59 |s6 600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z/SEONTO GMESPIGD |goaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
;/gONTO GMESPIGD |ggsqn |8 [800  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ] 695
\2’5EONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 |950 [2200 |- |- |- |e9s
XESNTO GMESPIGD |ggon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- |- |- |sos
;’ESNTO GMESPIGD  Iggion |8 [800  [3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 [950 [2200 |- ] ; 990
XESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- |- |- |og0
VENTOGM LB SPI 250 |B941N |8 800 |- |- |- |2500 |1260 |2240 |575
\Z/EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 [800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |740
VENTOGMLB GD 375 |B942N |8 800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |895
;/EONTO GMRISPIGD |5 g 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |ggson |8 [800  [3750 [1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Modelo Tipo |Varian-| Profun- | Dimensiones exteriores |Peso total maximo
te didad [mm)] del equipo * [kg]
deles- | | ongitud x Profundidad x
pacio in- Altura
terior
[mm]
VENTO GM
VENTO GM SV AIR GD 178 |B 943N |S6 600 1777|957 1805 |455
\1/7E8NTO GMSVAIRGDEC |5 9437 |56 600 1837|957 1805  |480
VENTO GM SV AIR GD 250 |B 943N |S6 600 2500|957 1805  |575

Las indicaciones precisas las puede consultar en los documentos de envio. Estos tienen que estar disponibles

en la empresa explotadora.

Reservado el derecho a implementar cambios técnicos y a errores.

El afnadido EC (Endcap) se refiere al disefio del aparato como mueble de cabecera.

Los muebles de cabecera incluyen accesorios adicionales (pared lateral, pieza incorporada, etc.).

El afiadido GD (puerta de cristal) se refiere a un disefio del equipo con puertas.

Variantes de puerta alternativas a la puerta de cristal (GD):

— Puerta de plastico (PD)

— Puerca corredera de cristal (SGD)
— Puerca corredera de plastico (SPD)

24 /108
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Requisitos de informacién (UE) 2019/2024, 2019/2015 |

Requisitos de informacién (UE)
2019/2024, 2019/2015

Los siguientes datos sirven para cumplir los requisitos
de informacion del reglamento (UE) 2019/2024, ane-
xo Il, 3:

a)

La temperatura del equipo se ajusta en fabrica de for-
ma que se cumpla la clase de temperatura del paque-
te M indicada por el fabricante. Para garantizar un
conservacion optima de los alimentos, se recomienda
mantener este ajuste.

b)

Los cambios en los ajustes de temperatura pueden
provocar el deterioro de los productos.

¢) Requisito no aplicable a este equipo.
d) Requisito no aplicable a este equipo.
e) Véase capitulo
— Emplazamiento e instalacion
— Mantenimiento, servicio y reparacion
— Puesta a punto
f)

Si la espiral del licuefactor no se limpia una vez al
afo, la eficiencia del equipo se vera reducida de for-
ma considerable.

g, h, i, j, k)

Si tiene dudas sobre la puesta a punto (mantenimien-
to, servicio, reparacion, etc.), pongase en contacto
con el representante de servicio técnico de AHT de
Su region:

Linea directa de ser-

vicio (teléfono) Véase adhesivo en el equipo

Correo electrénico

Servicio técnico product_support@aht.at

Correo electrénico
Pedido de piezas de
repuesto

spare_parts@aht.at

Catalogo en linea de
piezas de repuesto
de AHT

https://catalog.aht.at

Disponibilidad de 8 afos desde la puesta en cir-
piezas de repuesto |culacién del ultimo ejemplar del

exigidas legalmente |modelo

Duraciéon minima de
la garantia

Informacion exigida
legalmente sobre el
modelo

https://eprel.ec.europa.eu/

Contacto en linea www.aht.at/services

Los siguientes datos sirven para cumplir los requisitos
de informacion del reglamento (UE) 2019/2015, ane-
xo VI, 2:

Este producto contiene una fuente de luz de la clase
de eficiencia energética F.

Color de la luz del cabezal
giratorio Bicolour

Equipamiento especial opcional
— Lampara Bicolour

La luz Bicolour combina dos colores de luz en una so-
la lampara.

Colores de luz

Parametro Valor
Blanco muy frio 6500 K
Luz roja 076 (carne)

El mando giratorio Bicolour sirve para cambiar el color
de la luz.

El mando giratorio Bicolour esta a la derecha de la ba-
rra de LED de la iluminacion de la cabecera.

®

o o

Fig. 1: Mando giratorio Bicolour (1), Blanco muy frio (2), Luz
roja (3)

Boton giratorio Funcién

B
P

Ajustar el color de la luz

Girar el mando giratorio segun el color de la luz dese-
ado en direccién horaria o contrahoraria.

Puesta a punto

Tareas de control a cargo del personal operario

Blanco muy frio

Luz roja

Tareas de control |Frecuen-

Cla

Descripcion

El labio de sellado
en el lado de la cinta

Labio de sellado de

la puerta .

Continua- |y el lado del asa de
Para quelos de  |mente |la puerta no puede
equipos: presentar ningun da-
VENTO GM E

fio mecanico.

N

Fig. 2: Labio de sellado (1) de la puerta

429880_1_1220
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| Declaracion UE de conformidad AHT Cooling Systems GmbH | es

Declaracion UE de conformidad

Traduccioén del declaracion de conformidad original

Numero de la declaracién de conformidad |429885

AHT Cooling Systems GmbH
Fabricante Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austria

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57

Representante autorizado para el expe-

dienie tEchieo 8786 Rottenmann, Austria

Objeto de la declaracién Equipo de refrigeracién/congelacién industrial
Denominacién del producto Tipo

VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

El namero de serie, los datos técnicos importantes y la marca de certificacion estan indicados en la placa de
caracteristicas de cada equipo.

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente
de la Unién Europea:

Directiva 2006/42/EG - Directiva de Maquinas

Directiva 2014/30/EU - Directiva-CEM

Directiva 2011/65/EU - Directiva-DSP

Reglamento (UE) 2019/2024 - definicion los requisitos de disefio ecolégico con arreglo a la Directiva 2009/125/
CE

A continuacién se enumeran las normas armonizadas en las que se basa:

Referencia de la norma Requisito esencial
armonizada aplicada
EN ISO 12100:2010 Evaluacion y reduccion de riesgos (Directiva de Maquinas)
EN 60335-1:2012
EN 60335-1:2012/AC:2014 Seguridad de los aparatos electrodomésticos
EN 60335-1:2012/A11:2014 (Directiva de Maquinas)

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016

Seguridad de los aparatos electrodomeésticos

EN 60335-2-89:2010/A2:2017 (Directiva de Maguinas)

EN ISO 20607:2019 Manual de instrucciones (Directiva de Maquinas)
EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emision de interferencias (Directiva-CEM)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1987/A1:2001
EN 55014-2:1987/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Inmunidad (Directiva-CEM)

EN 61000-3-2:2014 Emision de interferencias (Directiva-CEM)
EN 61000-3-3:2013 Emision de interferencias (Directiva-CEM)
EN 50581:2012 Restricciones sustancias peligrosas (Directiva-DSP)

Informacion adicional: Estandar aplicado para cumplir con los requisitos de disefio ecolégico: EN 1ISO
23953-1:2015, EN ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Re-
gulation (EU) 2019/2024

Esta declaracion perdera su validez en caso de llevar a cabo alguna modificacién técnica del producto arriba
descrito sin previa autorizacién por nuestra parte.

Firmado por y en nombre del fabricante:

Rottenmann, 01.12.2020 ,ﬁ ) /6“//(’

Lugar/Fecha DI Dr. Thomas Jauk
Director global de I+D
Representante autorizado para el expediente técnico

T 4259885_1_1120
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Mpernes Ha MogennTe Ha ypesa |

lNMpernen Ha moaenuTe Ha ypeaa

MpomuLneH xnagunHuk/dopusep

Mogen Tun |Bapwu |[Abn6ouun BbHWHM pazmepu [mm] MakcumanH
R-290 | aWT | HaHa | ng nyna x ALNGOUYMHA X BUCOYMHA 0 o6wo
BbTPELUH Tersyno Ha
oTo ypena * [kg]
npocTtpa BapumaHT L BapuanT H
HCTBO
[mm]
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 ]800 1250 [1260 [2200 |- |- |- 300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600 1780 |950 2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2160 |1780 |950 2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6 _ |600 1840 |950 2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTOGM SPIGDEC |5 944N |s6 600 1840 (950 |2160 [1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600 1780 |950 2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2200 [1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6 _ |600 1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |5 asqn [s6  [600 1840 (950 |2200 [1840 [950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B 941N |S6 600 2500 950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6 600 2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800 2500 1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’SEONTOGM SPIGDC Iggsin |8 800 2500 1210 2160 2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8 800 2500 1210 2200 |2500 |1210 |2400 |585
\Z/EONTOGMA'RGDC B94IN |8  [800 2500 1210 |2200 2500 |1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 |800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6  |600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GMSPIC 375 |B942N |8 |800 3750 1210 2160 |3750 |1210 |2360 |740
X7E5NTOGM SPIGDC 940N |8 800 3750 [1210 [2160 [3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 |800 3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800 3750 1260 2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 |800 3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
XESNTO GMAIRGDC |5gon 8 [800 3750 [1210 2200 (3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |[B942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g 941N |s6 |60 1780 |950 [2160 |- |- |- |500
\E/(E;"ﬂgGMESP' GD  Igga1N |s6  |600 1840 (950 |2160 |- - ; 525

429880_1_1220
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| NMpernes Ha MogennTe Ha ypesa AHT Cooling Systems GmbH | bg

Mopen Tun |Bapu |[Obn6ouun BbHWHM pasmepu [mm] MakcumanH
R-290 | awT | HaHa ObmKuHa X AN60YMHA X BUCOYMHA o obuwo
B'preUJH Terno Ha
oTo epna * [k
npocTtpa BapwuaHT L BapuaHt H ypena ™ [kg]
HCTBO
[mm]
Y$8NTO GMEAIRGD |gasqN [s6  [600 1780 (950 |2200 |- ; ; 625
VENTOGMEAIRGD 59445 |56 600 1840 950 |2200 |- |- |- |e40
EC 178
;’EONTO GMESPIGD |5 g4 [s6  [600 2500 950 |2160 |- ; ; 685
\2/5EONTO GMESPIGD  Igosn |8 [800 2500 950 |2160 |- ; ] 685
\2’5EONTO GMEAIRGD |gasqN [s6  [600 2500 950 |2200 |- ; ] 695
;’EONTO GMEARRGD |gaaqn |8 [800 2500 950 |2200 |- ; ] 695
;’ESNTO GMESPIGD |5 g4on [s6  [600 3750 (950 |2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800 3750 (950 |2160 |- ; ] 895
;’%NTO GMEAIRGD |5 a4 [s6  [600 3750 (950 |2200 |- ; ] 990
XESNTO GMEAIRGD |5aion 8 [800 3750 (950 |2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI1 250 |B 941N |8 |800 - - - 2500 |1260 |2240 |575
\2’§ONTO GMLBSPIGD |gosqn |8 [800 ] ] ] 2500 [1260 [2240 |685
VENTO GM LB 375 B942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |740
VENTO GM LB GD 375 |B942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |895
\Z/EONTO GMRISPIGD |5 gsqn 8 [800 2500 1262 2115 |2500 |1262 [2315 |670
XESNTO GMRISPIGD |5 gion 8 [800 3750 (1262 2115 |3750 |1262 |2315 |875
Mopgen Tun |BapuaHTt|Obn6ounHa| BibHWHM pasmepu [mm] MakcumanHo
i :':UJHOT [bKvHa X AbnGounHa x | 00O Terro Ha
p o BUCOYMHA ypena * [kg]
NpocTpaHCT
BO [mm]
VENTO GM
VENTO GM SV AIR GD 178 |B 943N |S6 600 1777 957 1805 455
YESNTO GMSVAIRGDEC |5 9437 |56 600 1837|957 1805  |480
VENTO GM SV AIR GD 250 |B 943N |S6 600 2500|957 1805|575

ToYHM JaHHWM MOXETe Aa HaMepuTe B TPaHCMOPTHUTE AOKyMeHTU. Te TpsabBa Aa ca HanuyHy Npu noTpedutens.
3anasBame cv NPaBOTO HA TEXHWUYECKN NMPOMEHM U FPELLKM.
Ho6aekaTta EC (Endcap) o6o3HauyaBa Mogena Ha ypeaa kaTo ypep C YerHa 4acr.
YpeauTe ¢ YenHa 4YacT cbabpKaT AOMbIHUTENHN akcecoapu (CTpaHWYHa CTeHa, JOMbIHUTENHA YacT,...).
[obaekaTta GD (cTbkneHa) o603HavyaBa Mogerna Ha ypega ¢ BpaTtu.
AnTepHaTMBHU BapuMaHTU Ha BpaTaTa 3a CTbkneHa Bpata (GD):

— nnactmacoBa BpaTta (PD)

— nnb3rawia ce cTbkrneHa Bparta (SGD)

— nnb3rawia ce nnactmacosa Bpata (SPD)
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N3wnckBaHus 3a nHdopmauums (EC) 2019/2024, 2019/2015 |

MU3nckBaHusa 3a nHpopmauums
(EC) 2019/2024, 2019/2015

[MocoyeHnTe JaHHM cryaT 3a U3NbfHEHME Ha
nanckeaHuaTa 3a nHgopmaums ot Aupektusa (EC)
2019/2024, npunoxenwue I, 3.:

a)

TemnepaTtypaTta Ha ypeaa ce HacTpoviBa habpuyHo
Taka, Yye [a ce crasu NocovYeHUaT OT NPoM3BOaANTENS
TemnepaTypeH knac 3a M-naketa. 3a ga ce rapaHTupa
onTMMalriHO CbXpaHeHne Ha XpaHUTeINHUTe NPoAYKTH,
ce npenopbyBa Ta3n HaCTpoWKa Aa ce 3anasw.

6)

[MpomeHnTE B TeMnepaTypHUTE HAacTPOWKM mMoraTt fa
Aosejar [0 pasBansHe Ha cTokara.

B) ManuckBaHeTO He ce OTHacs 3a TO3U ypea.
r) ManckBaHeTo He ce OTHacA 3a To3u ypen.
[) BUXTe rnaea

— MoHTupaHe 1 nHcTanupaHe

— lMopapbxka, obcrnyXBaHe U PEMOHT

— lNopavpkaHe B N3nNpaBHOCT
e)

AKO cnvpanaTta Ha KOHAeH3aTopa He ce noyncTea 1
NbT rognwHO, ToBa BOAU A0 3HA4YNUTEeNMHO HaMandBaHe
Ha e(beKkTMBHOCTTA Ha ypeaa.

X,3,1,11,K)

Mpy BBNPOCK OTHOCHO NoaapbXKKkaTa (MoAOPbBXKKA,
CEepBU3, PEMOHT 1 T.H.), MONSA CBbPXETE ce ¢ BaweTo
pernoHanHo OTroOBOPHO Nnuue 3a KOHTakT oT AHT:

CepBu3Ha NUHKUSA

(renechon) BwxTe cTukepa Ha ypeaa

Nwvenn
TexHuyecka
noaapwbXxka

product_support@aht.at

Vvenn
MopbyaHu pesepsHU |spare_parts@aht.at
yactu

AHT OnnannH
KaTarnor Ha
pes3epBHUTE YacTu

https://catalog.aht.at

HanunyHocT Ha
M3NCKBaHM NO 3aKOH
pe3epBHU YacTu

8 roguHu cnep nyckaHe B
06opoT Ha nocnegHus
eKk3eMnnsip Ha mogena

[fapaHums ¢
MWHUMarneH CpokK

M3unckBaHa no 3akoH
MHdopMaLus 3a
mogena

https://eprel.ec.europa.eu/

OHNnamH KOHTaKT www.aht.at/services

[MocoyeHnTe faHHU cnyXaT 3a U3NbiHEHWE Ha
n3nckBaHusATa 3a nHdopmaumsa ot Jupektusa (EC)
2019/2015, npunoxeHue V, 2.:

MpooyKTbT CbAbpXKa CBETNIMHEH U3TOYHMK OT KNnac Ha
eHeprunHa edekTnsHocT F.

LiBAT Ha cBeTnNMHaTa Ha
ABYLUBETHUSA BbPTAL, ce OYyTOH

OnumoHarnHo cneyunanHo obopyaBaHe
— [ByuBeTHa namna

[ByuBeTHaTa namna KOMObuHupa 2 uBaTa Ha
CBeTNMHaTa B egHa namna.

LiBeToBe Ha cBeTnMHaTa

MapameTbp CtomHocT
YntpactygeHa 6sana (6500 K
YepBeHunkaBa 076 (meco)

,D,ByLl,BeTHMFIT BbPTALY Ce 6yTOH CIy>Xu 3a CMAHa Ha
LBETAa Ha CBET/IMHATA.

[ByuBETHMAT BbPTSLL ce BYTOH ce Hamupa OTASCHO
Ha LED neHTaTa 3a ropHOTO OCBETNEHNME.

@

Que. 1: AByuBeTeH BbpTALY, ce BYTOH (1), YnTpactyaeHa
65ana (2), YepseHukasa (3)

BbpTaw, ce 6yToH PyHKUUA

A=
Pav

HaCTpOIﬁKa Ha UBeTa Ha CBeTJInHaTa

3aBbpTeTe BbPTALWMA ce OYTOH MO MOCOoKa Ha
YaCoOBHMKOBAaTa CTperka unmM obpaTHo Ha
YacoBHMKOBATa CTPENkKa Cropes XenaHus LUBAT Ha
cBeTnuvHaTa.

YntpactygeHa 6sana

YepBeHukaBa

MopabpkaHe B NU3NpaBHOCT

3apayu 3a KOHTPON OT CTpaHa Ha oGCnyXBaLLUst
nepcoHan

KoHTponHu | YectoTa OnucaHue
3apaum

YnnbTHsABaLL Mo ynnbTHABaLWMSA
€NeMeHT Ha €rIeMEeHT OT CcTpaHaTta Ha
BpaTta NOCTOSIHH [MaHTaTa n cTpaHarta Ha
3a Moaenu Ha (0] XBalllaHe Ha BpaTaTta He
ypeau: Tpsbea oa nma
VENTO GM E MEeXaHW4YHW noBpeau.

o

Que. 2: YnnbTHsBaALL enemeHT (1) Ha BpaTa

429880_1_1220
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AHT Cooling Systems GmbH | bg EC [lexnapauys 3a CbOTBETCTBYE |

EC [eknapauua 3a CbOTBETCTBUE

Mpesog Ha opurMHanHaTta geknapauns 3a CbOoTBETCTBUE

Ne Ha geknapauuaTa 3a CbOTBETCTBUE 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Mpounasoguten Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Asctpus

Ounn. unx. a-p Tomac [xayk
Werksgasse 57

YNbNHOMOLLEHO NULE 33 TEXHUYECKUTE

ROEyMEHT 8786 Rottenmann, Aectpus
MpeameT Ha geknapauusTa MpomuLineH xnagunHuk/cppuaep
OGozHauyeHue Ha npoaykTa Tun
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

CepuNHAAT HOMEp, BaXKHUTE TEXHUYECKI JaHHN U 3HALWTE 3a TeXHUYECKW KOHTPON ca gageHn Ha cdabpudra
Tabena Ha Bceku oTAeneH ypea.

Lisnata oTroBOpHOCT 3a M3faBaHeTo Ha HacTosLlaTa Aeknapalus 3a CbOTBETCTBME HOCU NPOU3BOANTENAT.
openocoveHUAT NpeaMeT Ha AeknapaumnaTa M3nbiHABa CbOTBETHUTE NPaBHU NpeanvcaHua 3a
XapMoHU2MpaHe Ha Esponeiickus cbios:

OupekTnea 2006/42/EO - [lupekTnBa 3a MalnHNTE

Oupektnea 2014/30/EC - Qupektuea 3a EMC

[Oupektuea 2011/65/EC - [lupekTuea 3a orpaHn4YeHne Ha onacHUTe BeLlecTea

[Ovpektuea (EC) 2019/2024 - OnpegensiHe Ha U3UCKBAHUATA 338 eKOAU3ailH cernacHo [upektuea 2009/125/EO0

Mo-HaTaTbK ca nocoveHn XapMOHM3MpaHUTe CTaHOapTHU, KOUTO ca Bunu 3anoxeHn:

MpenpaTtka KbM NpUNoOXeHara OCHOBHO U3UCKBaHe
XapMOHW3upaHa HopMa
EN ISO 12100:2010 OueHABaHe Ha pucka U HamansBaHe Ha pucka (JupekTuea 3a MmalnHuTe)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

BesonacHocT Ha enekTpu4eckuTe ypeaw (Jupektuea 3a malLMHUTE)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 BesonacHoCT Ha enekTpuyeckuTe ypeaw (dupekTusa 3a MawnHuTe)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 PbKoBOACTBO 3a ekcnnoaTauus ([upekTtuea 3a MaluMHWTE)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 MansvusaHe (QupekTvea 3a EMC)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997
EN 61000-3-2:2014 ManbueaHe ([upekTuBa 3a EMC)
EN 61000-3-3:2013 Mansusane (QupekTusa 3a EMC)

OrpaHuyeHue Ha onacHWTe BellecTBa ([lupekTvuBa 3a orpaHuyeHue Ha
onacHuTe BeLlecTra)

DonbnHuTenHu ganHu: Mpunoxex cTaHgapT, 3a 4a OTrOBOPU Ha U3NCKBaHUATA 3a ekoausaiiH: EN 1SO

23953-1:2015, EN I1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the

Regulation (EU) 2019/2024

MpKn TEXHUYECKM NPOMEHW HA ropecnucaHua NPOAYKT, KOUTO HE ca CbrnacyBaHu C Hac, HacToswaTta

aeknapauus rybu sanugHocTTa cu.

MoanncaHo 3a ¥ OT UMETO Ha NPOM3BOAUTENS:

Rottenmann, 01.12.2020 ,ﬂ 3 /Z— /(

. rd
MscTto/pgata Ounn. nHxk. a-p Tomac Oxayk
FmobaneH pvkosoguTen ,Macneasaxe n paspaborku’
Ynen HOMOLLEHO NnuLe 3a TeEXHUYEeCKUTeE AOKYMEHTU

YcToWYmMBOCT Ha cmyleHus (OQupekTvea 3a EMC)

EN 50681:2012

429885_1_1120 1/1
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Modeloversigt |

Modeloversigt
Kgler/fryser til erhvervsbrug
Model Type | Vari- | Indven- Udvendige mal [mm] Maksimal
R-290 | ant | dig dyb- L hoi totalvaegt
] a&ngde x dybde x hgjde e
Variant L | Variant H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 |800 1250 [1260 2200 - |- |- [300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 600 1780 950 [2160 |1780 |950 2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6 _ |600 1780 |950 2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |5 aaqn [s6  [600 1840 950 [2160 [1840 |950 |2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600 1780 950 |2200 1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2200 [1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6 _ |600 1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |5 osqn [s6  [600 1840 (950 |2200 [1840 [950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6 600 2500 950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8 |800 2500 1210 2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC g gsin |8 [800 2500 1210 2160 2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250 |B941N |8 |800 2500 1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6 _ |600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B941N |8 |800 2500 [1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn |8 [800 2500 [1210 2200 2500 |1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 |800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8 |800 3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC g 940N |8 800 3750 [1210 (2160 [3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 |800 3750 1260 2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800 3750 1260 2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6 600 3750 |950 |2200 |3750 950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 |800 3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggion |8 [800 3750 |1210 |2200 3750 [1210 |2400 |990
VENTO GMAIR375  |B942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 [B942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oa1n |s6 |60 1780 950 |2160 |- |- |- |500
VENTOGMESPIGD 594N |36 600 1840 |950 |2160 |- |- |- |525
EC 178
VENTOGMEAIRGD 15 941N |56 |600 1780 950 |2200 |- |- |- 625

178
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Model Type | Vari- | Indven- Udvendige mal [mm] Maksimal
R-290 ant dlg dyb' L d dvbd heid totalvagt
de [mm] @ngde x dybde x hojde enhed [Kg]
Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD 544N IS6 600 1840 (950 |2200 |- ; ] 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |5 gaqn [s6  [600 2500 950 |2160 |- ; ] 685
\Z’EONTO GMESPIGD |5gaqn |8 [800 2500 950 |2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gasqN [s6  [600 2500 950 |2200 |- ; ] 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gaaqn |8 [800 2500 950 |2200 |- ; ] 695
XESNTO GMESPIGD |5 a4 [s6  [600 3750 (950 |2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD |5gson 8 [800 3750 950 |2160 |- - ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |5a4on [s6  [600 3750 (950 |2200 |- ) ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion 8 [800 3750 (950 |2200 |- ; ] 990
VENTO GM LB SPI1 250 |B941N |8 |800 - - 2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD gosn |8 [800 ] ] ] 2500 [1260 2240 |685
VENTO GM LB 375 BO42N |8 |800 3 - 3750 1260 |2240 |740
VENTO GM LB GD 375 |B942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 gaqn |8 [800 2500 1262 2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 g0y 8 [800 3750 (1262 [2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Type |Variant| Indven- Udvendige mal [mm] Maksimal totalvaegt
:Ieg[dmyr:i Lengde x dybde x hgjde enhed [kg]
VENTO GM
\1’7ESNTO GMSVAIRGD  |ggasn [s6 |600 1777 |o57 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gs3n [s6 [600 1837|957 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600 2500  |957 1805  |575

Ngjagtige data fremgar af fragtpapirerne. Disse skal veere tilgaengelige hos ejeren.
Forbehold for tekniske aendringer og fejl.
Tilfgjelsen EC (endcap) henviser til maskinens udfgrelse som hovedmgbel.
Hovedmgblet indeholder ekstratilbehgr (sideveeg, monteringsdel,...).
Tilfajelsen GD (glasdgr) betegner maskinudfgrelsen med dare.
Alternative dgrvarianter til glasder (GD):

— Plastder (PD)

— Skydeglasder (SGD)

— Skydeplastdar (SPD)

32/108
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Informationskrav (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Informationskrav (EU)
2019/2024, 2019/2015

Falgende oplysninger bruges til at opfylde informa-
tionskravene i forordning (EU) 2019/2024 bilag Il, 3.:
a)

Maskinens temperatur indstilles pa fabrikken, sa den
af producenten angivne M-pakke-temperaturklasse
overholdes. Det anbefales at bevare denne indstilling
for at sikre optimal opbevaring af fadevarerne.

b)

AEndring af temperaturindstillinger kan medfgre, at va-
rerne gdeleegges.

c) Krav geelder ikke for denne maskine.

d) Krav geelder ikke for denne maskine.

e) se kapitel
— Opstilling og installation
— Vedligeholdelse, service og reparation
— Vedligeholdelse

f)

Hvis kondensatorspiralen ikke renggres en gang om
aret, vil maskinens effektivitet blive vaesentligt forrin-
get.

g, h, i, j, k)

Ved spargsmal vedr. vedligeholdelse (vedligeholdelse,
service, reparation mv.) skal man kontakte sin regio-
nalt ansvarlige AHT-servicepartner:

Servicelinje (telefon) |Se meerkat pa maskinen

E-mail

Teknisk support product_support@aht.at

E-mail
Bestilling af reserve-
dele

spare_parts@abht.at

AHT online-reserve-

delskatalog https://catalog.aht.at

Tilgeengelighed af
lovmaessigt pakrae-
vede reservedele

8 ar efter markedsfgring af det
sidste eksemplar af modellen

Minimumsvarighed
for garanti

Obligatoriske op-
lysninger om model-
len

https://eprel.ec.europa.eu/

Online-kontakt www.aht.at/services

Falgende oplysninger bruges til at opfylde informa-
tionskravene i forordning (EU) 2019/2015 bilag V, 2.:

Dette produkt indeholder en lyskilde i energiklasse F.

Bicolour-drejeknap — lysfarve

Valgfrit specialudstyr
— Bicolour-lampe
Bicolour-lampen kombinerer 2 lysfarver i én lampe.

Lysfarver

Parametre Verdi
Ultrakoldt hvidt 6500 K
Rgadt lys 076 (kad)

Bicolour-drejeknappen bruges til at skifte lysfarven.
Bicolour-drejeknappen findes til hgjre for LED-bjselken

i hovedbelysningen.

©, @

Fig. 1: Bicolour-drejeknap (1), Ultrakoldt hvidt (2), Rgdt lys
@)

Drejeknap Funktion
Ha Ultrakoldt hvidt
Fen Radt lys

Indstilling af lysfarve

Afheengig af den gnskede lysfareve drejes drejeknap-
pen i urets retning eller imod urets retning.

Vedligeholdelse
Betjeningspersonalets kontrolopgaver
Kontrolopgaver | Hyppig- Beskrivelse
hed

_ Teetningsleeben pa
Teetningsleebe der derens bandside og
Til apparatmodeller: lebende héndtagsside ma ik-
VENTO GM E ke veere mekanisk

beskadiget.

Fig. 2: Teetningsleebe (1) dor

429880_1_1220
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| EU-overensstemmelseserklaring AHT Cooling Systems GmbH | da

EU-overensstemmelseserklaring

Overszettelse af den originale overensstemmelseserklzering

Overensstemmelseserklasring nr. 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Producent Werksgasse 57

8786 Rottenmann, @strig
DI Dr. Thomas Jauk

Ansvarlig for teknisk dokumentation Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Dstrig
Erkleeringens genstand Keler/fryser til erhvervsbrug
Produktbetegnelse Type
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serienummeret, vigtige tekniske data og kontrolsymbol er anfart pa effektskiltet pa hvert enkelt produkt.
Producenten er eneansvarlig for udstedelsen af denne overensstemmelseserklzering.

Erklzeringens genstand som beskrevet ovenfor opfylder Den Europzeiske Unions relevante harmoniseringslov-
givning:

Direktiv 2006/42/EF - Maskindirektivet

Direktiv 2014/30/EU - EMC-direktivet

Direktiv 2011/65/EU - RoHS-direktivet

Forordning (EU) 2019/2024 - Definition af kraw til mil]avenligt design iht. direktiv 2009/125/EF

Efterfolgende angives de harmoniserede standarder, som ligger til grund:

Henvisning til den anvendte Grundliggende krav
harmoniserede standard
EN ISO 12100:2010 Risikovurdering og risikonedsaettelse (Maskindirektivet)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Sikkerhed af elektriske apparater (Maskindirektivet)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Sikkerhed af elektriske apparater (Maskindirektivet)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Brugsanvisning (Maskindirektivet)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emissionsstandard (EMC-direktivet)

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001 4 o B
EN 55014-2-1997/A2:2008 Immunitetsstandard (EMC-direktivet)

EN 55014-2:1997/AC:1997

EN 61000-3-2:2014 Emissionsstandard (EMC-direktivet)
EN 61000-3-3:2013 Emissionsstandard (EMC-direktivet)
EN 50581:2012 Begraensning af farlige stoffer (RoHS-direktivet)

Yderligere oplysninger: Anvendt standard for at opfylde kravene til miljgvenligt design: EN ISO 23953-1:2015,
EN ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU)

2019/2024

Hvis det ovenfor beskrevne produkt underkastes en teknisk aendring, der ikke sker med vores samtykke, mister
denne erklaering sin gyldighed.

Underskrevet for og pa vegne af producenten:

Rottenmann, 01.12.2020 ///; = \./Z—//(

By/dato DI Dr. Thonfas Jauk
Global chef F&E
Ansvarlig for teknisk dokumentation

1/1 429885_1_1120
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Seadme mudelite Ulevaade |

Seadme mudelite ulevaade

Kaubanduslik jahutus-/stigavkiilmutusseade

178

Mudel Tulup |Varia|Sisemu Valismootmed [mm] Seadme *
R-290 | nt | se Pikkus x siigavus x kérgus maksimaalne
siigavu taismass [kg]
s [mm] = -
Variant L | Variant H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI250  |B941N |S6 |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 [B 941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTO GMAIR 250  |B941N |S6 |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |[B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 |56 (600  [1840 |950 [2160 |- ; ; 525
EC 178
VENTOGMEAIRGD  1g941N |s6 |600  [1780 |950 |2200 |- |- |- 625
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| Seadme mudelite llevaade

AHT Cooling Systems GmbH | et

Mudel Tiulp |Varia|Sisemu Valism6otmed [mm] Seadme *
R-290 | nt | se Pikkus x siigavus x kérgus maksimaalne
siligavu taismass [kg]
s [mm] - -
Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
YENTOGMESPIGD g oa1n |8 |soo  [2500 [950 |2160 |- |- |- e85
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
YENTOGMEARGD g osN |8 800 [2500 [950 [2200 |- |- |- 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
YENTOGMESPIGD g oson |8 [so0  [3750 |os0 |2160 |- |- |- [s9s
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
YENTOGMEAIRGD g oaon |8 800 [3750 [950 [2200 |- |- |- |90
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ 2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Mudel Tiilip | Variant |Sisemuse Vélismo6otmed [mm] Seadme *
Sugavus | pjkkus x siigavus x kérgus maksimaalne
[mm] taismass [kg]
VENTO GM
\1’7ESNTO GMSVAIRGD  |ggasn [s6 |600 1777|957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gs3n [s6 [600 1837|957 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600 2500|957 1805  |575

Tapsed andmed leiate saatedokumentidest. Need peavad olema kaitaja juures kattesaadavad.

Reserveeritud on digus teha tehnilisi muudatusi ja korrigeerida eksimusi.

Lisatahis EC (Endcap) viitab seadmemudelile, mis on otsamodbel.

Otsamdodbel hdlmab lisatarvikut (kllgsein, paigaldusdetail jne).

Lisatahis GD (klaasuks) tahistab ustega seadmemudelit.

Alternatiivsed uksevariandid klaasuksele (GD).

— Plastuks (PD)
— Likand-klaasuks (SGD)
— Lukand-plastuks (SPD)
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Teabenduded (EL) 2019/2024, 2019/2015 |

Teabenouded (EL) 2019/2024,

2019/2015

Jargmised andmed on ette nahtud maarusest (EL)
2019/2024 Il lisa, 3 tulenevate teabenduete taitmiseks.

a)

Seadme temperatuur seatakse tehases nii, et see
vastaks tootja ettenahtud M-paketi
temperatuuriklassile. Toiduainete optimaalse
sailitamise tagamiseks on soovitatav sellest
seadistusest kinni pidada.

b)

Temperatuuriseadete muutmised vdivad pdhjustada

kauba riknemist.

c) Néue ei kehti antud seadmele.

d) Noue ei kehti antud seadmele.

e) Vt peatiikke

— Ulespanek ja paigaldus
— Hooldus, teenindus ja remont

— Korrashoid
f)

Kui kondensaatori spiraali ei puhastata ks kord
aastas, pohjustab see seadme tdhususe
markimisvaarset vahenemist.

g, h, i, j, k)

Korrashoiualaste kiisimuste korral (hooldus,
teenindus, remont jne) votke Gihendust oma kohaliku
padeva AHT-teeninduspartneriga:

teenindusnumber
(telefon)

vt kleebist seadmel

E-post
tehniline tugi

product_support@aht.at

E-post
Varuosade tellimine

spare_parts@aht.at

AHT varuosade
kataloog veebis

https://catalog.aht.at

Seadusega
ettenahtud
varuosade
kattesaadavus

8 aastat parast mudeli vimase
eksemplari lansseerimist

kestus

Garantii minimaalne |

Seadusega ette
nahtud teave mudeli
kohta

https://eprel.ec.europa.eu/

veebikontakt

www.aht.at/services

Jargmised andmed on ette nahtud maarusest (EL)
2019/2015 V lisa, 2 tulenevate teabenduete

taitmiseks.

See toode sisaldab energiatdhususklassi valgusallikat

F.

Bicolour-poordnupp-

valgusvarv

Valikuline lisavarustus

— Bicolour-lamp
Bicolour-lamp Ghendab Uhes lambis kaks valgusvarvi.
Valgusvarvid

Parameeter Vaartus
Ultra kdlm valge 6500 K
Punakas 076 (liha)

Bicolour-péérdnupuga saab valgusvarvi muuta.
Bicolour-pdérdnupp asub laevalgustuse LED-ribast

paremal.

©, @

Joon 1: Bicolour-p&6rdnupp (1), Ultra kiilm valge (2),
Punakas (3)

Poordnupp Funktsioon
B Ultra kiilm valge
P Punakas

Valgusvarvi reguleerimine

Olenevalt soovitud valgusvarvist podrake p66rdnuppu
pari- voi vastupdeva.

Korrashoid

Kontrollimistlesanded kasutaval personalil

Kontrolliilesanded | Sagedus Kirjeldus

Ukse hingede ja
kaepideme kuljel
olev tihendihuul ei

Ukse tihendihuul

Seadmemudelite jooksvalt

puhul: tohi olla
VENTO GM E mehaaniliselt
kahjustatud.

4/G>

Joon 2: Ukse tihendihuul (1)

429880_1_1220
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AHT Cooling Systems GmbH | et

AHT Cooling Systems GmbH | et ELi vastavusdeklaratsioon |

ELi vastavusdeklaratsioon

Vastavusdeklaratsiooni originaali télge

Vastavusdeklaratsiooni nr 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Tootja Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austria

Dipl ins dr Thomas Jauk
Werksgasse 57

Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutav

inli 8786 Rottenmann, Austria
Deklaratsiooni ese Kaubanduslik jahutus-/stigavkilmutusseade

Toote nimetus Taidp
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N
Seerianumber, olulised tehnilised andmed ja sertifitseerimise mérgised on &ra toodud iga iiksiku seadme
andmesildil.

Tootja on ainuvastutav selle vastavusdeklaratsiooni véljastamise eest.
Eespool kirjeldatud deklaratsiooni ese vastab vastavasisulistele Euroopa Liidu harmoneerimise eeskirjadele.

Direktiiv 2006/42/EU — masinadirektiiv

Direktiiv 2014/30/EL — elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv

Direktiiv 2011/65/EL - teatavate ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes kasutamise piiramise direktiiv
Maarus (EL) 2019/2024 — 6kodisaini nduete kindlaksmaaramine direktiivi 2009/125/EU jargi

Alljargnevalt on &ra toodud aluseks vdetud harmoneeritud standardid.

Kohaldatud harmoneeritud standard Pohiline néue
EN ISO 12100:2010 Riskide hindamine ja riskide vahendamine (masinadirektiiv)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Elektriseadmete ohutus (masinadirektiiv)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Elektriseadmete ohutus (masinadirektiiv)

EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Kasutusjuhend (masinadirektiiv)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emissioon (elektromagnetilise thilduvuse direktiiv)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997
EN 61000-3-2:2014 Emissioon (elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv)
EN 61000-3-3:2013 Emissioon (elektromagnetilise Gihilduvuse direktiiv)

Ohtlike ainete piirang (teatavate ohtlike ainete elektri- ja
elektroonikaseadmetes kasutamise piiramise direktiiv)

Hairingukindlus (elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv)

EN 50581:2012

Lisaandmed: Rakendatud standard ékodisaini nduete taitmiseks: EN I1SO 23953-1:2015, EN ISO 23953-2:2015;
Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Eespool kirjeldatud toote meiega kooskélastamata tehniline muutmine muudab kaesoleva deklaratsiooni
kehtetuks.

Alla kirjutanud tootja eest ja nimel

Rottenmann, 01.12.2020 ///, j_«//c

Koht/kuupéev = Dipl ins dr Thofnas Jauk
Uurimis- ja arendustegevuse juht
Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutav isik

429885_1_1120 1/1
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AHT Cooling Systems GmbH | fi

Laitemallien yleiskatsaus |

Laitemallien yleiskatsaus

Kaupalliseen kayttoon tarkoitettu jaahdytys-/jaadytyslaite

178

Malli Tyyppi | Malli | Sisétila Ulkomitat [mm] Laitteen
R-290 o Pituus x syvyys x korkeus maksimaalinen
syvyys kokonaispaino
[mm] - - * [kal
Malli L | Malli H

VENTO GM

VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600 1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GMAIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTOGMAIR 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178

VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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| Laitemallien yleiskatsaus

AHT Cooling Systems GmbH | fi

Malli Tyyppi | Malli | Sisétila Ulkomitat [mm] Laitteen
e n Pituus x syvyys x korkeus maksimaalinen
Syvyys kokonaispaino
[mm] . : * [kl
Malli L Malli H
VENTOGMEARGD g g41N |s6 |600  |1840 [950 |2200 |- |- |- |e40
EC 178
YNTOGMESPIGD g oa1n |s6  |600  [2500 [950 [2160 |- |- |- e85
YENTOGMESPIGD g oa1n |8 |soo  [2500 [950 |2160 |- |- |- e85
YENTOGMEARGD  Tgos1N |s6  |6oo  [2500 (950 |2200 |- |- |- |69s
YENTOGMEARGD g osN |8 800 [2500 [950 [2200 |- |- |- 695
YENTOGMESPIGD g oaon |s6  |600  [3750 [950 [2160 |- |- |- |s9s
YENTOGMESPIGD g oson |8 [so0  [3750 |os0 |2160 |- |- |- [s9s
YENTOGMEARGD  Tgouon |s6  |6oo  [3750 [950 |2200 |- |- |- |90
YENTOGMEAIRGD g oaon |8 800 [3750 [950 [2200 |- |- |- |90
VENTOGM LB SPI250 [B941N |8 |800 |- |- |- |2500 1260 |2240 |575
YENTOGMLBSPIGD fgoan |8 lsoo |- |- |- |2500 [1260 |2240 |685
VENTOGMLB375  |B942N |8 [800 |- |- |- [3750 |1260 |2240 |740
VENTOGMLBGD375 |B942N |8 [800 |- |- |- 3750 [1260 |2240 |895
e TOGMRISPIGD g oaqn |8 800 [2500 [1262 [2115 |2500 |1262 [2315 |670
YENTOGMRISPICD g oson |8 [so0 3750 |1262 |2115 3750 [1262 |2315 875
Malli Tyyppi | Malli |Sisatilan Ulkomitat [mm] Laitteen
SYVYYS | pit kork maksimaalinen
[mm] MR SRR M b kokonaispaino * [kg]
VENTO GM
YENTOGMSVARGD lggaanse  |6o0  [1777  |os7  |1805 |55
VENTOGMSVAIRGD g gaan [s6 600  [1837  |957  |1805  [480
EC 178
YENTOGMSVARGD | 943N |s6  |600  |2500 |os7  |1805  |s75

Saat tarkat tiedot rahtiasiakirjoista. Niiden taytyy olla laitteen omistajalla.

Oikeudet teknisiin muutoksiin ja erehdyksiin pidatetaan.
Lisays EC (paatykupu) tarkoittaa laiteversiota paalaitteena.
Paalaitteet sisaltavat lisatarvikkeita (sivuseina, asennusosa,...).

Lisdys GD (lasiovi) tarkoittaa ovellista laiteversiota.
Vaihtoehtoisia oviversioita lasioven (GD) sijaan:

— Muoviovi (PD)

— Lasinen liukuovi (SGD)

— Muovinen liukuovi (SPD)

40/ 108

429880_1_1220



AHT Cooling Systems GmbH | fi

Tietovaatimukset (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Tietovaatimukset (EU)
2019/2024, 2019/2015

Seuraavien tietojen tarkoituksena on tayttaa EU-
asetuksen 2019/2024 liitteen Il, 3. tietovaatimukset:
a)

Laitteen lampdtila saadetaan tehtaalla siten, etta
valmistajan maarittama M-paketin lampaotilaluokka
toteutuu. Tdma on elintarvikkeiden sailytyksen
kannalta paras asetus, minka vuoksi asetuksen
muuttamista ei suositella.

b)

Lampatila-asetusten muuttaminen voi johtaa
tuotteiden pilaantumiseen.

c) Vaatimus ei koske tata laitetta.
d) Vaatimus ei koske tata laitetta.
e) Katso kappaletta
— Sijoittaminen ja asentaminen
— Huolto, kunnossapito ja korjaus
— Huoltopalvelu
f)

Jos lauhduttimen kierukkaa ei puhdisteta kerran
vuodessa, laitteen teho heikentyy huomattavasti.

g, h, i, j, k)

Jos sinulla on kysyttavaa huollosta (huolto-,
kunnossapito- ja korjaustoimista jne.), kdanny
paikallisen AHT-huoltokumppanin puoleen.

Katso laitteessa olevaa

Palvelupuhelin o
lisatarraa.

Teknisen tuen S-

posti product_support@aht.at

S-posti

Varaosien tilaaminen spare_parts@aht.at

AHT:n sahkoinen

varaosaluettelo https://catalog.aht.at

Lainsdadanndn 8 vuoden ajan mallin viimeisen
vaatimien varaosien |kappaleen myyntiin
saatavuus saattamisesta

Takuun
vahimmaiskesto

Lainsaadannon
vaatimat tiedot
mallista

https://eprel.ec.europa.eu/

Yhteydenotot

www.aht.at/services
verkossa

Seuraavien tietojen tarkoituksena on tayttaa EU-
asetuksen 2019/2015 liitteen V, 2. tietovaatimukset:

Tama laite sisaltda energiatehokkuusluokan F
valonlahteen.

Kahden varin kiertonuppi —
valon vari

Valinnainen erikoisvaruste

— Kaksivarivalo

Kaksivarivalossa yhdistyy 2 valonvaria yhteen
lamppuun.

Valon varit

Parametri Arvo
Entta!n kylma 6500 K
valkoinen

Punainen valo 076 (liha)

Kahden varin kiertonupilla voidaan vaihtaa valon varia.

Kahden varin kiertonuppi sijaitsee paavalaistuksen
LED-palkin oikealla puolella.

®

©, @

Kuva 1: Kahden varin kiertonuppi (1), Erittain kylma
valkoinen (2), Punainen valo (3)

Kiertonuppi Tehtava
'@@1 Erittdin kylma valkoinen
Fen Punainen valo

Valon varin asettaminen

Kaanna kiertonuppia haluamasi valon varin mukaan
myota- tai vastapaivaan.

Huoltopalvelu

Kayttdhenkiloston vastuulla olevat valvontatehtavat

Tarkastustehtavat | Toistuvu Kuvaus

us

Oven
kahvanpuoleisen
Juokseva |nauhan
huulitiivisteessa ei
saa nakya vaurioita.

Oven huulitiiviste

Laitemallille:
VENTO GM E

Kuva 2: Oven huulitiiviste (1)
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| EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus AHT Cooling Systems GmbH | fi

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Alkuperaisen vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kaannoés

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen nro 429885

AHT Cooling Systems GmbH
Valmistaja Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Itavalta

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57

Teknisista asiakirjoista vastaava valtuutettu

sdusisis 8786 Rottenmann, Itavalta

Vakuutuksen kohde Kaupalliseen kayttoon tarkoitettu jaahdytys-/jaadytyslaite
Tuotekuvaus Tyyppi

VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Sarjanumero, tarkeat tekniset tiedot ja tarkastusmerkki ovat jokaisen yksittéaisen laitteen arvokilvessa.
Valmistajalla on yksinomainen vastuu tdman vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa ylla kuvailtu tuote téyttda Euroopan unionin asiaankuuluvat
yhdenmukaistamislainsdédiannén méardykset:

Direktiivi 2006/42/EY — konedirektiivi

Direktiivi 2014/30/EU — EMC-direktiivi

Direktiivi 2011/65/EU — RoHS-direktiivi

EUasetus 2019/2024 - ekologista suunnittelua koskevat vaatimukset direktiivin 2009/125/EY mukaisesti

Jéljempana ilmoitetaan perustana kaytetyt yhdenmukaistetut standardit:

Sovellettavan yhdenmukaistetun Olennainen vaatimus
standardin lahde
EN ISO 12100:2010 Riskin arviointi ja riskin pienentédminen (konedirektiivi)

EN 80335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Sahkdélaitteiden turvallisuus (konedirektiivi)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Sahkolaitteiden turvallisuus (konedirektiivi)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Kayttoopas (konedirektiivi)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Hairiépaastd (EMC-direktiivi)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Hairionsieto (EMC-direktiivi)

EN 61000-3-2:2014 Hairiopaasté (EMC-direktiivi)
EN 61000-3-3:2013 Hairidpaasté (EMC-direktiivi)
EN 50581:2012 Vaarallisten aineiden vahentdminen (RoHS-direktiivi)

Lisatiedot: Sovellettu standardi ekologisen suunnittelun vaatimusten tayttamiseksi: EN ISO 23953-1:2015, EN
ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU)
2019/2024

Tamén vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voimassaolo lakkaa, jos ylla kuvailtuun tuotteeseen tehdééan
teknisia muutoksia ilman valmistajan lupaa.

Valmistajan puolesta ja nimissa allekirjoittanut:

Rottenmann, 01.12.2020 /‘é/ /Z\//é

Paikka ja paivays DI Dr. Thomas Jauk
Globaali johtaja, tutkimus- ja kehitystyo
Teknisista asiakirjoista vastaava valtuutettu edustaja

141 429885_1_1120
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MovTtéha ouokevwVv-EmiokoTNON |

MovTéAa cuokeuwv-ETTiokotTnON
Yuyeio/kaTtaywUKTNG EUTTOPIKNAG XPNONG

MovTtéAo Tomog |Mapa| Babog ESwrepikég diaoTdoelig [mm] Méyioto
R-290 | AAay |eowTep M1 BGo 2% OUVOAIKO
P > fikog x BaBog x "Yyog Béipoc
XWwpou n A L m avn H OUOKEUNG *
[mm] apasAayn apaAAayn kgl
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 |1260 |2200 |- |- |- 300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |600  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 s (600  [1840 |950 [2160 |- ] ; 525
EC 178
VPNTOGMEAIRGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625
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| Movtéha ouokevwv-EmiokoTnoN AHT Cooling Systems GmbH | el

MovTéAo Tomog |Mapa| Babog ESwrepikég SdiaoTdoeig [mm] MéyioTo
R-290 | AAay |ecwTep M# Bdo 2% OUVOAIKO
p o fikog x BaBog x "Yyog Bénoc
Xwpou n A L n i H OUOKEUNG *
[mm] APAAAOYN APAAAAYN [kg]
VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
MovTéAo Tomog |MapaAA| Babog | ESwrepikég dlaoTdoeig | MéyioTo ouvoAiké Bdapog
aynl |eowTtep [mm] ouokeung * [kg]
IKOU . . .
M BdBoc x Y
ypou | Mkos x BaBog x Yigog
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600  |1777 |957  |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD  |ggsan [s6 |600  |1837 |o57  [1805 480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g 943N |56 600  |2500 |957  |1805 |575

Ta akpir) oToixeia divovtal oTa £yypaga atmrooToAnS. Autd Ba TTpéTrel va TTapadidovTal aTov uttelBuvo
AgiToupyiag.

Me Tnv em@UAALN TEXVIKWV OAAQYWV KAl OQAAPATWV.
H mmpoabrikn EC (Endcap) utrodeikviel Tnv €kO0CN TNG CUCKEUNG WG TTPOBAKN.
O1 mpoBrkeg TrepIAauBavouv TpocbeTa afeooudp (TTAEUPIKS TOIXWHA, TTIPOCAPTNHA K.ATT.).
H mmpoaBrikn GD (yudAivn 1épTa) uttodeikvUEl TNV EKBOON CUOKEUNG PE TTOPTEG.
AMN\eG TTapaAAayég eKTOG atrd T yudAivn TopTta (GD):
— MAaoTikA TopTa (PD)
— 2upoduevn yudAivn épTa (SGD)
— 2upobpevn TTAAOTIKA TTOpTa (SPD)
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ATIALTA OELG TTAPOXG TTANpogopuwv (EE) 2019/2024, 2019/2015 |

ATTaITAOEIG TTAPOXNAS
mTAnpo@opiwv (EE) 2019/2024,
2019/2015

O1 ak6AouBeg TTANPOPOpPIES XPNOIUOTTOIOUVTAI VIO TNV
IKAVOTTOINOT TWV ATTAITAOEWY TTAPOXKG TTANPOPOPIWY
Tou Kavoviopou (EE) 2019/2024 Mapdptnua ll, 3.:
a)
H Bepuokpacia Tng cuokeung pubuideTal atrd To
EPYOOTACIO UE TETOIOV TPOTTO, WATE VA TNPEITAI N
KaTnyopia Bepuokpaciag TrakéTou M 1Tou divetal atrd
Tov KataokeuaaTr]. MNa va dlac@aliaTei n BEATIOTN
QUAAEN TV TPOYiPUWYV cuvioTATal N d1IaTAPNON AUTAS
NG pUBuIoNG.
b)
TuxOV TPOTTOTTOINCEIG OTIG puBUioeIg BepuoKpaaiag
MTTOPOUV va TTPOKAAECOUV aAAOIWON TWV TTPOIOVTWV.
¢) H atraitnon dev 10xU€l yia QUTAV TN CUCKEUN.
d) H atraitnon dev 1oxU€l yia QUTAV TN CUOKEUN.
e) BAETTE KeQAAaIo

— TotroB£Tnon Kal eykaTdoTaon

— ZuvTtApnaon, c€PPIG KAl ETTIOKEUES

— Zuvthpnon
f)
Av dev yivel KaBapIioudG TNG OTTEIPAG GUUTTUKVWTH 1
@opd TOV XPOVO, TOTE AUTO TIPOKOAEI GNUAVTIKN
Meiwon NG atrdédoong TNG CUCKEUNG.
g, h, i, j, k)
2 TTEPITITWON EPWTACEWV Yia To GEPPRIG (CuvTAPNON,
O€PPIG, ETTIOKEUN K.ATT.), ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKO
apuodio ouvepydTn oépfig AHT:

XpwHa QWTOG TTEPICTPEPOEVOU
KouuTTioU Bicolour
MpoaipeTikdg €16IKOG EEOTTAIOUOG

— Auyvia Bicolour
H Auyvia Bicolour ouvduddel 2 xpwpata wTwy o€ pid
Auyxvia.
XpwHaTa @UTWYV

MapapeTpog Tiyn
E€aipeTikd wuxpod 6500 K
Aeuko

KokKIVWTTO 076 (kpéag)

To TrepioTpePOUEVO KOUUTTi Bicolour XpnoipoTrolgitail
yia TNV aAAayr) Tou XpWHOTOG QWTAG.

To TepIoTpe@OPEVO KOuTT Bicolour BpiokeTal oTn
0e€1a TTAeupd TNG pdRdou LED Tou @wTIoHOU KEQAANG.

@

o e

Eik. 1: NepioTpepopevo kouuTri Bicolour (1), EEaipeTika
Wuxpo Aeuko (2), KokkivwTro (3)

Kouptri AgiToupyia
A= E€aipeTikG Puxpod Aeukd
P KokKIvwTo

I'paupn o€ppi BA. auTOKOAANTO OTN GUOKEUR

(TNAé@wvo)

Email

TeXVIKI UTTOOTAPIEN product_support@aht.at
Email

MapayyeAia spare_parts@aht.at

AVTAAAQKTIKWV

PUBuION XpWHOTOG PWTOG

[upioTe TO TTEPIOTPEPOUEVO KOUUTTI OEEIOOTPOPA 1
apIoTEPOOTPOPA, avAAoya e TO TMOUUNTS XpWHaA
PWTOG.

2UvVTApnon

App0odIOTNTEG EAEYXOU OTTO TO TTPOCWTTIKO XEIPIGHOU

Online kat@Aoyog

QVTAMAKTIKGOY AHT https://catalog.aht.at

AlaBeoiyoTnTa
VOUIKA

QTTAITOUMEVWV
QVTOAAQKTIKWV

8 xpovia PETA TNV KUKAOQOpia
TOU TeAeuTaiou OgiyaTOS TOU
MovTEAOU

EAaxiotn didpkeia
€yyunong

Epyaocieg |ZuyxvornT Mepiypaen

eAéyxou a
2TEYQVOTTOINTIK To oTeyavoTroinTikd XeiAog
6 xeihog oTNV TAEUPA TNG TaIviag
TTOpTaG . |ka1 oTnVv TMAEUP& TNG

) OUVEXWG . h

Mo povtéAa Aaprg T opTag
OUOKEUWV: ATTayopPEUETAl VA £XEI
VENTO GM E MNXAVIKES CNUIEG.

Nopikda
ATTAITOUMEVEG
TTANPOYOPIES yIa TO
MovTéAo

https://eprel.ec.europa.eu/

Emkoivwvia online  |www.aht.at/services

O1 ak6AouBeg TTANPOPOpPIEG XPNOIUOTTOIOUVTAI YIO TNV
IKAVOTTOINOT TWV ATTAITAOEWY TTAPOXNG TTANPOPOPIWY
Tou Kavoviopou (EE) 2019/2015 Mapdptnua V, 2.:

To apdv Tpoidv TTepIAaUBAVEL Yia TTNYAR QWTOG TNG
KATNyopiag evepyelakng amoédoong F.

O

Eik. 2: ZteyavoTtroinTikod xeidog (1) TopTag

429880_1_1220
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'AHT Cooling Systems GmbH | el Arfdwon ouppépewonc EE |

AnAwon cupuépewong EE

Metdgpacon TnG TTPWTOTUTTNG SAWCNG CUPHOPPWONG

Ap. Tng dAwaong cupudpPwang 429885
AHT Cooling Systems GmbH
KaraokevaoTrg Werksgasse 57

8786 Rottenmann, AucTpia

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57

EZouaioBoTtnuévog avTITTpOOWTTOC yia Ta

TEXNG EYVEADS 8786 Rottenmann, AucTpia
AvrTikeipevo Tng dnAwang Yuyeio/karayuktng eumopIkis Xprions
Ovopagia wpoidvTog Totrog
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

O apiBude oeipdc, opIoUEVA ONUOVTIKA TEXVIKA OTOIXEIN Kal TO Oriua eAéyxou avaypdgovtal oTnv Tivakida
gToIyeiwv TNG KABe oUTKEURG.

H mapouoa diAwon cuppdppwaong ekdideTal He arrokAEIOTIKA £UBUVN TOU KOTAOKEUATTH.

To avTikeigevo Tng SRAWONG TTou TeplyPAQETal TTAPATTAVW TTANPOI TN OXETIKA vopobBeaia evapuéviong g
Eupwrrdikrg Evwong:

Odnyia 2006/42/EK - O8nyia Tepi pnxavnuarwy

Odnyia 2014/30/EE - Odnyia HMZ

Odnyia 2011/65/EE - O&nyia RoHS

Kavoviopég (EE) 2019/2024 - KaBopiopdg atraitioswy olkohoyikol oxediagpol aUpgwva pe Tnv Odnyia
2009/125/EK

MopakdTw TTapatiBEVTal TA EVAPHOVICHEVA TTPOTUTTA Ta OTToia BacioTnkav oTa e€Rg:

MNpoéAguon Tou epappolopevou Baoiki amaitnon
EVAPPOVIOHEVOU TTPOTUTTOU
EN ISO 12100:2010 AZioAoynon kai peiwon kivdivwy (OBdnyia epi pnxavnudrwy)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

AcgdAeia nhekTpikwv cuokeuwy (Odnyia epi pnxavnudTwy)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 AcgdAela nAekTpIkwY cuokeuwv (Odnyia TePi PNXavnUAaTwy)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Odnyieg xpriong (Odnyia Tepi pnxavnuaTwv)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Extropmég mapepBoiwy (Odnyia HMEZ)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Quwpdkion évavt TTapepBoiwy (Odnyia HME)

EN 61000-3-2:2014 Extroutég rapepBoiwy (Odnyia HMZ)
EN 61000-3-3:2013 ExtrouTtrég Tapeppoiwy (Odnyia HMZ)
EN 50581:2012 Meplopiopég emkivouvwy ouoiwy (Odnyia RoHS)

ZupTrAnpwHaTnkG aroixeia: EQappooTnKe TPAOTUTIO yia THV KAAUWN TwV aTTaITOEWY olkoAoyikol oxedliacpou:
EN ISO 23953-1:2015, EN ISO 23953-2:2015, Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of
the Regulation (EU) 2019/2024

T TEPITTTWON TEXVIKIS TPOTTOTTOINCNG TOU TTApATTAVW TTEPIYPAPOUEVOU TTPOIGVTOG, N oTTaia BEV £XEI TNV EyKpioT
NG eTaipeiag, n rapolaa dfiAwan Talel va ITXUEL.

YTroypa@n yia TOV KOTAOKEUTOTH Kal EK HEPOUG auToU:

7 2
Rottenmann, 01.12.2020 /-’ -./ﬁ//(

Tomog/Huepopnvia DI Dr. Thoffas Jauk
Mevikog dieuBuvtic F&E
E€oucio80TnpéVOG QvTITTPOCWITOS VIO TA TEXVIKA £yypagpa

429885_1_1120 171
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Pregled modela uredaja |

Pregled modela uredaja

profesionalni hladnjak / zamrzivac

178

model vrsta |varija| dubina vanjske dimenzije [mm] maksimalna
R-290 | nta un.utra.s duljina x dubina x visina ukupn_a masa
njosti uredaja * [kg]
[mm] ” -
varijanta L | varijanta H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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| Pregled modela uredaja

AHT Cooling Systems GmbH | hr

model vrsta |varija|dubina vanjske dimenzije [mm] maksimalna
R-290 | nta un_utra_s duljina x dubina x visina ukupr!a masa
njosti uredaja * [kg]
[mm] " =
varijanta L varijanta H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
model vrsta |varijanta| dubina vanjske dimenzije [mm] | maksimalna ukupna
unutrasnjos duljina x dubina x visina| Masa uredaja * [kg]
ti [mm)]
VENTO GM
\1’7ESNTO GMSVAIRGD |5 9437 |s6 600 1777|957 |1805  |455
VENTOGM SV AIRGD |5 945\ |56 600 1837 |957  |1805 480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 9437 |s6 600 2500 |957  |1805 |575

Tocne podatke potrazite u otpremnim dokumentima. Vlasnik ih mora imati.

Pridrzavamo pravo na tehnicke izmjene i slu€ajne pogreske.
Dodatak EC (krajnji element) ukazuje na izvedbu uredaja kao namjestaja za ¢eono postavljanje.
Namjestaj za ¢eono postavljanje sadrzi dodatni pribor (bo¢na stijenka, ugradbeni dio...).

Dodatak GD (staklena vrata) ozna¢ava izvedbu uredaja s vratima.
Alternativne varijante vrata u odnosu na staklena vrata (GD):

— plastiéna vrata (PD)

— klizna staklena vrata (SGD)
— klizna plasti¢na vrata (SPD).
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Zahtjevi u pogledu informacija (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Zahtjevi u pogledu informacija
(EU) 2019/2024, 2019/2015

Sljededi podatci sluze za ispunjavanje zahtjeva u
pogledu informacija iz Uredbe (EU) 2019/2024, Prilog
1., ¢lanak 3.:

a)

Temperatura uredaja tvornicki je tako namjestena da
se odrzava temperaturni razred M paketa koji je naveo
proizvodac. Kako bi se osiguralo optimalno
skladiStenje prehrambenih proizvoda, preporuduje se
da zadrzite ove postavke.

b)

Promjena postavki temperature moze dovesti do
kvarenja robe.

c) Zahtjevi se ne odnose na ovaj uredaj.
d) Zahtjevi se ne odnose na ovaj ureda;.
e) pogledajte poglavlje
— Postavljanje i instalacija
— Odrzavanje, servisiranje i popravak
— Servisiranje
f)

Ako se spirala kondenzatora ne o isti jednom
godisnje, to dovodi do zna€ajnog smanjenja
ucinkovitosti uredaja.

g, h. i, j, k)

U slucaju pitanja vezanih uz servisiranje (odrzavanje,
servisiranje, popravak itd.) obratite se svom

regionalnom nadleznom servisnom partneru tvrtke
AHT:

Servisna linija (broj |pogledajte naljepnicu na

telefona) uredaju
e-posta

tefr:ni(";ke podrske product_support@aht.at
e-posta

Narudivanje spare_parts@aht.at

zamjenskih dijelova

MreZni katalog
zamjenskih dijelova
tvrtke AHT

https://catalog.aht.at

Dostupnost zakonski |8 godina nakon stavljanja u
obvezatnih promet posljednjeg primjerka
zamjenskih dijelova |modela

Minimalni jamstveni
rok

Rotacijski-gumb-dvobojne-
svjetiljke-boja-svjetlosti
Opcionalna posebna oprema

— Dvobojna svjetiljka
Dvobojna svijetiljka objedinjuje dvije boje svjetlosti u
jednoj svjetiljci.
Boje svjetlosti

parametar vrijednost
ultra hladno bijela 6500 K
crvenkasta 076 (meso)

Rotacijski gumb dvobojne svjetiljke sluzi za promjenu
boje svjetlosti.

Rotacijski gumb dvobojne svjetilike nalazi se desno od
LED svjetlosne cijevi glavnog svjetla.

®

SI. 1: Rotacijski gumb dvobojne svijetiljke (1), ultra hladno
bijela (2), crvenkasta (3)

funkcija

Rotacijski gumb
H=
P

ultra hladno bijela

crvenkasta

Namjestanje boje svjetlosti

Ovisno o zZeljenoj boji svjetlosti okrenite rotacijski
gumb u smjeru kazaljke na satu ili u suprothom smjeru
od kazaljke na satu.

Servisiranje

Kontrolni zadatci koje izvode rukovatelji

ucestalo
st

zadatci provjere opis

Brtvene usne na

Brtvena usna za strani Sarke i strani

vrata neprestan |kvake na vratima ne

Za modele uredaja: |0 smiju imat

VENTO GM E mehanicka
oStecenja.

Zakonski obvezatne

informacije o modelu https://eprel.ec.europa.eu/

Kontakt na mrezi www.aht.at/services

Sljedeci podatci sluZe za ispunjavanje zahtjeva u
pogledu informacija iz Uredbe (EU) 2019/2015, Prilog
V., ¢lanak 2.:

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti razreda
energetske ucinkovitosti F.

o

SlI. 2: Brtvena usna (1) za vrata

429880_1_1220
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| EU izjava o sukladnosti AHT Cooling Systems GmbH | hr

EU izjava o sukladnosti

Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Br. izjave o sukladnosti 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Proizvodac Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austrija

DI Dr. Thomas Jauk
opunomocenik za tehni¢ku dokumentaciju |Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Austrija

Predmet izjave profesionalni hladnjak / zamrzivac
naziv proizvoda vrsta
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serijski broj, vazni tehnicki podaci i znak ispitivanja navedeni su na tipskoj plo€ici svakog pojedinatnog uredaja.
Proizvoda¢ snosi vlastitu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti.
Predmet izjave koji je gore opisan ispunjava sljedec¢e odgovarajuce uskladene pravne propise Europske unije:

direktiva 2006/42/EZ — Direktiva o strojevima

direktiva 2014/30/EU - Direktiva EMC

direktiva 2011/65/EU - Direktiva RoHS

Uredba (EU) 2019/2024 — Utvrdivanje zahtjeva za ekolo$ki dizajn u skladu s Direktivom 2009/125/EZ

U nastavku se navode primijenjene uskladene norme:

upucivanje na primijenjenu uskladenu temeljni zahtjev
normu
EN ISO 12100:2010 procjena i smanjivanje rizika (Direktiva o strojevima)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 80335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

sigurnost elektri¢nih aparata (Direktiva o strojevima)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 sigurnost elektri¢nih aparata (Direktiva o strojevima)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Upute za uporabu (Direktiva o strojevima)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 emisija (Direktiva EMC)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997
EN 55014-2:1997/A1:2001 _

EN 55014-2:1997/A2:2008 otpaiitiost (Ditektive EME)
EN 55014-2:1997/AC: 1997

EN 61000-3-2:2014 emisija (Direktiva EMC)
EN 61000-3-3:2013 emisija (Direktiva EMC)
EN 50581:2012 ograni¢enje opasnih tvari (Direktiva RoHS)

dodatni podatci: Primijenjen standard za ispunjavanje zahtjeva za ekoloskim dizajnom: EN 1SO 23953-1:2015,
EN 1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU)
2019/2024

U slucaju tehnickih izmjena gore opisanog proizvoda koje nisu dogovorene s nama dolazi do gubitka valjanosti
ove izjave.

Potpis osobe za i u ime proizvodaca:

Rottenmann, 01.12.2020 % JZ, /Zé

Mjesto / datum DI Dr. Thefhas Jauk
globalni voditelj odjela za istraZivanje i razvoj
opunomocenik za tehni¢ku dokumentaciju

147 429885_1_1120
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lekartas mode|u parskats |

lekartas modelu parskats

Komerciala aukstuma vitrina/saldétava

Modelis Tips | Varia |lekstelp Aréjie izméri [mm] lekartas
R-290 | nts i Garums x dzilums x augstums maksimalais
dzilums ’ kopéjais
[mm] . - svars * [kg]
Variants L Variants H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEARGD  TgoaiN |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Modelis Tips | Varia |lekstelp Aréjie izméri [mm] lekartas
R-290 | nts = Garums x dzilums x augstums maksimalais
dzilums ’ kopéjais
[mm] . - svars * [kg]
Variants L Variants H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI250 [B941N |8 |800 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modelis Tips |Variants | lekstelpas Argjie izméri [mm] lekartas maksimalais
dzilums Garums x dzilums x kopéjais svars * [kg]
[mm] augstums
VENTO GM
\1/7E8NTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 1777|957 |1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 943\ |56 600 1837 |957  [1805 |480
EC 178
\zlgoNTo GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 2500 |957  |1805 |575

Precizas norades skatiet piegades dokumentacija. Dokumentacija jauzglaba iekartas Tpadniekam.

lespéjamas tehniskas izmainas un kladas.

Papildindjums EC (Endcap) norada uz iekartas versiju ka gala moduli.

Gala modulis ietver papildu piederumus (sanu siena, papieldierices,...).

Papildinajums GD (stikla durvis) apzimé iekartas versiju ar durvim.
Stikla durvim (GD) alternativi durvju varianti:

— plastmasas durvis (PD)
— bidamas stikla durvis (SGD)
— bidamas plastmasas durvis (SPD)

52 /108
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Informacijas prasibas saskana ar (ES) 2019/2024, 2019/2015 |

Informacijas prasibas saskana
ar (ES) 2019/2024, 2019/2015

Turpmakie dati kalpo tam, lai izpilditu informacijas
prasibas, kas noraditas Regulas (ES) 2019/2024

I pielikuma 3. dala:

a)

lekartas temperatira rlpnica tiek iestatita ta, lai tiktu

ieverota raZotaja noradita M iepakojuma temperattras

klase. Lai nodroSinatu partikas produktu optimalu
uzglabasanu, So iestatijumu ieteicams saglabat.

b)

Izmainot temperatiras iestatijumus, partikas produkti
var sabojaties.

c) Prasibas neattiecas uz So iekartu.
d) Prasibas neattiecas uz So iekartu.
e) skatit nodalu

— Uzstadisana un instalacija

— Apkope, serviss un remonts

— Tehniska uzturéSana
f)

Ja kondensatora serpentincaurule netiek tirita 1 reizi
gada, iekartas efektivitate ievérojami samazinas.

g, h, i, j, k)

Ja rodas jautajumi par tehnisko uzturé$anu (apkope,
serviss, remonts u. c.), sazinieties ar AHT servisa
partneri, kas ir atbildigs par konkréto regionu:

Servisa talruna linija |Skatit uzlimi uz iekartas

E-pasts
Tehniska atbalsta
dienests

product_support@aht.at

E-pasts
Rezerves dalu
pasitisana

spare_parts@aht.at

AHT tieSsaistes
rezerves dalu
katalogs

https://catalog.aht.at

Likuma noteikto
rezerves dalu
pieejamiba

8 gadi kop$ modela pédéja
eksemplara laiSanas tirgQ

Minimalais garantijas|
darbibas ilgums

Likuma paredzéta
informacija par
modeli

https://eprel.ec.europa.eu/

Sazina interneta www.aht.at/services

Turpmakie dati kalpo tam, lai izpilditu informacijas
prasibas, kas noraditas Regulas (ES) 2019/2015
V pielikuma 2. dala:

Sis razojums satur gaismas avotu, kura
energoefektivitates klase ir F.

Bicolour grozama poga
apgaismojuma krasas mainai

Opcionals specialais aprikojums

— Bicolour lampa

Bicolour lampa viena lampa apvieno 2 apgaismojuma
krasas.

Apgaismojuma krasas

Parametrs Veértiba
Ultra auksta balta 6500 K
Sarkana gaisma 076 (gala)

Bicolour grozama poga paredzéta apgaismojuma
krasas mainai.

Bicolour grozama poga atrodas pa labi no augséjas

LED lentes.

©, @

att. 1: Bicolour grozama poga (1), Ultra auksta balta (2),
Sarkana gaisma (3)

Grozama poga Funkcija
5/ Ultra auksta balta
Pev Sarkana gaisma

Apgaismojuma krasas reguléSana

Atkariba no vélamas apgaismojuma krasas pagrieziet
grozamo pogu pulkstenraditaju virziena vai pretéji
pulkstenraditaju virzienam.

Tehniska uzturesana

Apkalpojosa personala veicamie kontroles uzdevumi

Parbaudes Biezums

uzdevumi

Apraksts

Blives malai durvju
engu un roktura
Pastavigi |pusé nedrikst bat
nekadu mehanisko
bojajumu.

Durvju blives mala

lekartas modeliem:
VENTO GM E

O

att. 2: Durvju blives mala (1)

429880_1_1220
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ES atbilstibas deklaracija

Prijevod originalne izjave o sukladnosti

ES atbilstibas deklaracija |

Atbilstibas deklaracijas Nr. 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Razotajs Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austrija

Par tehniskajiem dokumentiem atbildiga
persona

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Austrija

Deklaracijas priekdmets

Komerciala aukstuma vitrina/saldétava

RaZojuma nosaukums

Tips

VENTO GM

B 841N, B 942N, B 943N, B 944N

Sérijas numurs, svarigi tehniskie dati un parbaudes marké&jums ir noraditi katras iekartas datu plaksnité.
Razotajs uznemas vienpuséju atbildibu par §Ts atbilstibas deklaracijas izsniegéanu.
lepriek$ minétais deklaracijas priekdmets atbilst spéka esosajiem Eiropas Savienibas saskanosanas tiesibu

akta noteikumiem:

Direktiva 2006/42/EK — Masinu direktiva

Direktiva 2014/30/ES — EMS direktiva

Direktiva 2011/65/ES — RoHS direktiva

Regula (ES) 2019/2024 - ekodizaina prasibu noteik§ana atbilstosi Direktivai 2009/125/EK

Talak noraditi izmantotie saskanotie standarti:

Pieméroto saskanoto standartu atsauce

Pamatprasibas

EN ISO 12100:2010

Risku novért&jums un samazinajums (Masinu direkiiva)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

Elektrisko ierféu drosTba (Masinu direktiva)

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Elektrisko ierfcu drosTba (Masinu direktiva)

EN ISO 20607:2019

Lietog§anas instrukcija (Masinu direktiva)

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

Traucéjumu emisija (EMS direktiva)

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Trauc&jumnoturiba (EMS direkiiva)

EN 61000-3-2:2014

Trauc&jumu emisija (EMS direktiva)

EN 61000-3-3:2013

Trauc&jumu emisija (EMS direktiva)

EN 50581:2012

Bistamu vielu ierobeZojums (RoHS direkiiva)

Papildu dati: Piemérotais standarts, lai izpilditu ekodizaina prasibas: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Ja tiek veiktas ar mums nesaskanotas iepriek$ raksturota raZojuma tehniskas izmainas, §i deklaracija zaudé

spéku,
Razotaja varda parakstijies:

Rottenmann, 01.12.2020

2 L. 2

Vieta/datums

429885_1_1120

DI Dr. Fiomas Jauk
Globalas pétniecibas un attistibas nodalas vaditajs
Par tehniskajiem dokumentiem atbildiga persona

1/1
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Prietaisy modeliy apzvalga |

Prietaisy modeliy apzvalga

Komercinis ausinimo / Saldymo prietaisas

Modelis Tipas |Varia | Vidaus ISoriniai matmenys [mm)] Maksimalus
R-290 | ntas | ertmés : : o prietaiso
I | k
il gis x gylis x aukstis bendrasis
[mm] - - svoris* [kg]
L variantas | H variantas
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
\1/7EsNTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  [1780 |950 |2200 |- ; ; 625

429880_1_1220
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Modelis Tipas |Varia | Vidaus ISoriniai matmenys [mm] Maksimalus
R-290 | ntas | ertmés : : a4 prietaiso
I | k&t
gylis 9IS X gylis x aukstis bendrasis
[mm] - - svoris* [kg]
L variantas H variantas
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
YENTOGMEARGD  Tgos1N |s6  |6oo  [2500 (950 |2200 |- |- |- |69s
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
YENTOGMESPIGD g oaon |s6  |600  [3750 [950 [2160 |- |- |- |s9s
;’%NTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
YENTOGMEARGD  Tgouon |s6  |6oo  [3750 [950 |2200 |- |- |- |90
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
\2/5EONTO GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modelis Tipas | Variant | Vidaus |ISoriniai matmenys [mm]| Maksimalus prietaiso
as ertmés ligis x gylis x aukstis bendrasis svoris* [kg]
gylis
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVARGD  Igguan[s6  |600 1777 957 |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD  |ggsan [s6 |600  [1837 |o57  |1805 480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600  [2500 |957  |1805 |575

TikslGs duomenys pateikti krovinio gabenimo dokumentuose. Jie turi bati pas operatoriy.

Pasiliekame teise daryti techninius pakeitimus ir klaidas.
Priedas EC (galinis gaubtelis) rodo prietaiso variantg kaip virSutine dalj.
VirSutines dalis sudaro papildomi priedai (Soniné sienelé, primontuojama dalis...).

Priedas GD (stiklinés durys) zymi prietaiso variantg su durimis.

Vietoje stikliniy dury (GD) pasirenkamas dury variantas:

— Plastikinés durys (PD)

— Stumdomosios stiklinés durys (SGD)

— Stumdomosios plastikinés durys (SPD)
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Informacijai keliami reikalavimai (ES) 2019/2024, 2019/2015 |

Informacijai keliami
reikalavimai (ES) 2019/2024,
2019/2015

Toliau pateikti duomenys teikiami siekiant jvykdyti
Reglamento (ES) 2019/2024 1| priedo 3 dalies
reikalavimus, keliamus informacijai:

a)

Prietaiso temperatira gamykloje nustatoma taip, kad
baty laikomasi gamintojo nurodytos M paketo
temperatdros klasés. Kad maisto produktai baty
laikomi optimaliomis sglygomis, rekomenduojame
nekeisti Sio nuostacio.

b)

Pakeitus temperattiros nuostacius prekés gali sugesti.

c¢) Reikalavimas Siam prietaisui netaikomas.
d) Reikalavimas Siam prietaisui netaikomas.
e) zr. skyriy

— Pastatymas ir montavimas

— Techniné priezidra, tvarkymas ir remontas

— Remontas

f)
Jei kondensatoriaus spiralé nenuvaloma 1 kartg per
metus, Zenkliai sumaZzéja prietaiso veikimo naSumas.

g, h,i,j, k)

Kilus klausimy dél remonto darby (techniné prieziira,
tvarkymas, remonto darbai ir pan) susisiekite su
atsakingu asmeniu savo regione AHT prieziiiros
jmoné-partneré:

Dvispalvio sukamojo mygtuko
Sviesos spalva
Pasirenkamoji speciali jranga

— Dvispalvé lemputé
Vienoje dvispalveje lemputéje Sviecia 2 spalvos.
Sviesos spalvos

Techninés priezitros

linija (telefonas) Zr. lipdukg ant prietaiso

El. pastas
Techninés pagalbos
skyrius

product_support@aht.at

El. pastas
, atsarginiy daliy
uzsakymas

spare_parts@aht.at

AHT internetinis
atsarginiy daliy
katalogas

https://catalog.aht.at

Galimybé jsigyti
jstatymais
reglamentuojamy
atsarginiy daliy

8 metus nuo paskutinio modelio
iSleidimo j rinkg

Trumpiausia
garantijos galiojimo
trukmeé

|statymais
reglamentuojama
informacija apie
modelj

https://eprel.ec.europa.eu/

Kontaktai internetu  |www.aht.at/services

Toliau pateikti duomenys teikiami siekiant jvykdyti
Reglamento (ES) 2019/2015 V priedo 2 dalies
reikalavimus, keliamus informacijai:

Siame gaminyje yra energijos vartojimo efektyvumo
klasés F Sviesos Saltinis.

Parametras Verté
Itin Salta balta 6500 K
Rausva 076 (mésa)

Dvispalvis sukamasis mygtukas naudojamas Sviesos
spalvai perjungti.

Dvispalvis sukamasis mygtukas yra virSaus ap3Svietimo
Sviesos diody lempos desinéje puséje.

®

Pav. 1: Dvispalvis sukamasis mygtukas (1), Itin Salta balta
(2), Rausva (3)

Sukamasis Veikimas
mygtukas
5/ Itin $alta balta
P Rausva

Sviesos spalvos nustatymas

Atsizvelgdami j norimg Sviesos spalva, pasukite
sukamajj mygtukg pagal arba prie$ laikrodzio rodykle.

Remontas

Valdymo personalo atliekamos kontrolinés uzduotys
Kontrolinés Daznis Aprasymas

uzduotys

Dury sandarinimo Sandarinimo juosta

juosta dury vyriy puséje ir

Prietaisy einamasis|rankenos puseje turi

modeliams: bati be jokiy

VENTO GM E mechaniniy pazeidimy.

O

Pav. 2: Dury sandarinimo juosta (1)

429880_1_1220
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| ES atitikties deklaracija

ES atitikties deklaracija

Originalios atitikties deklaracijos vertimas

AHT Cooling Systems GmbH | It

Atitikties deklaracijos Nr. 429885
+AHT Cooling Systems GmbH*
Gamintojas Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austrija

Uz techninius dokumentus atsakingas
asmuo

Dipl. inZ. dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Austrija

Deklaracijos objektas

Komercinis ausinimo / $aldymo prietaisas

Gaminio pavadinimas

Tipas

VENTO GM

B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serijos numeris, svarbis techniniai duomenys ir kontrolés Zenklas nurodyti kiekvieno atskiro prietaiso
eksploataciniy duomeny lentelgje.

Visa atsakomybe uZ Sios atitikties deklaracijos parengima tenka gamintojui.

Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka svarbiausius Europos Sajungos darniyjy teisés akty
reikalavimus:

Direktyva 2006/42/EB — Masiny direktyva

Direktyva 2014/30/ES — EMS direktyva

Direktyva 2011/65/ES — RoHS direktyva

Reglamentas (ES) 2019/2024 — Ekologinio projektavimo reikalavimy su energija susijusiems gaminiams
nustatymo sistema 2009/125/EB

Toliau nurodyti taikyti darnieji standartai:

Pagrindinis reikalavimas
Rizikos vertinimas ir mazinimas (Masiny direktyva)

Taikyto darniojo standarto nuoroda
EN ISO 12100:2010

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 50581:2012

Papildomi duomenys: Taikomas ekologinio projektavimo reikalavimy standartas: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Atlikus su mumis nesuderintus pirmiau aprasyto produkto techninius pakeitimus, $i deklaracija netenka galios.

Pasiraso gamintojo vardu:
e
/ﬁ- Yy . //)6

Elektros prietaisy sauga (Masiny direktyva)

Elektros prietaisy sauga (Masiny direktyva)

naudojimo instrukcijos (Masiny direktyva)

Trikdziy sklaida (EMS direktyva)

Atsparumas trikdziams (EMS direktyva)

Trikdziy sklaida (EMS direktyva)
Trikdziy sklaida (EMS direktyva)
Pavojingy medziagy apribojimas (RoHS direktyva)

Rottenmann, 01.12.2020

Vieta / data " Dipl. inZ. dr. TH6mas Jauk
Gamybos ir vystymo skyriaus pagrindinis vadovas
Uz techninius dokumentus atsakingas asmuo
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Overzicht apparaatmodellen

Koelkast/vriezer voor bedrijfsmatig gebruik

Model Type | Vari- | Diepte Afmetingen uitwendig [mm] Maximaal to-
R-290 | ant | van de : taalgewicht
L h
binnen- engte x diepte x hoogte e
ruimte : - raat * [kg]
[mm] Variant L Variant H
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 |1260 |2200 |- |- |- 300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |600  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 s (600  [1840 |950 [2160 |- ] ; 525
EC 178
VPNTOGMEAIRGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Model Type | Vari- | Diepte Afmetingen uitwendig [mm] Maximaal to-
R-290 | ant | van de : taalgewicht
Lengte x diepte x hoogt
binnen- engte x clepte x hoogie van het appa-
ruimte = = raat * [kg]
[mm] Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Type |Variant| Diepte | Afmetingen uitwendig | Maximaal totaalgewicht
van de [mm] van het apparaat * [kg]
binnen- .
Lengte x diepte x hoogt
ruimte eng e X diepte X Oog e
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600  |1777 |957  |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD  |ggsan [s6 |600  |1837 |o57  [1805 480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g 943N |56 600  |2500 |957  |1805 |575

Raadpleeg de vrachtdocumenten voor gedetailleerde informatie. Deze moeten beschikbaar zijn bij de exploi-
tant.

Technische wijzigingen en fouten voorbehouden.
Het achtervoegsel EC (Endcap) geeft aan dat het apparaat is ontworpen als hoofdeenheid.
Hoofdeenheden zijn voorzien van extra accessoires (zijwand, aanbouwdeel, ...).
Het achtervoegsel GD (glazen deur) duidt de apparaatuitvoering met deuren aan.
Alternatieve deurvarianten voor de glazen deur (GD):

— Kunststof deur (PD)

— Glazen schuifdeur (SGD)

— Kunststof schuifdeur (SPD)
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Informatie-eisen (EU)
2019/2024, 2019/2015

De volgende informatie dient om te voldoen aan de in-
formatie-eisen van Verordening (EU) nr. 2019/2024,
bijlage Il, punt 3:

a)

De temperatuur van het apparaat is in de fabriek zo in-
gesteld dat de door de fabrikant opgegeven M-pakket-
temperatuurklasse wordt aangehouden. Om een opti-
male opslag van het levensmiddel te garanderen, is
het aan te raden om deze instelling te behouden.

b)

Veranderingen in de temperatuurinstellingen kunnen
leiden tot bederf van de producten.

c) Eis niet van toepassing op dit apparaat.
d) Eis niet van toepassing op dit apparaat.
e) zie hoofdstuk

— Opstelling en installatie

— Onderhoud, service en reparatie

— Onderhoud
f)

Als de condensorspoel niet jaarlijks wordt gereinigd,
dan zal dit leiden tot een aanzienlijke vermindering
van de efficiéntie van het apparaat.

g, h, i, j, k)

Neem voor vragen over onderhoudswerkzaamheden
(onderhoud, service, reparatie, etc.) contact op met uw
regionaal verantwoordelijke AHT-servicepartner:

— Bicolour-lampje

Het Bicolour-lampje combineert 2 lichtkleuren in één
lampje.

Lichtkleuren

Parameters Waarde
Ultra koud wit 6500 K
Roodachtig 076 (vlees)

De Bicolour-draaiknop wordt gebruikt om de lichtkleur
te veranderen.

De Bicolour-draaiknop bevindt zich rechts van de led-
balk van de hoofdverlichting.

®

©, @

Afb. 1: Bicolour-draaiknop (1), Ultra koud wit (2), Roodachtig
(3)

draaiknop Functie
5/ Ultra koud wit
Pev Roodachtig

Servicenummer (te-

lefoon) Zie de sticker op het apparaat

E-mail
Technische onder-
steuning

product_support@aht.at

E-mail
Bestelling reserve-
onderdelen

spare_parts@aht.at

Lichtkleur instellen

Draai de knop met de klok mee of tegen de klok in, af-
hankelijk van de gewenste lichtkleur.

Onderhoud

Controletaken door het bedieningspersoneel

Controletaken |Frequen-

tie

Beschrijving

AHT online reserve-

onderdelencatalogus https://catalog.aht.at

Beschikbaarheid
wettelijk vereiste re-
serveonderdelen

8 jaar nadat het laatste exem-
plaar van het model op de
markt is gebracht

De afdichtingslip aan
de bandzijde en de
greepzijde van de
deur mag geen me-
chanische beschadi-

Afdichtingslip van de
deur

Voor de apparaat- |continu

modellen:
VENTO GM E

gingen vertonen.

Minimale garantie-
termijn

Wettelijk vereiste in-
formatie over het
model

https://eprel.ec.europa.eu/

Online contact www.aht.at/services

De volgende informatie dient om te voldoen aan de in-
formatie-eisen van Verordening (EU) nr. 2019/2015,
bijlage V, punt 2:

Dit product bevat een lichtbron van de energie-effici-
éntieklasse F.

Bicolour-draaiknop-lichtkleur

Optionele extra

/CD

Afb. 2: Afdichtingslip (1) van de deur
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EU-conformiteitsverklaring

Vertaling van de originele conformiteitsverklaring

Nummer van de conformiteitsverklaring 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Fabrikant Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Oostenrijk
DI Dr. Thomas Jauk

Gemachtigde voor de technische documen-

tatie Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Oostenrijk
Onderwerp van de verklaring Koelkast/vriezer voor bedriffsmatig gebruik
Productnaam Type
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Het serienummer, belangrijke technische gegevens en keurmerken staan vermeld op het typeplaatje van elk af-
zonderlijk apparaat.

De exclusieve verantwoordelijkheid voor de afgifte van deze conformiteitsverklaring ligt bij de fabrikant,
Het hierboven beschreven onderwerp van de verklaring voldoet aan de relevante wettelijke harmonisatievoor-
schriften van de Europese Unie:
Richtlijn 2006/42/EG - Machinerichtlijn
Richtlijn 2014/30/EU - EMC-richtlijn
Richtlijn 2011/65/EU - RoHS-richtlijn

Verordening (EU) 2019/2024 - vaststelling van eisen inzake ecologisch ontwerp in het kader van Richtlijn
2009/125/EG

De geharmoniseerde normen die van toepassing zijn worden hieronder aangegeven:

Verwijzing naar de toegepaste Basisvereiste
geharmoniseerde norm
EN ISO 12100:2010 Risicobeoordeling en risicoreductie (Machinerichtlijn)
EN 60335-1:2012
EN 60335-1:2012/AC:2014 Veiligheid - Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen
EN 60335-1:2012/A11:2014 (Machinerichtlijn)

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Veiligheid - Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen
(Machinerichtlijn)

EN ISO 20607:2019 Gebruikershandleiding (Machinerichtlijn)
EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009 Elektromagnetische emissie (EMC-richtlijn)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Ongevoeligheid voor elektromagnetische storingen (EMC-richtlijn)

EN 61000-3-2:2014 Elektromagnetische emissie (EMC-richtlijn)
EN 61000-3-3:2013 Elektromagnetische emissie (EMC-richtlijn)
EN 50581:2012 Beperking van gevaarlijke stoffen (RoHS-richtlijn)

Aanvullende informatie: Toegepaste norm om te voldoen aan de eisen inzake ecologisch ontwerp: EN ISO
23953-1:2015, EN IS0 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Re-
gulation (EU) 2019/2024

In het geval van een niet in overleg met ons aangebrachte technische wijziging van het hierboven beschreven
product , verliest deze verklaring haar geldigheid.

Ondertekend in opdracht en naam van de fabrikant:

Rottenmann, 01.12.2020 /’ . /é——— %

Plaats/datum DI Dr. Ftfomas Jauk
Wereldwijd hoofd R&D
Gemachtigde voor de technische documentatie

429885_1_1120 1/1
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Przeglad modeli urzgdzenia

Przemystowa chtodziarko-zamrazarka

178

Model Typ | Wer- | Giebo- Wymiary zewnetrzne [mm] Maksymalny
R-290 | sja | koSC | pp,g04é x szerokosé x wysokosé | 1aczny ciezar
wnetrza urzadze-
[mm] - - nia*[kg]
Wersja L | Wersja H

VENTO GM

VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178

VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625
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Model Typ Wer- | Glebo- Wymiary zewnetrzne [mm] Maksymalny
R-290 | sja | kos¢ Dlugo$é x szerokosé x wysokosé | taczny ciezar
wnetrza urzadze-
[mm] - - nia*[kg]
Wersja L Wersja H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’%NTO GMESPIGD Iggion |8 [s00  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
\2/5EONTO GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Model Typ |Wersja| Glebo-| Wymiary zewnetrzne Maksymalny taczny cie-
kos¢ [mm)] zar urzadzenia*[kg]
WNE- | Dlugosé x szerokosé x
trza wysokosé
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVAIRGD  Iggaan [s6  [600 1777 957 |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD |5 g3\ |56 600  |1837 957  |1805 |480
EC 178
\2’5EONTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600  [2500 |957  |1805 |575

Doktadne informacje sg podane w liscie przewozowym. Musi on by¢ dostepny u uzytkownika.
Prawo do zmian technicznych i pomytek zastrzezone.
Dodatek EC (End Cap) oznacza urzgdzenie w wersji czotowe;j.
Urzgdzenia czotowe zawierajg dodatkowe wyposazenie (Sciana boczna, dostawka,...).
Dodatek GD (Glass Door) oznacza urzgdzenie w wersji z drzwiami.
Alternatywne warianty dla drzwi szklanych (GD):

— drzwi z tworzywa sztucznego (PD)

— drzwi przesuwne szklane (SGD)

— drzwi przesuwne z tworzywa sztucznego (SPD)
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Whnioski o informacje (EU)
2019/2024, 2019/2015

Ponizsze dane stuzg do realizacji wnioskéw o informa-
cje zgodnie z rozporzgdzeniem (EU) 2019/2024 za-

tacznik 11, 3.:
a)

Temperatura urzadzenia jest ustawiona fabrycznie tak,
aby przestrzegana byta okreslona przez producenta
klasa temperatury pakietu M. W celu zapewnienia
optymalnego przechowywania zywnosci zaleca sie po-
zostawienie tego ustawienia.

b)

Zmiany w ustawieniach temperatury mogg spowodo-
wac zepsucie sie towaru.

c) Wniosek nie dotyczy tego urzgdzenia.
d) Wniosek nie dotyczy tego urzadzenia.

e) Patrz rozdziat

— Ustawienie i instalacja
— Konserwacja, serwis i naprawy

— Utrzymanie
f)

Jesli wezownica skraplacza nie bedzie czyszczona 1
raz w roku, nastgpi znaczne obnizenie sprawnosci

urzgdzenia.
g, h, i, j, k)

W razie pytan dotyczgcych utrzymania (konserwacja,
serwis, naprawa itp.), nalezy skontaktowac sie z regio-
nalnym partnerem serwisowym AHT:

Pokretto Bicolour do barwy
sSwiatta
Opcjonalne wyposazenie specjalne

— Lampa Bicolour

Lampa Bicolour to potgczenie 2 barw swiatta w jednej
lampie.

Barwy swiatta

Parametr Wartos¢
Bardzo zimna biel 6500 K
Czerwona 076 (mieso)

Pokretto Bicolour stuzy do zmiany barwy Swiatta.

Pokretto Bicolour znajduje sie z prawej strony listwy
LED gornego oswietlenia.

@

Rys. 1: Pokretto Bicolour (1), Bardzo zimna biel (2), Czerwo-
na (3)

Pokretto Funkcja
5 Bardzo zimna biel
Pav Czerwona

Infolinia serwisowa
(telefon)

Patrz naklejka na urzadzeniu

E-mail
Wsparcie techniczne

product_support@aht.at

E-mail
Zamawianie czesci
zamiennych

spare_parts@aht.at

Katalog czesci za-
miennych AHT onli-
ne

https://catalog.aht.at

Ustawianie barwy swiatta

Zaleznie od wybranej barwy swiatta obroci¢ pokretto w
kierunku zgodnym lub przeciwnym do ruchu wskazo-
wek zegara.

Utrzymanie
Zadania kontrolne personelu obstugujgcego
Zadania kontrolne |Czestotli- Opis
wos¢

Dostepnos¢ wyma-
ganych przepisami
czesci zamiennych

8 lat po wprowadzeniu do obro-
tu ostatniego egzemplarza mo-
delu

nia gwarancji

Minimalny czas trwa-

Uszczelka po stronie
zawiasow i stronie
uchwytu drzwi nie
moze by¢ uszkodzo-
na.

Uszczelka drzwi .
] Na bieza-
Do modeli: co

VENTO GM E

Wymagane ustawo-
wo informacje o mo-
delu

https://eprel.ec.europa.eu/

Kontakt online

www.aht.at/services

Ponizsze dane stuzg do realizacji wnioskoéw o informa-
cje zgodnie z rozporzgdzeniem (EU) 2019/2015 za-

tacznik V, 2.:

Ten produkt zawiera zrédto Swiatta klasy energetycz-

nej F.

O

Rys. 2: Uszczelka (1) drzwi
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Deklaracja zgodnosci WE

Deklaracja zgodnosci WE |

Ttumaczenie oryginalnej deklaracji zgodnosci

Nr deklaracji zgodnosci

429885

Producent

AHT Cocling Systems GmbH
Werkgasse 57
8786 Rottenmann, Austria

Osoba upowazniona do kompletacji doku-
mentacji technicznej

DI Dr. Thomas Jauk
Werkgasse 57
8786 Rottenmann, Austria

Przedmiot deklaracji

Przemystowa chiodziarko-zamrazarka

Nazwa produktu

Typ

VENTO GM

B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Numer seryjny, dane techniczne i znak jakosci sa podane na tabliczce znamionowej kazdego urzgdzenia.
Wytgczng odpowiedzialnos¢ za wystawienie niniejszej deklaracji zgodnosci ponosi producent.
Okresélony powyzej przedmiot deklaracji spetnia odno$ne wymogi prawodawstwa harmonizacyjnego Unii Eu-

ropejskie;j:

Dyrektywa 2006/42/WE — Dyrektywa maszynowa

Dyrektywa 2014/30/UE — Dyrektywa EMC

Dyrektywa 2011/65/UE — Dyrektywa RoHS

Rozporzgdzenie (EU) 2019/2024 - Okreslanie wymogoéw dotyczacych ekoprojektu wg dyrektywy 2009/125/WE

Ponizej podano zastosowane normy zharmonizowane:

Odniesienie do zastosowanej normy
zharmonizowanej

Podstawowy wymog

EN ISO 12100:2010

Ocena i zmniejszanie ryzyka (Dyrektywa maszynowa)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

Bezpieczenstwo urzadzen elektrycznych (Dyrektywa maszynowa)

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Bezpieczeristwo urzadzen elektrycznych (Dyrektywa maszynowa)

EN ISO 20607:2019

Instrukcja obstugi (Dyrektywa maszynowa)

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

Emisja zakidcen (Dyrektywa EMC)

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Odpornos¢ na zakiocenia (Dyrektywa EMC)

EN 61000-3-2:2014

Emisja zakiocen (Dyrektywa EMC)

EN 61000-3-3:2013

Emisja zaktocen (Dyrektywa EMC)

EN 50581:2012

Ograniczenie substancji niebezpiecznych (Dyrektywa RoHS)

Dane dodatkowe: Zastosowana norma w celu spetnienia wymagan ekoprojektu: EN 1ISO 23953-1:2015, EN I1SO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

W przypadku nieuzgodnionej z nami zmiany technicznej produktu opisanego powyzej niniejsza deklaracja traci
sSwWoj3 waznosc¢.

Podpisano w imieniu producenta:

DI Dr. Thémas Jauk
Global Manager F&E

Osoba upowazniona do kompletacji dokumentaciji technicznej

Rottenmann, 01.12.2020
Miejscowosc/data

429885_1_1120 1/1
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Prezentare generala a modelelor de aparate

Aparat frigorific/congelator comercial

178

Model Tip | Varia | Adanci Dimensiuni exterioare [mm] Masa totala
R-290 | nta 1l Lungime x Litime x Iinéltime LR
spatiu ’ ’ aparatului *
interior — — [kdl
[mm] Varianta L Varianta H
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 |1260 |2200 |- |- |- 300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |600  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |g94n |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEARGD g gs1N |s6  |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625
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Model Tip | Varia | Adanci Dimensiuni exterioare [mm] Masa totala
R-290 | nta = Lungime x Litime x Iinéltime bl e
spatiu ’ ’ aparatului *
interior — — [kal
[mm] Varianta L Varianta H
VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Tip | Varianta | Adanci |Dimensiuni exterioare [mm] Masa totala
L Lungime x Latime x B> Ukl e
spatiu Tnaltime aparatului * [kg]
interior ’
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 1777 957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD g 943\ [s6 600 1837|957 1805  |480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g 943N |56 600 2500|957 1805  |575

Datele exacte se vor prelua din documentele de expeditie. Acestea trebuie sa se afle in posesia beneficiarului.
Ne rezervam dreptul de a opera modificari tehnice si de a comite erori.

Completarea EC (endcap - ultimul produs de pe culoar) indica faptul ca modelul aparatului este plasat la capatul
raionului.

Capatul raionului cuprinde si accesoriile suplimentare (panou lateral, anexe...).
Completarea GD (usé de sticld) indica modelul de aparat cu usi.
Variante de usa alternative la usa de sticla (GD):

— Usa de plastic (PD)

— Usa glisanta de sticla (SGD)

— Usa glisanta de plastic (SPD)
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Cerinte privind informarea (UE)
2019/2024, 2019/2015

Urmatoarele detalii servesc la indeplinirea cerintelor
privind informarea din Regulamentul (UE) 2019/2024
Anexa I, 3.:
a)
Temperatura aparatului este setata din fabricatie,
astfel incat sa fie respectata clasa de temperatura
pentru pachetul M specificata de catre producator.
Pentru a asigura o pastrare optima a alimentelor, se
recomanda mentinerea acestei setari.
b)
Modificarea setarilor de temperatura poate determina
alterarea produselor.
c) Cerinta nu este aplicabila pentru acest aparat.
d) Cerinta nu este aplicabila pentru acest aparat.
e) Consultati capitolul

— Amplasare si instalare

— Revizie, service si reparatii

— lntretinere
f)
Daca spirala condensatorului nu se curata 1 data pe
an, eficienta aparatului scade considerabil.
g, h, i, j, k)

In cazul in care aveti intrebari cu privire la intretinere
(Intretinere, service, reparatii etc.), contactati
partenerul de service AHT responsabil pentru
regiunea dumneavoastra:

Linie de service Consultati eticheta autocolanta

(Telefon) de pe aparat

E-mail

Asistenta tehnica product_support@aht.at
E-mail

Comanda piese de |spare_parts@aht.at
schimb

Catalog online piese

de schimb AHT https://catalog.aht.at

Disponibilitatea
pieselor de schimb
solicitate in mod
legal

8 ani de la punerea pe piata a
ultimului exemplar al modelului

— Lampa bicolora

Lampa bicolora combina 2 culori de iluminare intr-un
singur corp de iluminat.

Culori de iluminare

Parametru Valoare

Alb extrem de rece 6500 K

Lumina rosie 076 (carne)

Butonul rotativ pentru iluminare bicolora are rolul de a
schimba culoarea de iluminare.

Butonul rotativ pentru iluminare bicolora se afla in
dreapta barei cu LED-uri pentru iluminare de sus.

®

©, @

Fig. 1: Buton rotativ pentru iluminare bicolora (1), Alb extrem
de rece (2), Lumina rosie (3)

Buton rotativ Functie

5/

Alb extrem de rece

Pev

Lumina rosie

Setarea culorii de iluminare
Rotiti butonul rotativ in sens orar sau antiorar in
functie de culoarea de iluminare dorita.

intretinere

Sarcini de monitorizare indeplinite de catre personalul
de exploatare

Sarcini de Frecvent Descriere

monitorizare a

Durata minima a
garantiei

Informatii cerute de

lege privind modelul https://eprel.ec.europa.eu/

Contact online www.aht.at/services

Urmatoarele detalii servesc la indeplinirea cerintelor
privind informarea din Regulamentul (UE) 2019/2015
Anexa V, 2.:

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de
eficienta energetica F.

Lampa cu buton rotativ si
iluminare bicolora

Dotare speciala optionala

Banda de etansare
pentru usa

Pentru modelul de
aparat:
VENTO GM E

Banda de etansare
de pe partea cu
permanen balamale si cea cu
t maner a usii nu
trebuie sa prezinte

deteriorari mecanice.

O

Fig. 2: Banda de etansare (1) pentru usa

429880_1_1220
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| Declaratie de conformitate UE AHT Cooling Systems GmbH | ro

Declaratie de conformitate UE

Traducere a declaratiei de conformitate originale

Nr. declaratie de conformitate 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Producatorul Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austria
DI Dr. Thomas Jauk

Imputernicit cu documentatia tehnica Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Austria
Obiectul declaratiei Aparat frigorific/congelator comercial
Denumire produs Tip
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Numarul de serie, datele tehnice importante si marcajul de conformitate sunt specificate pe placuta de
identificare a fiecarui aparat.

Responsabilitatea cu privire la emiterea acestei declaratii de conformitate fi revine Tn exclusivitate
producatorului.

Obiectul declaratiei descris mai sus respectad normativele legislatiei de armonizare aplicabile ale Uniunii
Europene:

Directiva 2006/42/CE - Directiva privind echipamentele tehnice
Directiva 2014/30/UE - Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2011/65/UE - Directiva RoHS '

Regulamentul (UE) 2019/2024 - Stabilirea cerintelor in materie de proiectare ecologica conform Directivei
2009/125/CE

n continuare sunt mentionate normele armonizate utilizate la fundamentare:

Referinta norma armonizata Cerinta fundamentala
aplicata
EN ISO 12100:2010 Evaluarea si reducerea riscurilor (Directiva privind echipamentele tehnice)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Securitatea aparatelor electrice (Directiva privind echipamentele tehnice)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Securitatea aparatelor electrice (Directiva privind echipamentele tehnice)

EN I1SO 20607:2019 Instructiuni de utilizare (Directiva privind echipamentele tehnice)
EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009 Interferentele generate (Directiva privind compatibilitatea electromagnetica)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Imunitatea la interferente (Directiva privind compatibilitatea electromagnetica)

EN 61000-3-2:2014 Interferentele generate (Directiva privind compatibilitatea electromagnetica)
EN 61000-3-3:2013 Interferentele generate (Directiva privind compatibilitatea electromagnetica)
EN 50581:2012 Restrictiile de utilizare a substantelor (Directiva RoHS)

Specificatii suplimentare: Standard aplicat pentru a indeplini cerintele de proiectare ecologica: EN ISO
23953-1:2015, EN I1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the
Regulation (EU) 2019/2024

In cazul efectudrii unei modificari tehnice a produsului descris mai sus pentru care nu exista o aprobare din
partea companiei noastre, prezenta declaratie devine nula.

Semnat pentru si in numele producatorului:

Rottenmann, 01.12.2020 / // //(

Localitate/Data DI Dr Thoma# Jauk
Director global F&E
imputemicit cu documentatia tehnica

171 429885_1_1120
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AHT Cooling Systems GmbH | sv

Oversikt &ver apparatmodeller |

Oversikt 6ver apparatmodeller

Kyl/frys for kommersiellt bruk

178

Modell Typ Varia | Innerdj Yttre matt [mm)] Maximal
R-290 nt up Lan . totalvikt enhet
gd x djup x hojd M
[mm] [kd]
Variant L | Variant H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI250  |B941N |S6 |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 |56 (600  [1840 |950 [2160 |- ; ; 525
EC 178
VENTOGMEAIRGD  1g941N |s6 |600  [1780 |950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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| Oversikt 6ver apparatmodeller

AHT Cooling Systems GmbH | sv

Modell Typ |Varia | Innerd;j Yttre matt [mm)] Maximal
R-290 nt up = : totalvikt enhet
gd x djup x hojd M
[mm] [kal
Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMESPIGD  |mgaon |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ 2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modell Typ |Variant|Innerd;j Yttre matt [mm] Maximal totalvikt enhet *

[n‘:sﬂ Lingd x djup x héjd [ka]
VENTO GM
\1’7ESNTO GMSVARGD  Igguan[s6  |600 1777 |o57  |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD  |\ggs3n|s6 600 [1837 |957  |1805 480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600  |2500 |957  |1805 |575

Se fraktsedlarna for exakta uppgifter. Agaren ska ha tillgang till dessa.

Med forbehall for tekniska andringar och misstag.
Tillagget EC (Endcap) visar att modellen ar en gavelenhet.
Gavelenheter har speciella tillbehor (sidovagg, pabyggnad, ...).
Tillagget GD (glasdorr) visar att enheten har dorrar.
Alternativa dorrvarianter till glasdoérr (GD):

— Plastdérr (PD)
— Skjutglasdoérr (SGD)
— Skjutplastdorr (SPD)

72/108

429880_1_1220



AHT Cooling Systems GmbH | sv

Informationskrav (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Informationskrav (EU)
2019/2024, 2019/2015

Foljande information syftar till att uppfylla
informationskraven i férordningen (EU) 2019/2024
bilaga Il, 3.:

a)
Enhetens temperatur fabriksinstalls sa att den M-

paket-temperaturklass som anges av tillverkaren halls.

For att garantera en optimal forvaring av livsmedlen
rekommenderas att behalla den har instéllningen.

b)

Forandringar av temperaturinstallningarna kan leda till
att varan forstors.

c¢) Aparat cu clasa climatica

d) Aparat cu clasa climatica

e) se kapitel
— Uppstallning och installation
— Underhall, service och reparation
— Service

f)

Om kondensorspiralen inte rengérs en gang om aret
leder detta till att enhetens effektivitet minskar
betydligt.

ga h’ i1 ja k)

Kontakta din lokala AHT-servicepartner om du har
fragor om underhall (underhall, service, reparation
osV.):

Ljusfarger

Parameter Varde
Ultrakallt vitt 6500 K
Rodaktigt 076 (kott)

Tvafargsvredet anvands till att byta ljusfarg.
Tvafargsvredet finns till hdger om huvudbelysningens

LED-ramp.

©, @

Fig. 1: Tvafargsvred (1), Ultrakallt vitt (2), R6daktigt (3)

Vred Funktion
A= Ultrakallt vitt
P Rédaktigt

Servicetelefon Se dekal pa enheten

Stéll in ljusfarg

Vrid vredet medurs eller moturs beroende pa 6nskad
ljusfarg.

Service

Kontrolluppgifter genom operatorer

E-post

Teknisk support product_support@aht.at

Kontrolluppgifter |Frekvens Beskrivning

E-post
Bestallning av
reservdelar

spare_parts@abht.at

AHT online-

reservdelskatalog https://catalog.aht.at

Tatningslappen pa
dorrens
gangjarnssida och
handtagssida far inte
uppvisa mekaniska

Tatningslapp dorr
For modeller: |6pande

VENTO GM E

skador.

Tillganglighet for 8 ar efter att det sista

reservdelar som
kravs enligt lag

exemplaret av modellen togs i
drift

Garantins kortaste
giltighetstid

Modellinformation
som kravs enligt lag

https://eprel.ec.europa.eu/

Onlinekontakt

www.aht.at/services

Foljande information syftar till att uppfylla
informationskraven i férordningen (EU) 2019/2015

bilaga V, 2.:

Denna produkt innehaller en ljuskalla av
energieffektivitetsklass F.

Tvafargsvred-ljusfarg

Alternativ specialutrustning

— Tvafargslampa

Tvafargslampan kombinerar tva ljusfarger i en lampa.

Fig. 2: Tatningslapp (1) dorr

429880_1_1220
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AHT Cooling Systems GmbH | sv EU-férsdkran om dverensstammelse |

EU-forsakran om overensstammelse

Overséttning av originalférsékran om dverensstdammelse

Nr pa férsékran om éverensstammelse 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Tillverkare Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Osterrike
DI Dr. Thomas Jauk

Auktoriserad for teknisk dokumentation Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Osterrike
Foéremal for férsakran Kyl/frys for kommersiellt bruk
Produktbeteckning Typ
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serienumret, viktiga tekniska data och kontrollsymboler anges pa typskylten fér respektive enhet.
Tillverkaren bar det fulla ansvaret for utfardandet av denna férsdkran om éverensstdmmelse.
Foremalet for férsakran som beskrivs ovan uppfyller de géllande harmoniserade féreskrifterna fran
Europeiska Unionen:

Direktiv 2006/42/EG - Maskindirektivet

Direktiv 2014/30/EU - EMC-direktivet

Direktiv 2011/65/EU - RoHS-direktivet

Férordning (EU) 2019/2024 - Faststéllande av ekodesignkrav enligt direktiv 2008/125/EG

Nedan specificeras de harmoniserade standarder som anvants som utgangspunkt:

Referens for harmoniserad norm som Grundldggande krav
anvands
EN ISO 12100:2010 Riskbedémning och riskminimering (Maskindirektivet)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Sakerhet for elektrisk utrustning (Maskindirektivet)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Sakerhet for elektrisk utrustning (Maskindirektivet)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Bruksanvisning (Maskindirektivet)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Emission av stérningar (EMC-direktivet)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Immunitet mot stérningar (EMC-direktivet)

EN 61000-3-2:2014 Emission av storningar (EMC-direktivet)
EN 61000-3-3:2013 Emission av storningar (EMC-direktivet)
EN 50581:2012 Begransning av farliga @amnen (RoHS-direktivet)

Extra uppgifter: Tillampad standard fér att uppfylla kraven pa ekodesign: EN 1SO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

En teknisk &ndring av ovan beskrivna produkt som inte godkénts av oss medfér att denna férsékran upphér att
gélla.

Undertecknat av och pa tillverkarens vagnar:

Rottenmann, 01.12.2020 e //C

Ort/datum DI Dr. TH6mas Jauk
Global chef F&E
Auktoriserad fér teknisk dokumentation

429885_1_1120 1/1
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Prehlad modelov zariadenia |

Prehfad modelov zariadenia

Komeréna chladnic¢ka/mraznicka

EC 178

Model Typ Va- | Hibka Vonkajsie rozmery [mm] Maximalna
R-290 | riant |vnutor- Diikaxhibkaxvyéka celkova hmot-
ného nost’ za-
pries- = = riadenia* [kg]
toru Variant L Variant H
[mm]
VENTO GM
VENTOGMAIR 125 |B944N |8 800  [1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
YESNTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GMAIREC 178 |B941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y$8NTO GMAIRGDEC |gosqn [s6 (600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8 800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z/EEONTOGM SPIGDC |ggain |8 [800  [2500 [1210 |2160 [2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/5EONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600 3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8 |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;’ESNTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |[B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |[B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |600  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |59 s (600  [1840 |950 [2160 |- ; ; 525
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| Prehlad modelov zariadenia
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Model Typ Va- | Hibka VonkajsSie rozmery [mm] Maximalna
R-290 | riant |vnutor- B e e [ 5 e 5 vyska celkova hmot-
ného nost’ za-
pries- - : riadenia* [kg]
toru Variant L Variant H
[mm]
\1/'758NTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |1780 950 [2200 |- ] ; 625
VENTOGMEAIRGD |59 |s6 600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z/SEONTO GMESPIGD |goaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
;/gONTO GMESPIGD |ggsqn |8 [800  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ] 695
\2’5EONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 |950 [2200 |- |- |- |e9s
XESNTO GMESPIGD |ggon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- |- |- |sos
;’ESNTO GMESPIGD  Iggion |8 [800  [3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 [950 [2200 |- ] ; 990
XESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- |- |- |og0
VENTOGM LB SPI 250 |B941N |8 800 |- |- |- |2500 |1260 |2240 |575
\Z/EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 [800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |740
VENTOGMLB GD 375 |B942N |8 800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |895
;’EONTO GMRISPIGD |5 g 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |ggson |8 [800  [3750 [1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Typ |Variant| Hibka Vonkajsie rozmery [mm] |Maximalna celkova
vnutorné- is i - hmotnost’ za-
Dizka x hibk k
ho pries- “rax axvyska riadenia* [kg]
toru [mm]
VENTO GM
\1"758NTO GMSVAIRGD  |ggasn [s6 |600 1777|957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gs3n [s6 |600 1837|957 1805  |480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g5 943N |56 600 2500|957 1805  |575

Presné informacie najdete v dodacich dokladoch. Musi ich mat’ prevadzkovatel.

Technické zmeny a chyby su vyhradené.

Pridavné oznacenie EC (Endcap) poukazuje na vyhotovenie zariadenia ako ¢elna chladiaca skrifa.

Celné chladiace skrine zahffiaju dodatoéné prislugenstvo (boénéa stena, montovany diel, ...).

Pridavné oznacenie SD (sklené dvere), oznaCuje vyhotovenie zariadenia s dverami.

Alternativne varianty dveri k sklenym dveram (SD):

— Plastové dvere (PD)

— Posuvné sklené dvere (PSD)
— Posuvné plastové dvere (PPD)
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Poziadavky na informacie (EU)
2019/2024, 2019/2015

Nasledovné Udaje sluzia na spinenie poZiadaviek
na informacie vyplyvajucich z nariadenia (EU)
2019/2024 priloha ll, 3.:

a)

Teplota zariadenia je od vyroby nastavena tak, aby

sa dodrziavala vyrobcom udavana teplotna trieda bali-
ka M. Toto nastavenie sa odporuc€a ponechat, aby sa
zabezpecilo optimalne skladovanie potravin.

b)

Zmeny nastavenia teploty m6zu viest’ k znehodnoteniu

tovaru.

c) Poziadavka sa na toto zariadenie nevztahuje.

d) PozZiadavka sa na toto zariadenie nevztahuje.

e) pozri kapitolu

— Zostavenie a inStalacia

— Udrzba, servis a oprava

— Servis
f)

Ak sa kondenzatorova cievka necisti raz ro¢ne, vedie
to k vyraznému znizeniu ucinnosti zariadenia.

g, h, i, j, k)

V pripade otazok o udrzbe (udrzba, servis, oprava
atd.) sa skontaktujte so svojim miestne prisluSnym
servisnym partnerom AHT:

— Svietidlo Bicolour

Svietidlo Bicolour kombinuje dve farby svetla do jedné-
ho svetla.

Farby svetla

Parameter Hodnota
ultra studena biela [6500 K
Cervené svetlo 076 (maso)

Oto¢ny gombik Bicolour slizi na zmenu farby svetla.

Oto¢ny gombik Bicolour sa nachadza vpravo od LED
pasu horného osvetlenia.

®

©, @

Obr. 1: Oto¢ny gombik Bicolour (1), ultra studena biela (2),
Cervené svetlo (3)

Otocny gombik Funkcia
5 ultra studena biela
Pev Cervené svetlo

Servisna linka (te-
lefon)

Pozri nalepka na zariadeni

E-mail
Technicka podpora

product_support@aht.at

E-mail
Objednavka nahrad-
nych dielov

spare_parts@aht.at

Nastavenie farby svetla

Otéacajte oto€nym gombikom podla Zelanej farby svet-
la v smere otacania hodinovych ruciciek alebo proti
smeru ota€ania hodinovych ruciciek.

Online kataldg nah-
radnych dielov AHT

https://catalog.aht.at

Servis
Kontrolné ulohy vykonavané obsluznym personalom
Kontrolné ulohy |Frekven- Opis
cia

Dostupnost za-
konom pozadova-
nych nahradnych
dielov

8 rokov po uvedeni do prevadz-
ky posledného exemplaru
modelu

Minimalne trvanie
zaruky

Tesniaca manzeta
na strane pasu

a strane kluc€ky dveri
nesmie vykazovat
Ziadne mechanické

Tesniaca manzeta
dveri

Pre modely za- priebezne
riadeni:

VENTO GM E

poskodenie.

Zakonom pozadova-
né informacie o
modele

https://eprel.ec.europa.eu/

Online kontakt

www.aht.at/services

Nasledovné Udaje sluzia na spinenie poZiadaviek
na informacie vyplyvajucich z nariadenia (EU)
2019/2015 priloha V, 2.:

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energe-

tickej uc€innosti F.

Otocny gombik Bicolour
pre farbu svetla

Volitelné $pecialne vybavenie

O

Obr. 2: Tesniaca manzeta (1) dveri

429880_1_1220
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Vyhlasenie o zhode EU

Preklad originalneho vyhlasenia o zhode

C. vyhlasenia o zhode 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Vyrobca Werkgasse 57

8786 Rottenmann, Rakusko

DI Dr. Thomas Jauk
Werkgasse 57

Splnomocneny na zostavenie technickej

sekummAEN 8786 Rottenmann, Rakusko
Predmet vyhlasenia Komeréna chladni¢ka/mrazni¢ka
Oznacenie produktu Typ
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N
Sérioveé &islo, délezité technické Udaje a kontrolné znacky su uvedené na vykonovom étitku jednotlivého za-
riadenia.

Vyluénu zodpovednost za vystavenie tohto vyhlasenia o zhode nesie vyrobca.

Vy$sie opisany predmet vyhlasenia zodpoveda platnym harmonizovanym pravnym predpisom Eurépskej
Unie:

Smernica 2006/42/ES — Smernica o strojovych zariadeniach

Smernica 2014/30/EU — Smernica o elektromagnetickej kompatibilite

Smernica 2011/65/EU — Smernica RoHS l

Nariadenie (EU) 2019/2024 - Stanovenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice 2009/125/ES

Zoznam harmonizovanych noriem, na ktorych sa zaklada posudenie zhody:

Umiestnenie aplikovanej Zakladna poziadavka
harmonizovanej normy
EN ISO 12100:2010 Posudzovanie a zniZzovanie rizika (Smernica o strojovych zariadeniach)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Bezpecnost' elektrickych zariadeni (Smernica o strojovych zariadeniach)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Navod na obsluhu (Smernica o strojovych zariadeniach)

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1897

EN 61000-3-2:2014

Bezpetnost elektrickych zariadeni (Smernica o strojovych zariadeniach)

Elektromagneticka kompatibilita
(Smernica o elektromagnetickej kompatibilite)

Odolnost' voéi ruseniu (Smernica o elektromagnetickej kompatibilite)

Elektromagneticka kompatibilita
(Smernica o elektromagnetickej kompatibilite)

; Elektromagneticka kompatibilita
e s (Smernica o elektromagnetickej kompatibilite)

EN 50581:2012 Obmedzenia obsahu nebezpeénych latok (Smernica RoHS)

Doplriujlice udaje: Pouzity $tandard na spinenie poZiadaviek na ekedizajn: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

V pripade nami neschvalenej technickej zmeny vyssie opisaného produktu straca toto vyhlasenie platnost.

Podpisany za a v mene vyrobcu:

¥ 57
Rottenmann, 01.12.2020 %- L/‘-"“ //6’

Miesto/datum DI Dr. THomas Jauk
Globalny veduci F&E
Splnomocneny na zostavenie technickej dokumentacie

429885_1_1120 171
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Pregled modelov naprave

Trgovinska hladilna naprava

Model Tip Razli |Globina Zunanje mere [mm] Najvecja
R290 | ¢ica |notranj Dolzina x globina x vi§ina skupna teza

ega naprave * [kg]

prostor o pp

a [mm] Razli¢ica L Razli¢ica H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125 |B944N |8 800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTOGMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YESNTOGMESP' GD  Igga1N [s6  |600  |1780 |950 |2160 |- ] ] 500
VENTOGMESPIGD |g94n |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VPNTOGMEAIRGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Model Tip Razli |Globina Zunanje mere [mm] Najvecja
R290 | €ica | notranj Dolzina x globina x vi§ina skupna teza
ega naprave * [kg]
prostor oy p
a [mm] Razlicica L Razlicica H
VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Tip | Razlici | Globina Zunanje mere [mm] Najvecja skupna teza
ca notgrznje Dolzina x globina x viSina naprave * [kg]
prostora
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 1777 957 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gsan [s6 |600 1837|957 1805  |480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g 943N |56 600 2500|957 1805  |575

Tocni podatki so v prevoznih listinah. Te morajo biti na voljo pri upravljavcu.
Tehni¢ne spremembe in pomote pridrzane.
Dodatek EC (endcap) oznacuje razli€ico naprave kot ¢elni element.
Celni element vkljuuje dodaten pribor (stranska stena, pritrdilo, ...).
Dodatek GD (steklena vrata) oznacuje razli€¢ico naprave z vrati.
Alternativne moznosti steklenih vrat (GD):

— Vrata iz umetne mase (PD)

— Drsna steklena vrata (SGD)

— Drsna vrata iz umetne mase (SPD)
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Zahteve glede informacij (EU)
2019/2024, 2019/2015

Naslednje navedbe so namenjene izpolnitvi zahtev po
informacijah iz tocke 3 Priloge Il k Uredbi (EU)
2019/2024:

a)

Temperatura v napravi je tovarnisko nastavljena tako,
da se vzdrzuje temperaturni razred paketa M, ki ga
navaja proizvajalec. Za zagotovitev optimalnega
skladiS€enja zivil je priporodljivo to nastavitev ohraniti.

b)

Spremembe temperaturnih nastavitev lahko povzrocijo
kvarjenje blaga.

c) Zahteva ne velja za to napravo.
d) Zahteva ne velja za to napravo.
e) glejte poglavje
— Postavitev in montaza
— VzdrZevanije, servis in popravila
— Vzdrzevanje
f)

Ce vijagnice uparjalnika ne ogistite enkrat letno, se
zaradi tega bistveno zmanj$a izkoristek naprave.

g, h, i, j, k)

Z vprasanji o vzdrzevanju (vzdrzevanje, servisiranje,
popravila itd.) se obrnite na pristojnega regionalnega
servisnega partnerja AHT:

Servisna linija

(telefon) glejte nalepko na napravi

E-posta

tehniéna podpora product_support@aht.at

E-posta
Narocanje rezervnih
delov

spare_parts@abht.at

Spletni katalog
nadomestnih delov
AHT

https://catalog.aht.at

RazpoloZljivost
zakonsko zahtevanih
nadomestnih delov

8 let po dajanju v promet
zadnjega primerka modela

— Dvobarvna svetilka

Dvobarvna svetilka zdruzuje dve barvi svetlobe v eni
svetilki.

Barve svetlobe

Parameter Vrednost
Ultra hladna bela 6500 K
Rdeckasto 076 (meso)

Dvobarvni vrtljivi gumb je namenjen spreminjanju
barve svetlobe.

Dvobarvni vrtljivi gumb je namesc€en desno od stolpca
svetlecih diod za osvetlitev glave.

®

©, @

SI. 1: Dvobarvni vrtljivi gumb (1), Ultra hladna bela (2),
Rdeckasto (3)

Vrtljivi gumb Funkcija
5/ Ultra hladna bela
Pev Rdeckasto

Nastavitev barve svetlobe

Glede na Zeleno barvo svetlobe zavrtite vrtljivi gumb v
smeri urinega kazalca ali v nasprotni smeri.

Vzdrzevanje

Naloge preverjanja s strani osebja

Naloge preverjanja | Pogosto

st

Opis

Tesnilo na strani

Tesnilo vrat SR

_ redno teCajev in roCaja vrat
Za modele: ne sme biti
VENTO GM E poskodovano.

Najmanjsi ¢as
trajanja garancije

Zakonsko zahtevane

informacije o modelu https://eprel.ec.europa.eu/

Spletni stik www.aht.at/services

Naslednje navedbe so namenjene izpolnitvi zahtev po
informacijah iz tocke 2 Priloge V k Uredbi (EU)
2019/2015:

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske
ucinkovitosti F.

Dvobarvni vrtljivi gumb za
barvo svetlobe

Dodatna oprema po narocilu

/CD

SI. 2: Tesnilo (1) vrat

429880_1_1220
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Izjava o skladnosti EU

Preved originalne izjave o skladnosti

St. izjave o skladnosti 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Proizvajalec Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Avstrija
Dipl. ing. dr. Thomas Jauk

Odgovorna oseba za tehniéno
= Werksgasse 57
dokumentacho 8786 Rottenmann, Avstrija
Predmet izjave Trgovinska hladiina naprava
Opis izdelka Tip
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serijska &tevilka, pomembni tehnicni podatki in oznake odobritve so navedeni na nazivni tablici vsake
posamezne naprave,

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec.
Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje ustrezne predpise harmonizacijske zakonodaje Evropske unije:

Direktiva 2006/42/ES - Direktiva o strojih

Direktiva 2014/30/EU — Direktiva EMZ

Direktiva 2011/65/EU - Direktiva Ro

Uredba (EU) 2019/2024 — dologitev zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z Direktivo 2009/125/ES

V nadaljevanju so navedeni harmonizirani standardi, ki so bili upo$tevani:

Sklic na uporabljeni harmonizirani Bistvena zahteva
standard
EN ISO 12100:2010 Ocena tveganja in zmanj$anje tvega (Direktiva o strojih)

EN 80335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Varnost elektri¢nih aparatov (Direktiva o strojin)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Varnost elektricnih aparatov (Direktiva o strojin)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Navodila za uporabo (Direktiva o strojih)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Oddajanje (Direktiva EMZ)

EN 55014-1:2008/A2:2011

EN 55014-2:1997
EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 55014-2:1997/A2:2008 Cdommost (Difesthvar EMZ)

EN 55014-2:1997/AC:1997

EN 61000-3-2:2014 Oddajanje (Direktiva EMZ)

EN 61000-3-3:2013 Oddajanje (Direktiva EMZ)

EN 50581:2012 Omejitev nevarnih snovi (Direktiva Ro)

Dodatne informacije: Uporabljeni standard za izpolnjevanje zahtev za okoljsko primerno zasnovo: EN ISO
23953-1:2015, EN ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the
Regulation (EU) 2019/2024

Ce se na zgoraj opisanem izdelku izvedejo tehniéne spremembe brez dogovora z nami, ta izjava preneha
veljati.

Podpisnik v imenu in za proizvajalca:

Rottenmann, 01.12.2020 ﬁ \/Z—/}C/

Kraj/datum Dipl. ing. dr. Tomas Jauk
Globalni vodja R&R
Qdgovorna oseba za tehniéno dokumentacijo

i 429885_1_1120
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Prehled modelll zafizeni

Priimyslova chladni¢ka/mraznicka

Model Typ |Varia| Hloubka Vnéjsi rozméry [mm)] Maximalni
R-290 nta |vnitiniho délka x hloubka x vyska celkova
prostoru hmotnost
[mm)] Varianta L Varianta H zarizeni *
arianta arianta [kg]
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 |800 1250 [1260 [2200 |- |- |- 300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2160 [1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2160 |1780 |950 2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |5 asqn [s6  [600 1840 |950 |2160 [1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600 1780 |950 |2200 1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2200 1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6 600 1840 |950 |2200 [1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |5 asqn [s6  [600 1840 |950 |2200 [1840 [950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B 941N |S6  |600 2500 950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6 600 2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8 |800 2500 1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 941N |8 |800 2500 [1210 2160 2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8 800 2500 1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasqn |8 [800 2500 1210 |2200 2500 |1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6 600 3750 |950 |2160 |3750 950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8 |800 3750 [1210 2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 590N |8 800 3750 |1210 |2160 |3750 1210 [2360 [895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 |800 3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 800 3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B 942N |S6  |600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800 3750 [1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |5gion 8 [800 3750 [1210 (2200 (3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR375  |B942N |8 800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g 941N |s6 |60 1780 |950 [2160 |- |- |- |500
VENTOGMESPIGD 594N |56 600 1840 (950 |2160 |- - ] 525
EC 178
YPNTOGMEAIRGD g 941N |s6 |60 1780 |950 (2200 |- |- |- 625
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Model Typ |Varia | Hloubka Vnéjsi rozméry [mm] Maximalni
R-290 nta vhnitiniho délka x hloubka x V)'I§ka celkova
prostoru hmotnost
[mm] Varianta L —— zafizeni *
arianta arianta [kg]
VENTOGMEAIRGD 15 941N |56 |600 1840 (950 |2200 |- ; ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD \ggaqn [s6  [600 2500 950 |2160 |- ) ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn |8 [800 2500 950 |2160 |- ; ] 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |5gaqn [s6  [600 2500 950 |2200 |- - ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |ggsqn |8 [800 2500 950 |2200 |- ; ] 695
;’%NTO GMESPIGD |5 auon [s6  [600 3750 (950 |2160 |- ; ] 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800 3750 (950 |2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |5ason [s6  [600 3750 (950 |2200 |- ; ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion 8 [800 3750 (950 |2200 |- ) ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 - - 2500 |1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |masqn 8 [800 ; ; ; 2500 [1260 [2240 |685
VENTO GM LB 375 BO42N |8 |800 - - - 3750 |1260 |2240 |740
VENTO GM LB GD 375 |B 942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |5 gaqn |8 [800 2500 1262 2115 |2500 |1262 [2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g4on 8 [800 3750 (1262 2115 |3750 |1262 |2315 |875
Model Typ |Varianta| Hloubka | VnéjSi rozméry [mm] Maximalni celkova
vnitiniho délka x hloubka x vy&ka hmotnost zafizeni * [kg]
prostoru
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD |5 943N |56 600 1777 los57  |1805 |455
VENTOGM SVAIRGD |5 945\ |56 600 1837 |957  [1805  |480
EC 178
;/gONTO GMSVAIRGD |5 943N |56 600 2500 |957  |1805 |575

Pfesné udaje naleznete v pfepravnich dokumentech. Ty museji byt k dispozici u provozovatele.

Technické zmény a omyly jsou vyhrazeny.

Dodatek EC (Endcap) odkazuje na provedeni pfistroje jako zakonCovaci box.

Zakoncovaci boxy obsahuji doplrikové pfislusenstvi (bo¢ni sténu, nastavbovy dil atd.).

Dodatek GD (sklenéné dvefe) oznacuje provedeni zafizeni s dvefmi.

Alternativni varianty dvefi ke sklenénym dvefim (GD):

— Plastové dvefe (PD)

— Posuvné sklenéné dvefe (SGD)
— Posuvné plastové dvere (SPD)
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Pozadavky na poskytovani informaci (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Pozadavky na poskytovani
informaci (EU) 2019/2024,
2019/2015

Nasledujici udaje slouzi ke splnéni pozadavku na
poskytovani informaci dle nafizeni (EU) 2019/2024,
prilohy I, 3.:

a)

Teplota zafizeni je z vyroby nastavena tak, aby byla
dodrzena vyrobcem stanovena teplotni tfida méfici
sestavy. K zajisténi optimalniho uchovani potravin
doporucujeme toto nastaveni ponechat.

b)
Zmény nastaveni teploty mohou vést ke zkazeni
zbozi.
c) Pozadavek neni pro toto zafizeni relevantni.
d) Pozadavek neni pro toto zafizeni relevantni.
e) viz kapitolu

— Ustaveni a instalace

— Udrzba, servis a opravy

— Udrzba
f)

Pokud se spirala kondenzatoru neodisti 1krat za rok,
povede to ke znaénému snizeni uc€innosti zafizeni.

g! hy i! jl k)
V pfFipadé jakychkoli dotazu tykajicich se udrzby
(udrzby, servisu, oprav atd.) se prosim obratte na

servisniho partnera AHT kompetentniho pro vas
region:

Otoény knoflik barvy svétla
Bicolour

Volitelné zvlastni vybaveni
— Svitidlo Bicolour

Svitidlo Bicolour kombinuje 2 barvy svétla v jednom
svitidle.

Barvy svétla

Servisni linka . o
viz nalepka na zafizeni

(telefon)

E-mail

Technicka podpora product_support@aht.at
E-mail

Objednavka spare_parts@aht.at

nahradnich dild

AHT Online katalog

nahradnich dild https://catalog.aht.at

Dostupnost .
. 8 let po uvedeni do provozu
zakonem ; .
. posledniho kusu daného
stanovenych

nahradnich dild modelu

Minimalni doba
zaruky

Zakonem
pozadované
informace o modelu

https://eprel.ec.europa.eu/

Kontakt online www.aht.at/services

Nasledujici udaje slouzi ke splnéni pozadavkd na
poskytovani informaci dle nafizeni (EU) 2019/2015,
pfilohy V, 2.:

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy
energetické ucinnosti F.

Parametr Hodnota
Ultra studena bila 6500 K
Nacervenalé 076 (maso)

Otoc¢ny knoflik Bicolour slouzi k pfepinani barvy
svétla.

Otocny knoflik Bicolour se nachazi napravo od LED
panelu hlavniho osvétleni.

®

Obr. 1: Otocny knoflik Bicolour (1), Ultra studena bila (2),
Nacervenalé (3)

Otocény knoflik Funkce
A= Ultra studena bila
Pan Nadervenalé

Nastaveni barvy svétla

Otocny knoflik otocte v zavislosti na pozadované
barvé svétla ve sméru nebo proti sméru hodinovych
ruCicek.

Udrzba

Cinnosti kontrol provadéné pracovniky obsluhy

Cinnosti kontrol | Cetnost Popis
Tésnici lem dvefi na
Tésnici lem dveri strané zavésl a na
Pro modely zatizeni: pribézné |strané rukojeti nesmi
VENTO GM E byt mechanicky
poskozen.

O

Obr. 2: Tésnici lem (1) dvefi

429880_1_1220
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Prohlaseni o shodé EU

Preklad originalniho Prohlaseni o shodé

Cislo Prohlageni o shodé 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Vyrobce Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Rakousko
DI Dr. Thomas Jauk

Zastupce pro technické podklady Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Rakousko
Predmét prohlaseni Primyslova chladni¢ka/mraznicka
Oznaceni vyrobku Typ
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N
Vyrobni ¢islo, dileZité technické ldaje a zkusebni znacka jsou uvedeny na typovém $titku kazdého konkrétniho
zarizeni.

Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto Prohlaseni o shodé nese vyrobce.
Vyse popsany predmét Prohlaseni spliuje pfislusné harmonizacni pravni pifedpisy Evropské unie:

Smérnice 2006/42/ES - Smérnice o strojnich zafizenich

Smérnice 2014/30/EU - Smérnice o elektromagnetické kompatibilite

Smérnice 2011/65/EU - Smérnice o omezeni pouzivani nebezpecnych latek (RoHS)
Nafizeni (EU) 2019/2024 - stanoveni poZzadavkl na ekodesign podle smérnice 2009/125/ES

Nasledné jsou uvedeny harmonizované normy pouzité jako zakladni:

Puvod pouzité harmonizované normy Zakladni pozadavek

. Posouzeni rizika a sniZovani rizika
ENIS0I2100:2010 (Smérnice o strojnich zafizenich)
EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014 Bezpecnost elektrickych zafizeni
EN 60335-1:2012/A11:2014 (Smérnice o strojnich zafizenich)
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Bezpecnost elektrickych zarizeni

EN 60335-2-83:2010/A1:2016 (Smérnice o strojnich zafizenich)

EN 60335-2-89:2010/A2:2017
EN ISO 20607:2019 Navod k obsluze (Smérnice o strojnich zafizenich)
EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997
EN 55014-2:1997/A1:2001 Odolnost vici rusivym signalim
EN 55014-2:1997/A2:2008 (Smérnice o elektromagnetické kompatibilité)

EN 55014-2:1997/AC:1897
EN 61000-3-2:2014

Emise rusivych signalt (Smérnice o elektromagnetické
kompatibilité)

Emise rusivych signall

(Smérnice o elektromagnetické kompatibilité)
Emise rusivych signall

(Smérnice o elektromagnetické kompatibilité)

Omezeni pouzivani nebezpeténych latek
(Smérnice o omezeni pouZivani nebezpeénych latek (RoHS))

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Dopliiujici udaje: Pouzity standard pro spinéni poZzadavki na ekodesign: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Pfi nami neschvalené technické zméné na vySe uvedeném vyrobku pozbyva toto prohladeni platnost,
Podepsano za vyrobce a jeho jménem:

52
Rottenmann, 01.12.2020 % - )L.-——///é

-

Misto/Datum ‘Ol Dr. Thomas Jauk
Hlavni vedouci vyzkumu a vyvoje
Zastupce pro technické podklady

429885_1_1120 1/1
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Készulékmodellek attekintése |

Készulékmodellek attekintése

Ipari hiité-/fagyasztokészilék

Modell Tipus |Valto-| Belsd Kiilsé méretek [mm] Késziilék ma-
R-290 | zat o ;&;é- Hosszlisag x mélység x magassag :(t;rr:?gl]se gs[;‘;]
e
(mm] | ValtozatL Véltozat H

VENTO GM

VENTOGMAIR 125 |B944N |8 800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTOGM SPI 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPIEC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |gosqn [s6  [600  |1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIREC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |gosqN [s6 (600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 944N |8 800 [2500 [1210 [2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B942N |S6 600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 190N |8 lsoo  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTOGMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |ggion |8 (800  |3750 [1210 2200 |3750 1210 |2400 |990
VENTOGMAIR 375  |B942N |8  |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YESNTOGMESP' GD  Igga1N [s6  |600  |1780 |950 |2160 |- ] ] 500
VENTOGMESPIGD |g94n |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178

VPNTOGMEAIRGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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Modell Tipus |Valto-| Belsé Kiils6 méretek [mm] Késziilék ma-
R-290 | zat o étl‘;rsé- Hosszlisag x mélység x magassag ::_;ngse c:s[;;]
e
[rgm] Valtozat L Valtozat H
VENTOGMEAIRGD 15 g41N s l600 1840 |950 [2200 |- ] ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ] ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMEAIRGD |mgaqn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn |8 [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
;’%NTO GMESPIGD |gaon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- ] ; 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |mgion [s6  [600  [3750 |950 [2200 |- ] ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |8o0 |- |- ~ (2500 [1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |gosn |8 [s00 |- ; ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 |8o0 |- |- : 3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |gaaqn 8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
;’ESNTO GMRISPIGD |5 g1on |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 |875
Modell Tipus | Valto- | Belsé Kiils6 méretek [mm] Késziilék maximalis
zat |tér r:nely- Hosszlisag x mélység x ma- ossztomege * [kg]
sege gassag
[mm]
VENTO GM
YESNTO GMSVAIRGD 15 943N [s6 600 1777 o7 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gs3n [s6 [600 1837|957 1805  |480
EC 178
;/gONTO GMSVAIRGD  |gga3n [s6  [600 2500  |957 1805  |575

A pontos adatok a szallitasi dokumentumokban talalhatok. Ezeknek rendelkezésre kell allniuk az Gzemelteténél.
A miszaki médositasok és a tévedések jogat fenntartjuk.
Az EC (Endcap) kiegészités azt jelenti, hogy a készilék gondolavégi kiviteld.
A gondolavégi egységek tovabbi tartozékokat (oldalfal, raépitett alkatrész stb.) is tartalmaznak.
A GD (Uvegajtd) a készulék ajtokkal ellatott voltat jeldli.
Egyéb ajtovaltozatok Gvegajtd (GD) helyett:
— Muianyag ajté (PD)
— Uveges toloajto (SGD)
— Muianyag toléajté (SPD)
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Tajékoztatasi kovetelmények
(EU) 2019/2024, 2019/2015

Az alabbi adatok célja a kdvetkezd rendeletbdl eredd
tajékoztatasi kotelezettségek teljesitése (EU)
2019/2024, 11, 3.:

a) melléklet

A készilék hdmérsékletének gyari beallitasa olyan,
hogy teljesiljon a gyarté altal megadott M-csomag hé-
mérsékleti osztaly. Az élelmiszerek optimalis tarolasa-
nak biztositasa érdekében ajanlott megtartani ezt a
beallitast.

b)

A hémérsékleti beallitasok megvaltoztatasa az aru
megromlasat eredményezheti.

c) A kovetelmény ennél a készuléknél nem értelme-
zett.

d) A kdvetelmény ennél a késziléknél nem értelme-
zett.

e) Lasd a kovetkez§ fejezeteket:
— Felallitas és telepités
— Karbantartas, szerviz és javitas
— Karbantartas

f)

Ha a kondenzatorspiralokat évente 1 alkalommal nem
tisztitjak meg, az a készulék hatasfokanak jelentés
romlasat eredményezi.

g; h, i! j; k)

Karbantartéssal (szerviz, javitas stb.) kapcsolatos kér-
désekkel forduljon a teriletileg illetékes AHT-szerviz-
partnerhez:

Szervizvonal (telefo-

Lasd a matricat a készlléken
nos)

E-mail
Muszaki tugyfélszol-
galat

product_support@aht.at

E-mail
Poétalkatrészek ren-
delése

spare_parts@aht.at

AHT online pétalkat-

rész-katalogus

https://catalog.aht.at

Kétszinl forgbgombos
fényszin

Opcionalis specialis felszereltség

— Kétszinl lampa

A kétszin(i lampa 2 fényszint egyesit egyetlen vilagité-
testben.

Fényszinek

Paraméter Erték
Ultrahideg fehér 6500 K
Voéroses 076 (hus)

A kétszin(i forgbgomb a fényszin valtoztatasara szol-
gal.
A kétszin(i forgégomb a fejvilagitas LED-savjatol jobb-

ra talalhato.

abra 1: Kétszinl forgégomb (1), Ultrahideg fehér (2), Voro-
ses (3)

Forgatégomb Funkcio
A= Ultrahideg fehér
P Voroses

Fényszin beallitasa

A kivant fényszint a forgdgomb éramutato iranyaba
vagy azzal ellentétesen torténé elforgatasaval lehet
beallitani.

Karbantartas

A kezel6személyzet altal elvégzendd ellendrzési fel-
adatok

Ellenérzési feladat | Gyakori- Leiras

sag

A torvény altal el6irt
alkatrészek rendel-
kezésre allasa

8 évig a modell utolsé példa-
nyanak forgalomba hozatalat
kdvetben

Garancia minimalis
idétartama

Az ajtd csuklopantok
és kilincs feldli olda-
lan levd tomitéajak
nem mutathat me-

Ajté tomitdajka
folyama-
tosan

A kovetkezd készi-
Iéktipusokhoz:
VENTO GM E

chanikai sérulést.

A torvény altal el6irt
adatok a modellrél

https://eprel.ec.europa.eu/

Internetes kapcsolat

www.aht.at/services

Az alabbi adatok célja a kdvetkezd rendeletbdl eredd
tajékoztatasi kotelezettségek teljesitése (EU)
2019/2015, V, 2. melléklet:

A jelen termék F energiahatékonysagi osztalyu fény-

forrast tartalmaz.

-

abra 2: Ajt6 tomitdajka (1)
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EU Megfelel6ségi nyilatkozat

Eredeti megfeleléségi nyilatkozat forditasa

Megfeleléségi nyilatkozat szama 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Gyarto Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Ausztria

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Ausztria

A miliszaki dokumentumok osszedllitasaval
megbizott személy

A megfeleléségi nyilatkozat targya Ipari hito-/fagyasztokészilék
A termék megnevezése Tipus
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

A sorozatszam, a fontosabb miiszaki adatok és a jovahagyasi jelek az egyes készilékek teljesitmenytablajan
talalhatok.

A nyilatkozat kibocsatasaval kapcsolatos mindennemdi felelésség a gyartét terheli.

A fenti megfeleléségi nyilatkozat targya teljesiti az Eurdpai Unié vonatkozé harmonizaciés jogszabalyainak
kdévetelményeit:

Iranyelv 2006/42/EK - Gépekre vonatkozo iranyelv

Iranyelv 2014/30/EU - Elektromagneses tsszeférhetéségre vonatkozo iranyelv

Iranyelv 2011/65/EU - RoHS-iranyelv

2019/2024 (EU) rendelet - A kérnyezettudatos tervezés kévetelményei a 2009/125/EK iranyelv szerint

A kovetkezdkben ismertetjik azokat a harmonizalt szabvanyokat, amelyeket a termék gyartasa soran alapul
vettink:

Az alkalmazott harmonizalt Alapkdvetelmény
szabvanyok hivatkozasai
EN ISO 12100:2010 Kockézatértékelés és kockazatcsokkentés (Gépekre vonatkozo iranyelv)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Villamos készlilékek biztonsaga (Gépekre vonatkozé iranyelv)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Villamos késziilékek biztonsaga (Gépekre vonatkoz6 iranyelv)

EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN 1SO 20607:2019 Hasznalati utmutaté (Gépekre vonatkozé iranyelv)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Zavarkibocsatas (Elektromagneses 6sszeférhetéségre vonatkoz6 iranyelv)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Zavart(irés (Elektromagneses osszeférhetéségre vonatkozé iranyelv)

EN 61000-3-2:2014 Zavarkibocsatas (Elektromagneses sszeférhetéségre vonatkozdé iranyelv)
EN 61000-3-3:2013 Zavarkibocsatas (Elektromagneses dsszeférhetdségre vonatkozé iranyelv)
EN 50581:2012 Veszélyes anyagokra vonatkozo korlatozasok (RoHS-iranyelv)

Kiegészité adatok: Alkalmazott szabvany az ékodizajn kévetelményeinek kielégitésére: EN I1SO 23953-1:2015,
EN ISO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU)
2019/2024

A fent leirt termék veliink nem egyeztetett miiszaki médositasa esetén jelen nyilatkozat érvényét veszti.
A gyarté nevében alairta:

Rottenmann, 01.12.2020 /Zv //{

Hely/datum ﬁl Dr. TKomas Jauk
K&F részleg globalis vezetdje
A miiszaki dokumentumok dsszeallitdsaval megbizott személy
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Modelloversikt |

Modelloversikt
Kjole-/fryseapparat til profesjonell bruk
Modell Type |Varia |Dybde i Utvendige mal [mm] Maksimal
R-290 nt |innven totalvekt
L h
A GaT engde x dybde x heyde produkt* [Kg]
[mm] - -
Variant L | Variant H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
YESNTOGM SPIGDEC |5944n |S6 600  [1840 |950 |2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEARGD  TgoaiN |s6  |eoo  [1780 [950 |2200 |- |- |- 625
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Modell Type |Varia |[Dybde i Utvendige mal [mm] Maksimal
R-290 nt |innven totalvekt
Lengde x dybde x heyd
dig rom engde x dybde x hoyce produkt* [kg]
[mm] - :
Variant L Variant H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
YENTOGMESPIGD g oa1n |8 |soo  [2500 [950 |2160 |- |- |- e85
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
YENTOGMEARGD g osN |8 800 [2500 [950 [2200 |- |- |- 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
YENTOGMESPIGD g oson |8 [so0  [3750 |os0 |2160 |- |- |- [s9s
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
YENTOGMEAIRGD g oaon |8 800 [3750 [950 [2200 |- |- |- |90
VENTOGM LB SPI 250 |B941N |8 800 |- |- |- |2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 [800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |8o0 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Modell Type |Variant |Dybde i| Utvendige mal [mm] Maksimal totalvekt
innven produkt* [kg]
Lengde x dybde x hoyd
dig rom| -o"9de X dybde x hayde
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVARGD  Igguan[s6  |600 1777 957 |1805 |455
VENTOGMSVAIRGD  |ggsan [s6 |600  [1837 |o57  |1805 480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N [s6 600  [2500 |957  |1805 |575

Du finner detaljert informasjon i fraktpapirene. Disse ma veere tilgjengelige hos operatgren.
Med forbehold om tekniske endringer og feil.
Tillegget EC (Endcap) viser til produktutfgrelsen som endereol.
Endereoler inneholder ekstra tilbehar (sidevegg, pabyggingsdel,...).
Tillegget GD (glassdgr) betegner produktutfarelsen med derer.
Alternative dgrvarianter til glassdgr (GD):
— Plastdaer (PD)
— Skyvedgr i glass (SGD)
— Skyvedgr i plast (SPD)
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Informasjonskrav (EU) 2019/2024, 2019/2015 |

Informasjonskrav (EU)
2019/2024, 2019/2015

Falgende angivelser brukes for a oppfylle
informasjonskravene fra forordningen (EU) 2019/2024
vedlegg I, 3.:

a)

Reolens temperatur er stilt inn fra fabrikken pa en slik
mate at M-pakke-temperaturklassen som er oppagitt av
produsenten, blir overholdt. For a garantere optimal
oppbevaring av naeringsmidlene, anbefales det &
beholde disse innstillingene.

b)

Forandringer pa temperaturinnstillingene kan fore til
av varene blir fordervet.

C) Krav gjelder ikke for dette apparatet.
d) Krav gjelder ikke for dette apparatet.
e) se kapittel
— Oppstilling og installasjon
— Vedlikehold, service og reparasjon
— Service
f)

Hvis vaeskespiralen ikke rengjgres 1 gang i aret, farer
det til en betraktelig reduksjon av enhetens effektivitet.

g, h, i, j, k)

Ved spgrsmal om service (vedlikehold, service,
reparasjon osv.) kontakter du din regionale AHT-
servicepartner:

Servicetelefon Se klebemerke pa reolen
E-post

Teknisk statte product_support@aht.at
E-post

Bestilling av spare_parts@aht.at
reservedeler

AHT

reservedelskatalog |https://catalog.aht.at
online

Tilgjengelighet for |8 ar etter at det siste
lovpalagte eksemplaret av modellen ble
reservedeler tatt i bruk
Minimumsvarighet |

garanti

Lovbestemt

informasjon om https://eprel.ec.europa.eu/
modellen

Nettkontakt www.aht.at/services

Faelgende angivelser brukes for a oppfylle
informasjonskravene fra forordningen (EU) 2019/2015
vedlegg V, 2.:

Dette produktet inneholder en lyskilde i
energieffektivitetsklassen F.

Dreieknott for tofarget lampe —
lysfarge

Ekstrautstyr

— Tofarget lampe

Den tofargede lampen kombinerer to lysfarger i én
lampe.

Lysfarger

Parameter Verdi
Ultrakald-hvit 6500 K
Radlig 076 (kjott)

Dreieknotten for den tofargede lampen brukes til
bytting av lysfarge.

Dreieknotten for den tofargede lampen er plassert til
hgyre for LED-lyslisten for overlyset.

®

©, @

Figur 1: Dreieknott for tofarget lampe (1), Ultrakald-hvit (2),
Radlig (3)

Dreieknott Funksjon
He Ultrakald-hvit
P Radlig

Stille inn lysfargen

Drei dreieknotten med klokken eller mot klokken for &
stille inn gnsket lysfarge.

Service
Kontrolloppgaver for betjeningspersonalet
Kontrolloppgaver | Hyppigh Beskrivelse
et

Tetningsleppen pa
hengselsiden og
derens handtaksside
ma ikke utvise noen
mekanisk skade.

Tetningsleppe dar
gsiepp fortlgpend

For enhetsmodeller: e

VENTO GM E

Figur 2: Tetningsleppe (1) dar
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| EU-samsvarserklaering

AHT Cooling Systems GmbH | no

EU-samsvarserklaering
Oversettelse av den originale samsvarserklaeringen
Nr. pa samsvarserklaering 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Produsent Werksgasse 57

8786 Rottenmann, @sterrike

Autorisert for teknisk dokumentasjon

DI Dr. Thomas Jauk
Werksgasse 57
8786 Rottenmann, @sterrike

Gjenstand for erklaeringen

Kjole-/fryseapparat til profesjonell bruk

Produktbetegnelse

Type

VENTO GM

B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serienummeret, viktige tekniske data og kontrolimerker er angitt pa effektskiltet til hvert enkelt apparat.
Produsenten har eneansvar for utarbeidelse av denne samsvarserklaeringen.
Gjenstanden for erkleeringen, som er beskrevet ovenfor, oppfyller EUs gjeldende

harmoniseringsbestemmelser:

Direktiv 2006/42/EF = Maskindirektivet

Direktiv 2014/30/EF — EMC-direktivet

Direktiv 2011/65/EF — RoHS-direktivet

Forordning (EU) 2019/2024 - Fastsetting av gkodesign-kravene iht. direktivet 2009/125/EF

De harmoniserte standardene som ble lagt til grunn, er angitt nedenfor:

Tekststed i den anvendte harmoniserte
standarden

Grunnleggende krav

EN ISO 12100:2010

Risikovurdering og risikoreduksjon (Maskindirektivet)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

Sikkerhet for elektriske produkter (Maskindirektivet)

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

Sikkerhet for elektriske produkter (Maskindirektivet)

EN ISO 20607:2019

Instruksjonsbok (Maskindirektivet)

EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009
EN 55014-1:2006/A2:2011

Stayemisjon (EMC-direktivet)

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

Steyimmunitet (EMC-direktivet)

EN 61000-3-2:2014

Steyemisjon (EMC-direktivet)

EN 61000-3-3:2013

Stayemisjon (EMC-direktivet)

EN 50581:2012

Begrensning av farlige stoffer (RoHS-direktivet)

Tilleggsopplysninger: Anvendt standard for a oppfylle krav til skodesign: EN ISO 23953-1:2015, EN I1SO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Denne erklzeringen er ikke gyldig lenger hvis det utfgres tekniske endringer pa produktet ovenfor uten at de er

avklart med oss.
Undertegnet for og pa vegne av produsenten:

Rottenmann, 01.12.2020

Py &

Sted/dato

171

DI Dr. Thomas Jauk
Global leder F&E
Autorisert for teknisk dokumentasjon
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O630p Mogeneli arperata |

OG30op mopgeneun arperaTa

npOM bILLSIEHHbIN arperart OXJ'Ia)K,EI,eHVI‘r'I/3aM0pa)KVIBaHI/IFI

Mopenb Tun Ba- | Fny6uHa HapyxHble pa3mepbl [MM] Makcumanb-
R-290 | pu- | BHYTpeEH- OnuHa x lupuHa x BeicoTa HbIA 06Kk
aHT |Hero npo- Bec arpera-
CTPaHCTB Ta * [kr]
a [MMm] BapumaHT L BapuanT H
VENTO GM
VENTO GMAIR 125 |B944N |8 |800 1250 [1260 [2200 |- |- |- 300
VENTO GM SPI 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2160 [1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2160 |1780 |950 2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 2160 |1840 |950 |2360 |405
Y$8NTO GMSPIGDEC |5 asqn [s6  [600 1840 |950 |2160 [1840 |950 [2360 |525
VENTO GMAIR 178 |B941N |S6  |600 1780 |950 |2200 1780 |950 |2400 |505
VENTO GM AIR GD 178 |B 941N |S6 600 1780 950 |2200 1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6 600 1840 |950 |2200 [1840 |950 |2400 |520
YESNTO GMAIRGDEC |5 asqn [s6  [600 1840 |950 |2200 [1840 [950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250 |B 941N |S6  |600 2500 950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6 600 2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTOGM SPIC 250 |B941N |8 |800 2500 1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\Z’EONTOGM SPIGDC 941N |8 |800 2500 [1210 2160 2500 |1210 |2360 |685
VENTO GM SPI 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800 2500 1260 2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6 600 2500 950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTOGMAIRC 250 |BO941N |8 800 2500 1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
\2/§ONTO GMAIRGDC |gasqn |8 [800 2500 1210 |2200 2500 |1210 |2400 |695
VENTO GMAIR 250  |B941N |8 |800 2500 1260 2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |8 800 2500 1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6 600 3750 |950 |2160 |3750 950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTO GM SPIC 375 |B942N |8 |800 3750 [1210 2160 |3750 |1210 |2360 |740
;"755NTOGM SPIGDC 590N |8 800 3750 |1210 |2160 |3750 1210 [2360 [895
VENTO GM SPI 375 |B942N |8 |800 3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 800 3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B 942N |S6  |600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6 600 3750 950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTO GMAIRC 375 |B942N |8 |800 3750 [1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC |5gion 8 [800 3750 [1210 (2200 (3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR375  |B942N |8 800 3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |8 |800 3750 1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g 941N |s6 |60 1780 [950 |2160 |- |- |- |500
VENTOGMESPIGD 594N |56 600 1840 |950 |2160 |- |- |- |525
EC 178
YPNTOGMEAIRGD g 941N |s6 |60 1780 |950 [2200 |- |- |- 625
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Mopenb Tun Ba- | FnybuHa HapyxHble pa3mepbl [MM] Makcumanb-
R-290 | pu- |BHyTpeH- OnwuHa x WupuHa x BeicoTta HbIi 06LMiA
aHT |Hero npo- Bec arpera-
CTPaHCTB Ta * [kr]
a [MMm] BapwuaHT L BapuaHt H
VENTOGMEAIRGD 15 941N |56 |600 1840 (950 |2200 |- ; ] 640
EC 178
\2’5EONTO GMESPIGD \ggaqn [s6  [600 2500 950 |2160 |- ) ] 685
\2’5EONTO GMESPIGD |ggaqn |8 [800 2500 950 |2160 |- ; ] 685
\Z/EONTO GMEAIRGD |5gaqn [s6  [600 2500 950 |2200 |- - ; 695
\2’§ONTO GMEAIRGD |ggsqn |8 [800 2500 950 |2200 |- ; ] 695
;’%NTO GMESPIGD |5 auon [s6  [600 3750 (950 |2160 |- ; ] 895
XESNTO GMESPIGD |gaion |8 [800 3750 (950 |2160 |- ; ; 895
\3"755NTO GMEAIRGD |5ason [s6  [600 3750 (950 |2200 |- ; ; 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion 8 [800 3750 (950 |2200 |- ) ] 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 - - 2500 |1260 |2240 |575
;’EONTO GMLBSPIGD |masqn 8 [800 ; ; ; 2500 [1260 [2240 |685
VENTO GM LB 375 B942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |740
VENTO GM LB GD 375 |B 942N |8 |800 - - 3750 1260 |2240 |895
\ZlgoNTo GMRISPIGD |5 gaqn |8 [800 2500 1262 2115 |2500 |1262 [2315 |670
},J/?ESNTO GMRISPIGD |5 g4on 8 [800 3750 (1262 2115 |3750 |1262 |2315 |875
Mopenb Tun | Bapu- |Fny6buHa| HapyxHble pa3mepsbl [Mm] | MakcumanbHbIN 06-
bl BHY- | AnunHa x WupuHa x BeicoTa Wni Bec arperara *
TpeHHe- [xr]
ro npo-
CTpaHCT
Ba [MM]
VENTO GM
\1"758NTO GMSVAIRGD  |gga3n [s6 |600 1777 |o57 1805  |455
VENTOGMSVAIRGD |5 gsan [s6 |600 1837|957 1805  |480
EC 178
\Z/EONTO GMSVAIRGD g5 943N |56 600 2500|957 1805  |575

TouHble JaHHbIE CM. B TOBAPHO-TPAHCMOPTHBIX HAaKNagHbIX, KOTOPbIE XPAHSTCS Y 3KCMNyaTaHTa.
MpaBo Ha TEXHMYECKNE NBMEHEHMS N OLLMOKN COXpaHAETCS.
HononHeHne EC (TopueBas Kpblillika) 0003Ha4YaeT UCMOSTHEHNE arperaTta B BUAE HaBECHOW mebenu.
HaBecHas mebenb BkrtovaeT B cebs AononHuTenbHble akceccyapbl (bokoBas CTeHka, HaBecHas YacTb U T. M.).
HononHeHne GD (cTeknsHHasa aBepb) 0603HAYaeT MCNOMHEHWE arperarta ¢ BEPSIMUN.
AnbTepHaTuBbl cTeknsiHHon asepu (GD):
— [MnacTukoBas asepb (PD)
— CpBwxHasa cteknsaHHasa asepb (SGD)
— CpewxHagda nnacTtukoas asepb (SPD)
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TpeboBaHuA K MHhoOpMaUnn
cornacHo PernameHnTtam EC
2019/2024, 2019/2015

[MpnBeaeHHbIe HMXe AaHHble criyxaT AN yaoBneTBo-
peHus TpeboBaHU k MHdopmaLumm cornacHo Perna-
mMeHTy EC 2019/2024 (npunoxenue Il, n. 3.):

a)

TemnepaTtypa arperata HacTpavBaeTCs Ha 3aBoae
Tak, YToObl Noaaep>K1Barncs ykasaHHbI N3roToBu-
Tenem knacc Temnepartypbl M-naketa. [1na ontumans-
HOro COXpaHeHWsi NPOAYKTOB NUTaHNSA peKoMeHayeTCst
OCTaBMWTb 3Ty HAacCTPOViKy 6e3 N3MEHEHWIA.

b)
VIlamMmeHeHns HacTpoek TemnepaTypbl MOTYT MPUBECTM K
nop4ye ToBapa.
¢) JaHHoe TpeboBaHne HEMPUMEHMMO K 3TOMY arpera-
Ty.
d) [laHHoe TpeboBaHVe HEMPUMEHMMO K 3TOMY arpe-
rary.
€) CM. rmaBy

— YcTaHoBKa W HacTpouka

— TexHuyeckoe obcnyxnBaHue, cepBmMcHoe obcny-
XnBaHuUe N peMoHT

— TexHuyeckuii yxon
f)
Ecnn He uncTnTb 3MeeBMK KOHOEHcaTopa pas B rog,
3P PEKTUBHOCTb arperaTa 3Ha4nTESNIbHO CHU3UTCA.
g, h, i, j, k)
Mo Bonpocam, KkacalLmmcs TEXHUYECKOro yxoaa
(TexHn4eckoe obCnyxrMBaHve, cepBUCHOE 0OCNyXMBa-

HVe, PeMOHT M T. A.), obpallaniTecb K permoHanbHOMy
OTBETCTBEHHOMY cepBUCHOMY napTHepy AHT:

NoBopoTHas pyyka Bbioopa
uBeTa
[ononHutenbHoe ocHalleHne

— [ByxuBeTHas namna
[ByxuBeTHas namna coveTaeT B cebe aBa LBeTa.
LiBeTa namnbl

MapameTp 3HayeHue
anTqaxononglm 6500 K
Oenbin

KpacHoBaTbil 076 (msaco)

[MoBopoTHas pyyka cnyxuT ans sblibopa LuBeTa nam-
nbl.

Pydka Bbibopa LBeTa HaxoauTcs cnpaea OT CBETO-
OVOHON NOOChl BEPXHETO OCBELLEHNS.

®

Puc. 1: MNoBopoTHas pydka Bbibopa useTta (1), YnbTpaxo-
nopHein 6enbivi (2), KpacHosaTtein (3)

MoBopoTHas KHom- PyHKUUA
Ka
m@:& YnbTpaxonogHbin 6enbii
Fe KpacHoBaTbin

CepBucHast nMHuSA

CM. HaKnewnkn Ha arperaTe
(ten.)

3n. novyta

TEXNOAAEPKKM product_support@aht.at

3n. noyTa
[na 3akasa 3anya-
cTen

spare_parts@aht.at

YcTaHoBKa LBeTa namMmnbl
B 3aBUcUMOCTM OT enaemoro LBeTa, NOBEPHUTE pyY-
Ky MO 4acOBOW CTPeSIKE UMK NPOTUB Hee.

TexHn4yeckumn yxon

3apayum no KOHTPOro Anst 06CNyKMBatoLLEro nepco-
Hana

OHnanH-kaTanor
3anacHbIx Yacten
AHT

https://catalog.aht.at

Hanuune Heobxoau- |vYepes 8 neT nocne BBoga B 06-

3agaym no KoHTpo-| YactoTa OnucaHue
nio
YNnoTHUTEnbLHas YnnoTHuTensHas

KpOMKa aBepu KPOMKa CO CTOPOHbI

MbIX MO 3aKOHY
3anacHbIX YacTten

palleHmne nocrnenHero 3K3em-
nnapa mogenn

MwHUManbHbIM CPoK
rapaHTum

5 MOCTOSIH- |NeTenb U CTOPOHbI
Ans mopenei arpe- |, pyyeK He [AoMmkHa

rara. MMETb MexaHuye-
VENTO GM E

CKMX FIOBpE)KLI,eHVIVI.

WHdopmaumsa o mo-
aenu, Tpebyemas
3aKOHOM

https://eprel.ec.europa.eu/

Anpec B IHTepHeTe

www.aht.at/services

[MprBeAEHHbIE HWXKE AaHHble CriyaT AN yAOoBMeTBo-
peHns TpeboBaHui kK MHpopmMaumm cornacHo Perna-
meHTy EC 2019/2015 (npunoxenue V, n. 2.):

OT0 nsgenune cogepuT NUCTOYHUK CBETa, OTHOCALLNIA-
CS1 K Knaccy aHeproadektnsHoct F.

0

Puc. 2: YnnoTHuTenbHas kpomka (1) asepu

429880_1_1220
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Heknapauus coorBercTBusa EC
nepesoj opuruHana geknapauviu COOTBETCTBUA

Homep geknapauyun COOTBETCTBUSA 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Usrotosutens Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Aesctpus
[unnoMupoBaHHbIil UHxXeHep, A-p Tomac Ayk

YNONHOMOYEHHOE NULO MO TeXHWYECKOi

Werksgasse 57
APV MOHTRLNA 8786 Rottenmann, AscTtpusa
MpegmeT geknapauuu MpomblNeHHbIA arperaT oxnaxaeHuns/3amopaxvBaHus
O6Go3HaveHue uzgenus Tun
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N
CepuiiHble HOMepa, BaXHble TEXHWYECKUe AaHHbIe U 3HaK Ka4ecTBa yKasaHbl Ha 3aBogckon Tabnuyke kaxgoro
arperara.

Warotoeutens HeceT NOMHYK OTBETCTBEHHOCTL 32 BelAA4y AaH HOW Aeknapauuyi COOTBETCTBUA.

BoblweonucarHbi npegMeT geknapayun UCNonHAEeT COOTBETCTBYIOLLME NpeanMcaHua HOPM CTaHOapTU3auum
Eeponeitickoro Cotosa:

DOwvpektnea 2006/42/EC — [lupekTvea no mawuMHam

OupektuBa 2014/30/EC — Aupektusa no SMC

[wvpekruea 2011/65/EC — [lupekTiea no orpaHU4eHuIo UCNonL30BaHMA ONacHbIX BELLECTB

Pernament EC 2019/2024 — onpefenenue TpeboBaHuii k 3koanaanHy cornacHo [dupekruse 2009/125/EC

Hanee YKa3blBalOTCA B3AThHIE 332 OCHOBY COrnacoBaHHble CTaHAApPThI:

Cchbifika Ha NPUMeHUMBbINA OcHoBHoe TpeboBaHue
COrnacoBaHHbIW CTaHZapT
EN ISO 12100:2010 OueHKa 1 CHUXeHWe cTeneHn puckos (QUpekTnea No MalunHam)
EN 60335-1:2012
EN 60335-1:2012/AC:2014 Be3onacHoCTb 3NEKTPUYECKUX YCTPONCTE
EN 60335-1:2012/A11:2014 (dvpekTuBa No MalmMHam)

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010
EN 60335-2-89:2010/A1:2016
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

BesonacHoCcTe 3NeKTpUYEcKNX yCTPORCTB
(OupekTuBa No MaLuMHam)

EN ISO 20607:2019 PykoeopacTeo no skcnnyatauum (Jupekrusa no mawmHam)
EN 55014-1:2006
EN 55014-1:2006/A1:2009 AOmuccus nomex (Qupektuea no 3MC)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

EN 61000-3-2:2014 Amuccus nomex (Qupexktuea no 3MC)
EN 61000-3-3:2013 Omucensa nomex (Qupektuea no IMC)

OrpaHuyeHe ONacHbIX BELLECTB
(AvpeKTvBa No OrpaHUHEHNI0 MCMONb30BAHWA ONacHbIX BELECTB)

MomexoycTonuusocTs ([upektea no SMC)

EN 50581:2012

HononHutensHele AaHHble: MNpuknagHoi cTakaapT gna yaoeneteoperus TpebosaHuii skogusaitna: EN ISO
23953-1:2015, EN I1SO 23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the
Regulation (EU) 2019/2024

B cnyyae HecornacoBaHHOro ¢ HaMn TEXHWUYECKOro N3MEHEHMWSA BbILLEONNCAHHOIO N3genva gaHHas [Heknapa-
UunAa TepAeT CBOIO cuny.

MognucaHo OT MMEHW W NO NOPYYEHWNIO M3rOTOBUTENSA;
Rottenmann, 01.12.2020 } = [/L//é
MecTo/gaTta [vnnomMupoBaHHbIA unmeué{ A-p Tomac Ayk

PykoeoanTent otaena rnobanbHbIX UCCNeaoBaHnii u paspaboTok
YnonHomoyeHHoe NULO NO TEXHWYECKOW AOKYMeHTaLK

429885_1_1120 17
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Pregled modela uredaja

profesionalni frizider / zamrzivac

178

model tip varija | dubina spoljne dimenzije [mm] maksimalna
R-290 | nta un.utra.s e s Gl s et ukupn_a masa
njosti uredaja * [kg]
[mm] = =
varijanta L | varijanta H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
YENTOGMESPIGD g oatn |s6  |eoo  [1780 [950 |2160 |- |- |- |s00
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625

429880_1_1220
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model tip varija | dubina spoljne dimenzije [mm] maksimalna
R-290 | nta un_utra_s REE e G e s et ukupr!a masa
njosti uredaja * [kg]
[mm] " =
varijanta L varijanta H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\Z’EONTO GMESPIGD |ggaqn 8 [800  |2500 |950 [2160 |- ; ; 685
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |5 aaon [s6  [600  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’%NTO GMESPIGD Iggion |8 [s00  [3750 |950 [2160 |- ; ; 895
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- ; ; 990
VENTO GM LB SPI 250 |B941N |8 |800 |- |- ~ 2500 |1260 |2240 |575
\2/5EONTO GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Boa2N |8 |soo |- |- 3 3750 1260 |2240 |740
VENTOGM LB GD 375 |B942N |8 |so0 |- |- 3 3750 1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3"755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
model tip | varijanta | dubina spoljne dimenzije [mm] maksimalna ukupna
unutras | y,5ina x dubina x visina | Masa uredaja * [kg]
njosti
[mm]
VENTO GM
\1/7'58NTO GMSVAIRGD 15943\ |56 600 1777 |o57 1805  |455
VENTOGM SVAIRGD |5 943\ |56 600 1837|957 1805  |480
EC 178
\2’§ONTO GMSVAIRGD |5 943N |56 600 2500  |957 1805  |575

Tacni podaci su dostupni u transportnoj dokumentaciji. Ona mora biti dostupna kod operatera.

ZadrZzavamo pravo na tehni¢ke izmene i slu¢ajne greske.
Dodatak EC (krajnji element) ukazuje na varijantu uredaja izvedenu kao namestaj za ¢eono postavljanje.
Namestaj za eono postavljanje sadrzi dodatni pribor (bocni zid, ugradni deo...).

Dodatak GD (staklena vrata) ozna¢ava varijantu uredaja s vratima.

Alternativne varijante vrata u odnosu na staklena vrata (GD):

— plasti¢na vrata (PD),

— klizna staklena vrata (SGD),

— klizna plasti¢na vrata (SPD).
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Zahtevi po pitanju informacija
(EU) 2019/2024, 2019/2015
Slededi podati sluze za ispunjavanje zahteva po

pitanju informacija iz Uredbe (EU) 2019/2024, Dodatak
II, ¢lan 3:

a)

Temperatura uredaja fabricki je podeSena tako da se
odrzava temperaturna klasa M paketa koju je naveo
proizvodac. Kako bi se osiguralo optimalno
skladiStenje namirnica, preporucuje se da zadrzite ove
postavke.

b)

Promena postavki temperature moze dovesti do
kvarenja robe.

c) Zahtevi se ne odnose na ovaj ureda,.
d) Zahtevi se ne odnose na ovaj uredaj.
e) pogledajte poglavlje
— Postavljanje i instalacija
— Odrzavanje, servisiranje i popravka
— Servisiranje
f)

Ako se spirala kondenzatora ne o isti jednom
godisnje, to dovodi do znagajnog smanjenja
efikasnosti uredaja.

g, h, i, j, k)

Ako imate pitanja u vezi sa zastitom uredaja
(odrzavanije, servisiranje, popravka itd.), obratite se

servisnom partneru kompanije AHT koji je nadlezan
za vas region:

Obrtno-dugme-dvobojne-
lampe-boja-svetla
Opciona posebna oprema

— Dvobojna lampa

Dvobojna lampa objedinjuje dve boje svetla u jednoj
lampi.

Boje svetlosti

parametar vrednost
ultrahladnobela 6500 K
crvenkasta 076 (meso)

Obrtno dugme dvobojne lampe sluzi za promenu boje
svetla.

Obrtno dugme dvobojne lampe nalazi se desno od
LED trake glavnog svetla.

®

SI. 1: Obrtno dugme dvobojne lampe (1), ultrahladnobela
(2), crvenkasta (3)

funkcija

Obrtno dugme

5/

ultrahladnobela

P

crvenkasta

Servisna linija (broj pogledajte nalepnicu na uredaju

telefona)

e-posta

teﬁni(";ke podrske product_support@aht.at
e-posta

Narudivanje spare_parts@aht.at

rezervnih delova

Katalog rezervnih
delova kompanije
AHT na mrezi

https://catalog.aht.at

Podesavanje boje svetla

U zavisnosti od Zeljene boje svetla okrenite obrtno
dugme u smeru kretanja kazaljke na satu ili smeru
suprotnom kretanju kazaljke na satu.

Servisiranje
Zadaci provere koje obavlja osoblje koje rukuje
uredajem

ucestalo
st

zadaci provere opis

Dostupnost zakonski |8 godina nakon stavljanja na
obaveznih rezervnih |trziSte poslednjeg primerka
delova modela

Minimalni garantni
rok

Zaptivne usne na

Zaptivna usna za strani Sarke i strani

Zakonski obavezne

informacije o modelu https://eprel.ec.europa.eu/

vrata neprekidn [kvake na vratima ne

Za modele uredaja: |© smeju imati

VENTO GM E mehanicka
ostecenja.

Kontakt putem www.aht.at/services

interneta

Slededi podaci sluze za ispunjavanje zahteva po
pitanju informacija iz Uredbe (EU) 2019/2015, Dodatak
V, €lan 2:

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske
efikasnosti F.

N

SlI. 2: Zaptivna usna (1) za vrata

429880_1_1220
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EU izjava o usaglasenosti

Prevod originalne izjave o usaglasenosti

Br. izjave o usaglasenosti 429885
AHT Cooling Systems GmbH
Proizvodat Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Austrija

DI Dr. Thomas Jauk
Opunomocenik za tehnicku dokumentaciju |Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Austrija

Predmet izjave profesionalni friZider / zamrzivaé
naziv proizvoda tip
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Serijski broj, vazni tehnicki podaci i znak ispitivanja nalaze se na plocici sa oznakom tipa svakog uredaja.
Proizvodac snosi sopstvenu odgovornost za izdavanje ove izjave o usaglasenosti.

Predmet izjave koji je gore opisan ispunjava sledece odgovaraju¢e harmonizovane pravne propise Evropske
unije:

direktiva 2006/42/EZ — Direktiva za masine

direktiva 2014/30/EU — Direktiva EMC

direktiva 2011/65/EU — Direktiva RoHS

Uredba (EU) 2019/2024 — Utvrdivanje zahteva za ekolo$ki dizajn u skladu s Direktivom 2009/125/EZ

U nastavku se navode primenjeni harmonizovani standardi:

referenca na primenjeni harmonizovani osnovni zahtev
standard
EN IS0 12100:2010 procena i smanjivanje rizika (Direktiva za masine)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

bezbednost elektriénih aparata (Direktiva za masine)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 bezbednost elektriénih aparata (Direktiva za masine)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Uputstvo za upotrebu (Direktiva za masine)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 emisija (Direktiva EMC)

EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:1997/AC:1997

otpornost (Direktiva EMC)

EN 61000-3-2:2014 emisija (Direktiva EMC)
EN 61000-3-3:2013 emisija (Direktiva EMC)
EN 50581:2012 ogranic¢enje opasnih materija (Direktiva RoHS)

dodatni podaci: Primenjeni standard za ispunjavanje zahteva za eko dizajn: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

U slucaju tehnickih izmena gore opisanog proizvoda koje nisu dogovorene s nama dolazi do gubitka vaZenja
ove izjave.

Potpis osobe za i u ime proizvodaca:

Rottenmann, 01.12.2020 ,Q . /‘Z““* //(

Mesto / datum DI DF. Thom#&S Jauk
globalni $ef odeljenja za istraZivanje i razvoj
Opunomocenik za tehnicku dokumentaciju
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Cihaz modellerine genel bakis

Endustriyel sogutma/dondurma cihazi

178

Model Tipi |Varya ic Dis olgiler [mm] Maksimum
R-290 | nt |derinlik|  yzynjuk x Derinlik x Yiikseklik | toPlam agirlik
[mm] cihaz * [kg]
Varyant L | Varyant H
VENTO GM
VENTOGMAIR 125  |B944N |8 [800  |1250 1260 |2200 |- |- |- |300
VENTO GM SPI 178 |B941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |380
VENTO GM SPI GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2160 |1780 |950 |2360 |500
VENTO GM SPI EC 178 |B 941N |S6  |600 1840 |950 |2160 |1840 |950 |2360 |405
\1’7ESNTO GMSPIGDEC |goaqn [s6  [600  |1840 |950 [2160 |1840 |950 [2360 |525
VENTOGMAIR 178 |B941N |S6 600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |505
VENTO GMAIR GD 178 |B 941N |S6  |600  |1780 |950 |2200 |1780 |950 |2400 |625
VENTO GM AIR EC 178 |B 941N |S6  |600  |1840 |950 |2200 |1840 |950 |2400 |520
Y%NTO GMAIRGDEC |goqn [s6  [600  |1840 |950 [2200 |1840 |950 |2400 |640
VENTO GM SPI 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |S6  |600  |2500 |950 |2160 |2500 |950 |2360 |685
VENTO GM SPIC 250 |B941N |8  |800  |2500 |1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |575
\2/5EONTOGM SPIGDC lggsin |8 lsoo  [2500 [1210 |2160 |2500 |1210 |2360 |685
VENTOGM SPI 250  |B941N |8  |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |575
VENTO GM SPI GD 250 |B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2160 |2500 |1260 |2360 |685
VENTOGMAIR 250  |B941N |S6 600  |2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |585
VENTO GM AIR GD 250 |B 941N |S6  |600 2500 |950 |2200 |2500 |950 |2400 |695
VENTO GMAIRC 250 |B 941N |8  |800  |2500 |1210 |2200 |2500 |1210 |2400 |585
gsEONTO GMAIRGDC |gaaqn 8 (800  |2500 [1210 2200 |2500 1210 |2400 |695
VENTOGMAIR 250  |B941N |8 800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |585
VENTO GMAIR GD 250 |[B 941N |8 |800  |2500 |1260 |2200 |2500 |1260 |2400 |695
VENTO GM SPI 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2160 |3750 |950 |2360 |895
VENTOGM SPIC 375 |B942N |8  |800  |3750 |1210 |2160 |3750 |1210 |2360 |740
XESNTOGM SPIGDC 940N |8 |so0  [3750 [1210 [2160 |3750 |1210 |2360 |895
VENTO GM SPI375  |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |740
VENTO GM SPI GD 375 |B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2160 |3750 |1260 |2360 |895
VENTO GMAIR 375 |B942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |835
VENTO GM AIR GD 375 |B 942N |S6  |600  |3750 |950 |2200 |3750 |950 |2400 |990
VENTOGMAIRC 375 |B942N |8 800  |3750 |1210 |2200 |3750 |1210 |2400 |835
;’ESNTO GMAIRGDC ggson |8 (800 [3750 [1210 |2200 [3750 |1210 |2400 |990
VENTO GMAIR 375 |B942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |835
VENTO GMAIR GD 375 |[B 942N |8 |800  |3750 |1260 |2200 |3750 |1260 |2400 |990
stNTOGMESP' GD  Igga1N [s6  |600  |1780 |950 [2160 |- ; ; 500
VENTOGMESPIGD |5944N |s6 600  [1840 |950 |2160 |- |- |- |s25
EC 178
VENTOGMEAIRGD g 941N |56 |600  [1780 |950 [2200 |- |- |- 625
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Model Tipi [Varya ic Dis olgiiler [mm] Maksimum
R-290 | nt |derinlik|  yzyniuk x Derinlik x Yiikseklik | toPlam agirlik
[mm] cihaz * [kg]
Varyant L Varyant H
VENTOGMEAIRGD |59/4n IS6  |600  [1840 |950 |2200 |- ] ; 640
EC 178
\Z’EONTO GMESPIGD |goaqn [s6  [600  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
;’EONTO GMESPIGD |ggaqn |8 [800  |2500 |950 [2160 |- |- |- |ess
\2’§ONTO GMEAIRGD |gosn [s6  [600  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
\Z/EONTO GMEAIRGD |gasn s [800  |2500 [950 [2200 |- ] ; 695
XESNTO GMESPIGD |ggon [s6  [600  |3750 |950 [2160 |- |- |- |sos
;’ESNTO GMESPIGD |ggson |8 [800  |3750 |950 [2160 |- |- |- |sos
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion [s6  [600  |3750 |950 [2200 |- ] ] 990
;’ESNTO GMEAIRGD |gaion |8 [800  |3750 |950 [2200 |- |- |- |og0
VENTOGM LB SPI 250 |B941N |8 800 |- |- |- |2500 |1260 |2240 |575
\zlgoNTo GMLBSPIGD Igosn I8 [so0 |- ] ] 2500 1260 |2240 |685
VENTO GM LB 375 Bo42N |8 800 |- |- |- |3750 1260 |2240 |740
VENTOGMLB GD 375 |B942N |8 800 |- |- |- |3750 |1260 |2240 |895
XSEONTO GMRISPIGD |5 g |8 (800  |2500 |1262 |2115 |2500 |1262 |2315 |670
\3/'755NTO GMRISPIGD |5 gion |8 [800  |3750 |1262 |2115 |3750 |1262 |2315 [875
Model Tipi |Varyant ig derinlik Dis olgiiler [mm] Maksimum toplam agirlik
[mm] Uzunluk x Derinlik x cihaz * [kg]
Yiikseklik
VENTO GM
\1/7E8NTO GMSVAIRGD 59437 (56 [600 1777|957 |1805 |455
VENTOGM SV AIRGD |5 943\ |s6 600 1837 |o57  |1805  |480
EC 178
\zlgoNTo GMSVAIRGD |5 943N |56 600 2500 |957  |1805 |575

Ayrintil bilgiler i¢in ltGtfen nakliye evraklarina bakin. Bunlar igleticide mevcut olmahdir.
Teknik degisiklik ve hata yapma hakki sakhdir.
EC (Endcap) eki bag mobilyasi cihaz modeline isaret eder.
Bas mobilyalari ek aksesuar (yan duvar, montaj pargasi,...) icerir.
GD (cam kapi1) eki kapili cihaz modelini tanimlar.
Cam kapiya (GD) alternatif kapi varyantlart:
— Plastik kapi (PD)
— Surglli cam kapi (SGD)
— Surgulu plastik kapi (SPD)
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Bilgi sartlari (AB) 2019/2024, 2019/2015 |

Bilgi sartlari (AB) 2019/2024,
2019/2015

Asagidaki veriler (AB) 2019/2024 dizenlemesi ek Il,
3.’ten kaynaklanan bilgi sartlarinin yerine getiriimesi
amacina hizmet eder:

a)

Cihazin sicakhg, Uretici tarafindan belirtilen M-Paket
sicaklik sinifina uyulacak sekilde fabrikada
ayarlanmistir. Gidalarin ideal bir sekilde muhafaza

edilmesini saglamak i¢in bu ayarin korunmasi tavsiye

edilir.
b)

Sicaklik ayarlarinin degistiriimesi Griiniin bozulmasina

neden olabilir.
c¢) Sart bu cihaz igin gecerli degil.
d) Sart bu cihaz igin gegerli degil.
e) bakiniz bolim

— Kurulum ve montaj

— Bakim, servis ve onarim

— Bakim ve onarim
f)

Kondansator spirali yilda 1 kez temizlenmezse, bu
durum cihaz performansinin ciddi anlamda
azalmasina neden olur.

g, h, i, j, k)

Bakim ve onarim (bakim, servis, onarim, vb.)
hakkindaki sorulariniz igin lltfen bolgenizdeki yetkili
AHT servis ortagini arayin:

— Bicolour lamba

Bicolour lamba 2 151k rengini bir lambada
birlestirmektedir.

Isik renkleri

Parametre Deger
Ultra Soguk Beyaz 6500 K
Kirmizimsi 076 (et)

Bicolour donen digme, i1sik rengini degistirmek icindir.

Bicolour donen digme kafa aydinlatmasi LED
cubugun sag tarafinda bulunmaktadir.

®

® @

Sekil 1: Bicolour dénen digme (1), Ultra Soguk Beyaz (2),
Kirmizimsi (3)

Dénen diigme islev
A= Ultra Soguk Beyaz
Pev Kirmizimsi

Cagri merkezi

Cihazdaki etikete bakiniz
(telefon)

E-posta

Teknik Destek product_support@aht.at

Isik renginin ayarlanmasi

Doénen digmeyi istenen isik rengine gore saat
ydnunde veya saatin tersi yoninde cevirin.

Bakim ve onarim

isletim personelinin yerine getirmesi gereken kontrol
gorevleri

E-posta

Yedek parga siparisi spare_parts@aht.at

AHT Online yedek

parca katalogu https://catalog.aht.at

Yasal olarak tale . .
P~ |Modelin son drneginin

sgyg;gﬁgek kullanima sunulmasini takip
bulunabilirligi eden 8 yil boyunca

Kontrol gorevleri Sikhk Aciklama

Kapinin bant

Kap! sizdirmazlik tarafindaki ve

dudagi tutamak tarafindaki

$u cihaz modelleri surekli sizdirmazlik

icin: dudaginda mekanik

VENTO GM E hasarlar
olmamalidir.

Asgari garanti suresi |—

Model Gzerinden
yasal olarak talep
edilen bilgiler

https://eprel.ec.europa.eu/

Online iletisim www.aht.at/services

Asagidaki veriler (AB) 2019/2015 dizenlemesi ek V,
2.’ten kaynaklanan bilgi sartlarinin yerine getirilmesi
amacina hizmet eder:

Bu Urun enerji verimliligi sinifi F olan bir 151k kaynagina

sahiptir.

Bicolour donen dugme i1sik
rengi

Opsiyonel 6zel donanim

Sekil 2: Kapi sizdirmazlik dudagi (1)
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AB Uygunluk beyani

Uygunluk beyaninin aslinin gevirisi

Uygunluk beyani numarasi 429885
) AHT Cooling Systems GmbH
Uretici Werksgasse 57

8786 Rottenmann, Avusturya
DI Dr. Thomas Jauk

Teknik dokiimanlar igin yetkili Werksgasse 57
8786 Rottenmann, Avusturya
Beyanin konusu Endustriyel sogutma/dondurma cihazi
Uriin ad Tipi
VENTO GM B 941N, B 942N, B 943N, B 944N

Seri numarasi, 6nemli teknik ézellikler ve denetim simgesi her cihazin kapasite levhasi (zerinde belirtiimektedir.
Uygunluk beyaninin diizenlenmesi ile ilgili sorumluluk miinhasiran Greticiye aittir.
Yukarida anilan beyan konusu ilgili Avrupa Birligi Uyum Mevzuati'na uygundur:

Direktif 2006/42/AT - Makine Direktifi

Direktif 2014/30/AB - EMU Direktifi

Direktif 2011/65/AB - RoHS Direktifi

Diizenleme (AB) 2019/2024 - 2009/125/AT direktifi uyarinca ekolojik tasarim sartlarinin belirlenmesi

Esas alinan uyumlastinimis standartlar asagida agiklanmaktadir:

Uygulanan uyumlastiriimis standart Temel gereksinim
referansi
EN ISO 12100:2010 Risk degerlendirmesi ve riski asgariye indirme (Makine Direktifi)

EN 60335-1:2012

EN 60335-1:2012/AC:2014
EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-89:2010

Elektrikli cihazlanin emniyeti (Makine Direktifi)

EN 60335-2-89:2010/A1:2016 Elektrikli cihazlarin emniyeti (Makine Direkdifi)
EN 60335-2-89:2010/A2:2017

EN ISO 20607:2019 Kullanim kilavuzu (Makine Direktifi)

EN 55014-1:2006

EN 55014-1:2006/A1:2009 Parazit yayimi (EMU Direktifi)

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997

EN 55014-2:1997/A1:2001 ; —
EN 55014-2-1997/A2:2008 Parazit dayanimi (EMU Direktifi)

EN 55014-2:1997/AC:1997

EN 61000-3-2:2014 Parazit yayimi (EMU Direktifi)
EN 61000-3-3:2013 Parazit yayimi (EMU Direktifi)
EN 50581:2012 Tehlikeli maddelerin kisitianmasi (RoHS Direktifi)

Ek bilgiler: Ekotasanm gereksinimlerini karsilamak igin standart Uygulanan: EN ISO 23953-1:2015, EN ISO
23953-2:2015; Eurovent Interpretation of the Regulation (EU) 2019/2018 and of the Regulation (EU) 2019/2024

Yukarida adi gegen Griin Gizerinde onayimiz olmadan yapilacak bir teknik degisiklik halinde bu beyan
gegcerliligini yitirir.
Adina ve lehine imzalanan Uretici:

P
Rottenmann, 01.12.2020 / i e

Yer/Tarih DI Dr. Triomas Jauk
Global Yénetici F&E
Teknik dokiimanlar igin yetkili
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AHT

a member of DAIKIN group

AHT Cooling Systems GmbH (Headquarter)
8786 Rottenmann - Werksgasse 57 - Austria
Tel: +43 3614 2451 0 | Fax: +43 3614 2451 0 | Email: office@aht.at | Internet: www.aht.at

AHT Cooling Systems Brasil Ltda.
Rua Onério Bortolato | 1065—-Bairro Pedreiras Navegantes — SC - 88375-000 | Brasil
Phone: +55 (0) 11 4702/ 30 99 | Fax: +55 (0) 11 4702/ 71 68 | Email: info@br.aht.at

AHT Cooling Systems (Changshu) Co., Ltd.
215500 Changshu | 88 Yangguang Avenue | Jiangsu Province | P. R. China
Phone: +86 512 5236 7100 | Fax: +86 512 5236 2393 | Email: office@cn.aht.at

AHT Cooling Systems USA, Inc.
7058 Weber Blvd. | Ladson, SC 29456 | USA

Phone: +1 (0) 843/767 6855 | Fax: +1 (0) 843/767 6858 | Email: info@us.aht.at | Internet: www.ahtusa.net
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